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МИКОЛА АЗАРОВ:
«Здоров’я

підростаючого
покоління —

надзвичайно важливе
завдання. Головний

акцент варто зробити
саме на профілактиці».

Прем’єр-міністр про проведення профоглядів 
учнів у навчальних закладах

ЦИТАТА ДНЯ

5
ЦИФРА ДНЯ

Тарифи на комуналку
не підвищуватимуть

ОФІЦІЙНО. Інформація про те, що Нацкомпослуг планує під-
вищення тарифів на комунальні послуги на третину, розміщена
у деяких друкованих та Інтернет-виданнях, не відповідає дійс-
ності. Про це повідомила прес-служба Національної комісії, що
здійснює державне регулювання у сфері комунальних послуг.

Наведені виданнями розрахунки були зроблені Національ-
ною комісією влітку 2012 року в рамках виконання завдання
щодо приведення тарифів до економічно обґрунтованого рівня.
Восени 2012 року розрахунки були передані до Кабінету Мініс-
трів для погодження. Вони показували, що доведення тарифів
до рівня покриття буде доволі відчутним для населення. Ос-
кільки соціальний захист населення — це один з пріоритетів
державної політики, графік коригування тарифів був відхиле-
ний.

На жаль, журналісти не вважали за потрібне звернутися до
уряду або Нацкомпослуг за коментарями та роз’ясненнями і
тому розповсюдили дезінформацію, наголошує департамент
інформації та комунікацій з громадськістю Секретаріату КМУ.
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ПРАВОВЕ ПОЛЕ

З 1 січня набрав чинності
Закон України
«Про безоплатну правову
допомогу». Хто має право 
на безкоштовного адвоката?6

ГРОШІ

Олена ОСОБОВА,  
«Урядовий кур’єр»

Уприміщенні Жовтневого
районного відділу Держав-

ної міграційної служби у м. Лу-
ганську не проштовхнутися:
черги в п’яти напрямках. По-
гляди людей такі колючі, що зда-

ється, ніби голки святкової
ялинки  м’якші. Цей район най-
більший в Україні за чисель-
ністю населення: тут мешкає
понад 300 тисяч чоловік. Доне-
давна ці люди зверталися у свої
19 районних ЖЕКів, до паспор-
тистів, аби оформити прописку
та виписку, як донині ще назива-

ють реєстрацію, отримати па-
спорт громадянина України. Від-
тепер усі ці життєві послуги —
тільки через міграційну службу.

— Звідки такі ціни за бланки —
по 20 гривень? Паспортистка ска-
зала, що держмито становить
лише 86 копійок! Треба йти скар-
житися, тільки от до кого? — каже

дружина чоловікові, який уже від-
стояв чергу до стола під вивіскою
ДП «Документ» та отримав кви-
танцію оплати за бланки.

Жінка ще не зрозуміла, що вар-
тість бланка для оформлення
«прописки-виписки» — ще не най-
більша проблема. Значно склад-
ніше знайти найближче відділення

банку, аби оплатити цю вартість
бланка. Ще одна проблема для лу-
ганчан — заповнити той бланк ук-
раїнською мовою без помилок.
Тим, хто збирається оформити па-
спорт для виїзду за кордон,
потрібно бути готовим, що в
держустанову доведеться
ходити мало не як на роботу. 

І по кар’єрній горизонталі можна добратися до місць фінансового «кльову»1,127 трлн грн 
становили активи українських банків 

на кінець 2012 року. Як повідомляє НБУ, 
за минулий рік вони збільшилися на 6,4% 
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За паспортом — як на роботу
ЧЕРГИ. Працівники міграційної служби Луганщини не встигають обслуговувати громадян

ТЕНДЕНЦІЇ. «Урядовий кур’єр» поцікавився, хто торік
отримував найбільші зарплати, а хто найменші, 
і як платитимуть у цьому році

«Рибні» місця 
на ринку праці
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Сесії сільрад Житомирщини, 
які вже затвердили нормативи
оподаткування об’єктів житлової
нерухомості, здебільшого 
відмовилися від максимальних ставок



Відповідну постанову,
якою внесено зміни до

пункту 4 Порядку здійснен-
ня медичного обстеження
учнів загальноосвітніх
навчальних закладів, Кабі-
нет Міністрів прийняв 14
січня 2013 року.

Згідно з документом
обов’язкові медичні профі-
лактичні огляди учнів
загальноосвітніх навчаль-
них закладів проводити-
муться щороку медичними
працівниками у загальноос-
вітніх навчальних закладах. 

За словами міністра осві-
ти, науки, молоді та спорту
Дмитра Табачника, прове-
дення медичних оглядів
саме у школах підтримують
батьки, зокрема за таке
рішення висловилося понад
84% опитаних під час прове-
дення нещодавно «загально-

українських батьківських
інтернет-зборів». 

До того ж на сьогодні, на
жаль, існує проблема, що
деякі безвідповідальні бать-
ки легковажать здоров’ям
дітей, ігнорують відвідання
лікаря з метою профілак-
тичного огляду дитини або ж
отримують формальні
довідки. 

Натомість у школах
медобстеженням будуть
охоплені всі діти. Це дасть
змогу вчасно виявляти
захворювання чи схильність
до них та надавати школя-
рам відповідну медичну
допомогу.

«Ми повинні приділяти
особливу увагу профілак-
тиці захворювань, особливо
в дітей, — зазначив
Прем’єр-міністр Микола
Азаров. — Здоров’я підрос-

таючого покоління —
надзвичайно важливе зав-
дання. Головний акцент
варто зробити саме на про-
філактиці. І підходити до
цього питання треба не
формально».

МОНмолодьспорту дору-
чено забезпечити умови для
проведення медичних огля-
дів у школах, фахівців для
здійснення кваліфікованого
обстеження школярів нада-
ватиме Міністерство охоро-
ни здоров’я.

Треба зазначити, що від-
новлення обов’язкових
медоглядів у навчальних
закладах не заперечує
обстеження у сімейних
лікарів та терапевтів
загальної практики.

Під час понеділкового
засідання уряду Прем’єр
також наголошував, що

основні зимові випробуван-
ня ще попереду і до них від-
повідні служби повинні бути
готовими. «Справжніх холо-
дів поточної зими ще не
було. Треба бути готовими
всім службам», — наголосив
Микола Азаров.

Глава уряду зазначив, що
в найближчі вихідні очіку-
ються снігопади та знижен-
ня температури. Тож усі
комунальні служби, підроз-
діли Держслужби з надзви-
чайних ситуацій, Мінін-
фраструктури повинні бути
готові до активної роботи в
таких умовах. «Жодних
збоїв не повинно бути», —
акцентував він.

Водночас Прем’єр-міністр
наголошував і на готовності
до епідемії грипу, яку ймо-
вірно можна очікувати най-
ближчим часом. Зокрема, на

вчасному проведенні необ-
хідних заходів профілакти-
ки, забезпеченні аптек і
медичних закладів ліками
та матеріалами, проведенні
роз’яснювальної роботи
серед населення тощо.

Микола Азаров також
доручив перевірити дотри-
мання правил безпеки і
робочий стан систем опален-
ня в навчальних та дитячих
дошкільних закладах. При-
водом для такої позаплано-
вої перевірки став випадок,
який мав місце 13 січня на
Житомирщині. Там уночі в
дитячому садочку стався
вибух у котельні. За цим
фактом вже виявлено орга-
нізаційні недоліки, що побіч-
но призвели до такої ситуа-
ції. «Попереду, за прогноза-
ми синоптиків, холоди. Тож
відповідно навантаження на

системи опалення буде
збільшуватися. Технічний
стан котелень має бути
надійним», — зазначив
Микола Азаров. 

Глава уряду наголосив на
необхідності підійти до цього
питання максимально відпо-
відально, адже саме фор-
мальний підхід до обстежен-
ня систем при введенні їх в
експлуатацію та до атестації
на правила безпеки персо-
налу може стати причиною
аварій. Тож наразі праців-
ники Держтехногенбезпеки
повинні повторно перевіри-
ти всі об’єкти та персонал
систем опалення у дитячих
закладах — школах, садоч-
ках, інтернатах тощо, пові-
домляє департамент інфор-
мації та комунікацій з гро-
мадськістю Секретаріату
КМУ.
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Китайські офіцери
вдячні за науку

Відділ новин
«Урядового кур’єра»

СПІВПРАЦЯ. У ході зустрічі з членом Державної ради Китай-
ської Народної Республіки, міністром оборони КНР генерал-
полковником Ляном Гуанле Президент Віктор Янукович наголо-
сив на важливості подальшого динамічного розвитку українсько-
китайського стратегічного партнерства. «Україна приділяє пріо-
ритетну увагу розбудові стратегічного партнерства з Китаєм», —
сказав він. Окремо глава держави відзначив значну активізацію
українсько-китайських відносин протягом останніх двох років.

Як повідомляє прес-служба Президента, Віктор Янукович
висловив переконання, що завдяки спільним зусиллям сторін
закладено міцний фундамент і створено необхідні передумови
для подальшого динамічного розвитку відносин України та
Китаю, наповнення практичним змістом перспективних напрям-
ків двостороннього довготривалого партнерства.

А раніше з Ляном Гуанле зустрівся міністр оборони Павло
Лебедєв. Під час переговорів сторони провели консультації та
означили пріоритетні напрямки двостороннього співробітництва.

«Ми зацікавлені в ефективній співпраці. Президент — Верхов-
ний Головнокомандувач Збройних сил України Віктор Янукович
приділяє особливу увагу розвитку конструктивного партнерства
між нашими країнами. Ми виконуємо це завдання», — з такими
словами керівник вітчизняного оборонного відомства звернувся
до міністра оборони КНР.

А Лян Гуанле, у свою чергу, відзначив високий потенціал і
широкі перспективи співпраці зі Збройними силами України.

«Співпраця України та Китайської Народної Республіки в обо-
ронній сфері стабільно розвивається. Ми активно обмінюємося
досвідом підготовки військ, ведемо військово-технічне співробіт-
ництво, співпрацюємо в галузі військової освіти. З 1999 року у
військових навчальних закладах України пройшли підготовку
понад 200 китайських офіцерів. Упевнений, що наша зустріч від-
криває нову сторінку у розвитку двостороннього партнерства»,
— передає слова члена Державної ради Китайської Народної
Республіки прес-служба вітчизняного Міністерства оборони.

Корейці полагодять
потяги

ДОМОВЛЕНІСТЬ. Компанія Hyundai Rotem гарантувала
Україні усунення конструктивних недоліків, що призвели до
численних поломок і випадків порушення графіка руху швидкіс-
них міжрегіональних електропоїздів.

Як повідомляє УНІАН, таке рішення ухвалене під час наради
віце-прем’єр-міністра Олександра Вілкула, міністра інфраструк-
тури Володимира Козака з керівництвом Укрзалізниці і пред-
ставниками корейської сторони. 

Зокрема Hyundai має власними силами і за свій рахунок
забезпечити модернізацію дахів і покрівельного устаткування
електропоїздів, перемикачів напруги, обшивки головної части-
ни потягів, системи життєзабезпечення за рахунок використан-
ня акумуляторних батарей більшої ємності українського вироб-
ництва.

Крім того, буде модернізовано гальмівну систему і мережу
гальмівних трубопроводів та замінять пошкоджені віконні блоки
і гальмівні колодки із застосуванням комплектів вітчизняного
виробництва.

При цьому з початку січня поїзди ІнтерСіті+ супроводжуються
експлуатаційними бригадами фахівців південнокорейської ком-
панії.

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Лікарі прийдуть до школи
РІШЕННЯ. Уряд повернув профілактичні медичні огляди учнів у навчальні заклади 

Відділ новин
«Урядового кур’єра»

Його відкрито на Пейзаж-
ній алеї в Києві на тери-

торії «Дитячого арт-парку
«Пейзажка: два світи». Цей
арт-об’єкт за допомогою
скульптур в ігровій алегорич-
ній формі демонструє дітям
ставлення громадян до спла-
ти податків. У заході взяли
участь перший віце-прем’єр-
міністр Сергій Арбузов та
голова Київської міськдер-
жадміністрації Олександр
Попов. До слова, створення
арт-об’єкта, окрім Нацбанку,
підтримувала Київська
міська державна адміністра-
ція, а в життя його втілили
архітектори Федор Баландін і
Костянтин Скритуцький.

Сергій Арбузов наголосив,
що майданчик зведено за іні-
ціативи Національного
банку: «Приємно розуміти й
бачити, що цей майданчик
єдиний у країні і надзвичай-
ний, тому що тут поєднано
ідею розваги і навчання.
Важливо, що батьки зможуть
показати дітям на прикладах,
як працює економіка», —
зазначив він.

Під час короткого спілку-
вання з пресою перший віце-
прем’єр-міністр повідомив,
що Україна розраховує домо-
витися з Міжнародним
валютним фондом про отри-
мання нового кредиту стенд-
бай в обсязі 10 млрд SDR

(близько 15 млрд доларів).
«Ми, як і раніше, хочемо
вести мову про ті суми і
умови, які були зафіксовані в
попередньому меморандумі.
Це близько 10 млрд спеці-
альних прав запозичення
(SDR). Переконаний, що
коли приїде місія, ми розмов-
лятимемо все-таки в рамках
цієї теми. Нічого не змінило-
ся для того, щоб переглядати
суму фінансування», — пере-

дає слова першого віце-
прем’єра УНІАН.

Окрім цього, Сергій Арбу-
зов розповів про намір уряду
продовжити вивчення обста-
вин підписання угоди з іспан-
ською компанією щодо LNG-
терміналу. Він зазначив, що
це питання обговорювалося
на попередньому засіданні
Кабінету Міністрів. Унаслідок
чого й прийнято рішення про
глибший аналіз відповідної

ситуації. «Аналізується те,
що сталося, чому це сталося
і шляхи виходу із ситуації, —
пояснив Сергій Арбузов та
окремо висловив сподіван-
ня, що розібратися в ній
вдасться вже найближчим
часом. — Я переконаний, що
шляхи виходу з цієї ситуації
будуть знайдені і незабаром
ви почуєте про це від
Прем’єр-міністра Миколи
Азарова».

Сергій Арбузов та Олександр Попов урочисто відкрили арт-парк

Дітей навчить рахувати арт-майданчик
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АПК. За 11 місяців 2012
року сальдо торгівлі молочни-
ми продуктами залишилося
позитивним і становило 347,4
млн доларів. Загалом експорт
молочних продуктів за січень
— листопад 2012 року стано-
вив 144,5 тисячі тонн на
загальну суму 508,1 млн
доларів. Про це повідомив
міністр аграрної політики та
продовольства Микола При-
сяжнюк.

«Ми вже неодноразово
наголошували, що саме сіль-
ське господарство показало

позитивне зовнішньоеконо-
мічне сальдо. Хочу окремо
відзначити важливість екс-
порту продукції тваринниц-
тва, і зокрема  молочних про-
дуктів. Так, у минулому році
виробництво молока сільгосп-
підприємствами в Україні
зросло на 13,6%, що позитив-
но вплинуло на збереження
експортних позицій», —
зазначив урядовець.

Міністр поінформував, що
експорт молочних продуктів
за січень — листопад 2012
року становив 144,5 тисячі

тонн на загальну суму 508,1
мільйона доларів. Зі слів
Миколи Присяжнюка, най-
більшу частку експорту моло-
копродуктів становили сири
— 43,3%, яких було експорто-
вано майже 62,5 тис. тонн.
Окрім того, було поставлено
на зовнішні ринки 41,5 тис.
тонн молока згущеного,
молочної сироватки — 22,3
тис. тонн.

Також керівник відомства
нагадав, що за 11 місяців
2012 року в Україні зафіксо-
вано зростання обсягів вироб-

ництва молочної продукції.
Протягом січня — листопада
минулого року виробництво
молока обробленого рідкого
зросло на 6,4% і становило
843 тис. тонн, масла вершко-
вого — на 15,2% за виробниц-
тва 82,5 тис. тонн. Окрім того,
вітчизняні підприємства на
3,6% наростили виробництво
сиру свіжого неферментова-
ного та кисломолочного,
виробивши 71,8 тис. тонн, а
виробництво кисломолочних
продуктів зросло на 3,4% і
становило 449 тис. тонн.

Молочні продукти підтримують експорт
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Варварське
графіті 
тролейбусного
Сіті

Олександр ВЕРТІЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

УСумах — вандальська новина. Вночі невідомі зловмисники
перелізли через огорожу території тролейбусного парку і

понівечили майже два десятки одиниць транспорту. Кілька тро-
лейбусів розмалювали популярним нині графіті, тобто кольоро-
вими балончиками, подряпали пасажирські і водійські вікна
шматками цегли. Та так, що скло майже не піддається поліру-
ванню, через що постало питання придбання нового. А одне
коштує майже 500 гривень.

Сторожі помітили сліди погрому після 5-ї ранку, хоч близько 
2-ї години ночі, коли обходили територію, все було спокійно.
Звісно, відразу викликали міліцію. Правоохоронці приїхали,
щоправда майже через п’ять годин після тривожного дзвінка.
Походили, подивилися, зафіксували сліди вандалізму і… І до
сьогоднішнього дня винних так і не знайшли. Хоч запевнили, що
злочин на особливому контролі, і зловмисники (вочевидь, їх
кілька, бо з таким обсягом шкідництва одному не впоратися)
неодмінно будуть покарані.

А тим часом колектив тролейбусного парку ніяк не оговтається
від шоку. Бо в транспортників ситуація, як у народному спостере-
женні: де тонко, там і рветься. Протягом кількох останніх місяців
вони залишаються без заробітної плати. Лише завдяки фінансовій
підтримці міста перед Новим роком одержали хоч якісь гроші,
якими погасили заборгованість тільки за першу половину листопа-
да. А що казати про ремонт чи оновлення рухомого складу, коли
підприємство давно вважають одним із проблемних економічних
підрозділів? Держава роками не компенсує перевезення пільгових
категорій громадян (через що тролейбуси називають пенсіонеро-
возами), тож перед містом стоїть реальна загроза залишитися без
цього виду громадського транспорту.

Доки міліція шукає винних, а тролейбусники полірують скло і
«повертають до тями» понівечені машини, сумчани не можуть зро-
зуміти, кому став на заваді  «рогатий» транспорт? Якби залізли до
якихось скоробагатьків і від заздрощів чи просто зі злості нашко-
дили місцевим нуворишам, ще б якось можна було зрозуміти. А тут
— суцільні борги, металеві збійки, і раптом… Цілком можливо, що
комусь не до вподоби, як щоранку вервечка машин-трударів виру-
шає робити свою звичну і потрібну для міської громади справу.

То що це? Економічна диверсія? Помста якихось конкурентів?
Розваги  підігрітих або ж задурманених певними речовинами роз-
перезаних молодиків? Чи звичайнісіньке хуліганство, сплески
якого дедалі частіше фіксують не тільки в Україні (пригадаймо
недавно спалені легкові автомобілі у Франції)? Вочевидь, жодне
припущення не позбавлене сенсу і права на гіпотезу правоохорон-
ців, хоча від того стає не тільки не затишно, а й узагалі моторошно.
Якщо і надалі таке триватиме, то суспільство ризикує залишитися
не тільки без тролейбусів чи машин. Адже де гарантія, що завтра
чи післязавтра якійсь здичавілій зграї не впадуть в очі будинки,
квартири, дачні масиви або ж якісь інші об’єкти життєдіяльності
(їхній перелік можна продовжувати).

Спілкуючись із сумчанами, швидко переконався: вони одностай-
ні в якомога жорсткішому покаранні бузувірів. Мовляв, якщо з
ними панькатися і надалі, то завтра ті візьмуться за автобуси і мар-
шрутки. А якщо їм відіб’ють бажання лазити через паркани, інші
потенційні зловмисники замисляться про можливі наслідки. І що
швидше настане розплата за скоєне — то краще.

Чи варто щось заперечувати?

Українців повернули 
з-за кордону
АКТУАЛЬНО. Пасажири, які не могли вчасно дістатися додому
через скасування авіарейсів «АероСвітом», 
уже на Батьківщині

Катерина МАЦЕГОРА,
«Урядовий кур’єр»

Такі дані озвучив у стінах
Кабінету Міністрів на

брифінгу голова Державної
авіаційної служби Анатолій
Колісник.

За його словами, у період
з 8 по 14 січня заплановані
та виконуються додаткові
рейси з/до Єревана, Баку,
Праги, Тбілісі, Калінінграда,
Софії, Ларнаки та Астани.
«Загалом упродовж вказа-
ного періоду авіакомпанія
«АероСвіт» виконала 104
рейси», — сказав він. Також
виконано вісім додаткових
рейсів авіакомпаніями
«Між народні авіалінії
Украї ни» та «Роза Вітрів»
(ними перевезено 1450
осіб), усього ж перевезено
12 383 пасажири.

Голова Державіаслужби
повідомив, що в авіакомпа-
нії «АероСвіт» з 11 січня
розпочав роботу новоство-
рений аварійний штаб. Він
функціонує у цілодобовому
режимі у зв’язку з введен-
ням тимчасового розкладу
польотів. А створено цей
штаб для інформування
пасажирів про оперативні
зміни у графіку рейсів.

На брифінгу йшлося й про
новий графік рейсів до кінця
зимової навігації 2013 р. (до
31 березня). Його компанія
«АероСвіт» мала надати
Державіаслужбі ще 11
січня, проте впоралася із
завданням 14 січня. Продов-
жуючи цю тему, Анатолій
Колісник розповів, що в
розкладі зменшено кіль-
кість середньомагістраль-
них рей сів: стабільно літа-
ки курсують небом лише
до Москви, Санкт-Петер-
бурга та Стамбула. До
Нью-Йорка в графік внесе-
но не чотири, а три рейси,
до Пекіна можна буде діс-
татися тричі на тиждень.

Внутрішньоукраїнські
рей си, зокрема Київ—
Івано-Франківськ, Київ—
Дніпропетровськ, здійсню-
ють авіакомпанії «Аеро-
Світ» та «МАУ». Разом з

ними на території України
бажає працювати ще й ком-
панія «Візейр». Тут посадо-
вець наголосив, що «Аеро-
Світ» забезпечував 37%

обсягу пасажирських авіа-
перевезень. Тож зменшен-
ня кількості рейсів дасться
країні взнаки. Проблем не
буде лише із перевезення-

ми всередині країни. А
рейси в один бік (на кшталт
Київ—Калінінград) плану-
ється відновити за два
місяці. «Загалом буде від-
новлено 90% перевезень»,
— резюмував Анатолій
Колісник.

Говорив посадовець і про
те, що при Державіаслужбі
працює цілодобовий теле-
фон гарячої лінії для вирі-
шення проблемних питань
пасажирів «АероСвіту»
(044) 351-55-10. Ця інфор-
мація одразу направляєть-
ся до авіакомпанії з метою
проведення відповідних
заходів.

Він заявив, що станом на
14 січня зафіксовано 1700
звернень громадян щодо
отримання компенсації та
повернення коштів за
невикористані квитки.
Компанія проводить
виплату грошей та при-
ймає замовлення на додат-
кову компенсацію. Окрім
цього, аеропорти, на вимо-
гу Державіаслужби, до -
датково інформують про
права пасажирів у разі
відмови в перевезенні,
скасування чи тривалої
затримки авіарейсів.

Пакистан 
на порозі революції?

Оксана ГОЛОВКО,
«Урядовий кур’єр»

ПОКИ ЩО МИРНО. Учора Верховний суд Пакистану видав
ордер на арешт прем’єр-міністра країни Раджі Первеза Ашрафа.

Водночас десятки тисяч прихильників пакистанського релігійно-
го руху «Шлях Корану» увійшли вчора в Ісламабад. Вони відгукну-
лися на заклик впливового суфійського клірика Мухаммада Тахір-
уль-Кадрі, який торік у грудні повернувся з Канади, де жив у вигнан-
ні.  Виступаючи перед учасниками ходи, він закликав людей зали-
шатися  у столиці, доки не досягнуть своєї мети: відставки чинного
уряду, розпуску парламенту і нових парламентських  виборів.

Тахір Кадрі активно закликає громадян до мирної революції, аби
повалити уряд, який, за його словами, прибрали до рук корумпова-
ні та некомпетентні олігархи. Діяч каже, що бореться за демокра-
тію, і обіцяє зібрати на маніфестацію понад два мільйони людей.
Попри обіцянку гарантувати безпеку учасників демонстрації, пакис-
танські правоохоронці застосували вчора сльозогінний газ і кийки,
аби взяти під контроль багатотисячний натовп демонстрантів, які
намагалися підійти до будівлі парламенту в Ісламабаді, а пакистан-
ський міністр внутрішніх справ назвав акцію антиконституційною.

Марш протесту вирушив минулої неділі з міста Лахор, що за 400
кілометрів від Ісламабада. Авто з очільником руху «Шлях Корану»
прямувало на чолі автоколони. Кадрі закликав жителів міст на
шляху до Ісламабада приєднуватися до протесту. І хоч деякі міжна-
родні оглядачі припускають, що Тахіра Кадрі підтримують пакистан-
ські військові, однак він це заперечує.

Юридичних підстав називати компанію
«АероСвіт» банкрутом поки що немає. «Компа-
нія не оголошувала себе банкрутом. Вона
лише подала заяву про порушення справи
щодо банкрутства, можливо, вона ще й відно-
вить платіжну спроможність», — пояснив «УК»
юрист компанії «Алексеев, Боярчуков и пар-
тнеры» Єгор Штокалов. Однак, за його слова-
ми, фінансовий стан авіакомпанії нині не з про-
стих. «Згідно з довідкою «АероСвіту» 
від 27 грудня 2012 р. (№ 30.1-1-03/217), забор-
гованість компанії — 4 270 290 840,06 грн
проти її активів — 1 467 261 000,00 грн.

Тож допоки «АероCвіт» не збанкрутував,
компенсація пасажирам за повернення авіа-
квитків виконується за стандартною схемою.
Юрист пояснив, що затримка рейсу на три
години дає змогу повернути виписаний авіа-
компанією білет. Пасажир отримує від неї
повну вартість квитка (вираховується лише сер-

вісний збір та відсоток платіжних систем (1—3%
загальної суми).

А щоб отримати компенсацію повної вартості
квитка на рейс, який «АероCвіт» не виконав,
пасажир повинен мати при собі доказ скасування
рейсу. Відтак йому слід звернутися до адмініс-
трації аеропорту чи Державної авіаційної служби
з заявою та підтвердити відсутність рейсу.

Окрім цього, потрібно зберегти свій квиток та
чеки про здійснені витрати через затримку
рейсу. Наприклад, квитанції щодо сплати за про-
живання у готелі, квиток на альтернативний рейс
іншої компанії, чеки з кафе тощо.

Вже повернувшись на територію України, копії
цих платіжних документів разом із заявою про
вимогу щодо компенсації потрібно надати авіа-
компанії. Якщо ж «АероCвіт» відмовиться добро-
вільно відшкодовувати збитки пасажира чи затя-
гуватиме з відповіддю, пасажиру — пряма доро-
га до суду з позовом.

Літаків «АероСвіту» пасажири подекуди чекали кілька діб

правовий коментар

Для компенсації потрібні чеки

Хабарника викупили за півтора мільйона
Наталя ЗВОРИГІНА,

«Урядовий кур’єр»

ТАКІ СПРАВИ. Керівника
Державної фінансової інспекції
в Запорізькій області 8 січня
взяли на гарячому працівники
обласної прокуратури та УБОЗ
Запорізького   головного управ-
ління МВС, щойно той отримав
від місцевого підприємця круг-
леньку суму. Операцію фахівці
успішно провели у приміському
ресторані. Сюди підприємець
приніс залишок хабара розмі-
ром 52 тисячі гривень (його
загальна сума сягнула 60
тисяч).

Як повідомила керівник
прес-служби прокуратури За -
порізь кої області  Маріанна Піс-

кунова, підприємець у грудні
звернувся до правоохоронців
та повідомив, що посадовець
вимагає від нього хабар за ігно-
рування фактів порушень при
використанні бюджетних кош-
тів. Мовляв, його фірма  вико-
нувала підрядні ремонтні робо-
ти в одному із запорізьких
вишів бюджетним коштом. Зго-
дом Держфін інспекція прово-
дила перевірку фінансової
діяльності фірми. І щоб праців-
ники контролюючого органу
склали «чистий» акт проведен-
ня перевірки, його власнику
було запропоновано віддати 
60 тисяч гривень.

«Факт виявленого правопо-
рушення  внесено до Єдиного
реєстру досудових розсліду-

вань з кваліфікацією кримі-
нального правопорушення за ч.
3 ст. 368 КК України (одержан-
ня хабара у значному розмірі
службовою особою, яка займає
відповідальне становище, по -
єднане з вимаганням хабара).
Досудове слідство триває, воно
на контролі прокурора Запо-
різької області», — повідомила
Маріанна Піскунова.

Ця стаття передбачає пока-
рання у вигляді позбавлення
волі строком від п’яти до десяти
років з позбавленням права
обіймати певні посади чи зай-
матися певною діяльністю тер-
міном до трьох років з конфіс-
кацією майна.

Втім, як повідомили в ізоля-
торі тимчасового тримання під-

слідних, уже 14 січня хабарника
випустили на волю. За рішен-
ням місцевого суду Орджонікід-
зевського району Запоріжжя
йому була надана можливість
звільнитися під заставу. Суму
застави визначено в 1 млн 491
тис. грн. Саме таку купу гро-
шей внесла за сина-правопо-
рушника його мати. 

Запорізьку громаду занепо-
коїло походження такої вели-
чезної суми. Родина не робить
із цього таємниці. Подейкують,
батько  хабарника — впливова
людина: президент фірми
«Львів-Петроль», господар
готелю «Супутник», почесний
консул Бразилії, генерал-
майор. Тож напевно родина не
бідує. 
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події та коментарі
ДОКУМеНТИ

СПІВчУТТЯ

КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 9 січня 2013 р. № 14
Київ

Про внесення змін у додатки до постанов Кабінету
Міністрів України від 7 вересня 2011 р. № 937 

і від 14 листопада 2011 р. № 1184
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести у додатки до постанов Кабінету Міністрів України від 7 вересня 2011

р. № 937 «Про затвердження граничної чисельності працівників апарату цен-
тральних органів виконавчої влади» (Офіційний вісник України, 2011 р., № 69,
ст. 2623; 2012 р., № 61, ст. 2477) і від 14 листопада 2011 р. № 1184 «Про за-
твердження граничної чисельності працівників територіальних органів цен-
тральних органів виконавчої влади» (Офіційний вісник України, 2011 р., № 90,
ст. 3270; 2012 р., № 61, ст. 2477) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України 
від 9 січня 2013 р. №  14

ЗМІНИ,
що вносяться у додатки до 

постанов Кабінету Міністрів України
1. У додатку до постанови Кабінету Міністрів України від 7 вересня 2011 р.

№ 937:
1) доповнити додаток після позиції
«Мінагрополітики                                           397                   392»  

такою позицією:
«Міністерство доходів і зборів                      2440                 2440»;  
2) виключити такі позиції:
«Держмитслужба                                           327                   327»;  
«ДПС                                                                1460                 148».  
2. У додатку до постанови Кабінету Міністрів України від 14 листопада 2011

р. № 1184:
1) доповнити додаток після позиції
«МЗС                                                               22                     22»  

такою позицією:
«Міністерство доходів і зборів                      62956               62956»;  
2) виключити такі позиції:
«Держмитслужба                                           15084               13883   
                                                                         14207*             13077*»;  
«ДПС                                                                54366               3538»;  
3) виноску «*З 1 січня 2014 року.» виключити.

КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 9 січня 2013 р. № 7-р 
Київ

Про затвердження фінансового плану Державної
акціонерної компанії «Ліки України» на 2012 рік

Затвердити фінансовий план Державної акціонерної компанії «Ліки України»
на 2012 рік, що додається до оригіналу.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

Посвідчення про відрядження — скасовано
Нормотворчість. До Держпідприємництва України досить часто звертаються

суб’єкти господарювання зі скаргами про те, що від них вимагають наявність
посвідчення про відрядження. У зв’язку з цим, наголошуємо на те, що такий
документ скасовано і вимога щодо його пред’явлення є незаконною.

Наказом Міністерства фінансів України від 21 червня 2011 року №738 «Про
визнання таким, що втратив чинність, наказу Державної податкової адміністра-
ції України від 28.07.1997 року №260» було скасовано форму посвідчення про
відрядження. Відтепер посвідчення про відрядження оформляти не потрібно,
достатньо наказу на відрядження, відповідно до якого визначається кількість
днів, проведених у відрядженні.

Відповідно до наказу Міністерства фінансів України «Про внесення змін до
Інструкції про службові відрядження в межах України та закордон» № 362 від
17.03.2011 року та зареєстрованого в Міністерстві юстиції України за
№410/19148 від 17.03.2011 року сума добових визначається згідно з наказом
про відрядження та відповідними первинними документами. За відсутності на-
казу добові витрати не виплачуються. Документами, що засвідчують вартість
понесених витрат, є розрахункові документи. Питання виходу працівника на ро-
боту в день вибуття у відрядження та в день прибуття з відрядження має регу-
люватися правилами внутрішнього трудового розпорядку підприємства, уста-
нови, організації, повідомляє прес-служба Держпідприємництва.

(Закінчення. 
Початок на стор. 1)

Загалом, за скромними
підрахунками тих, з ким
поруч я опинилася в черзі,
— термін оформлення та-
кого документа не менше
1,5 місяця.

Це підтвердив і перший
заступник начальника уп-
равління Державної міг-
раційної служби України
в Луганській області
Дмитро Горбунов.

— У зв’язку з реформу-
ванням нашої служби об-
сяг обов’язків, покладених
на наших працівників, ду-

же зріс, — коментує си-
туацію Дмитро Михайло-
вич. — На працівників ни-
ні лягло велике наванта-
ження. У половині районів
області населення обслу-
говує всього по три співро-
бітники міграційної служ-
би. Тобто на одного нашого
працівника навантаження
становить близько 15 ти-
сяч жителів. Ми намагає-
мося зробити все, що від
нас залежить, аби подола-
ти черги. Для цього вста-
новили чіткий графік при-
йому громадян, графік на
сканування в ДІС. Але на

всю нашу область, де 34
міських та районних цен-
трів, усього 6 вузлів ДІС.
Цього замало. Тож, на-
приклад, селянам Красно-
донського та Станично-
Луганського районів дово-
диться їхати на скануван-
ня до обласного центру.

Загалом протягом ми-
нулого року в Луганській
області оформлено близь-
ко 54 тисяч паспортів гро-
мадянина України та по-
над 34, 5 тисячі паспортів
для виїзду за кордон. І в
цілому люди з розумін-
ням ставляться як до тер-

міну видачі документів,
так і до неминучих клопо-
тів.

До речі, монополії на
друк бланків немає. Їх
можна купити в кіосках
преси, розташованих по-
близу паспортних столів.
Щодо ліквідації посад па-
спортистів у ЖЕКах та
проблеми черг, пояснює
Дмитро Горбунов, то че-
кають рішення Кабінету
Міністрів: там розгляда-
ють проект збільшення
чисельності штату пра-
цівників міграційної
служби.

За паспортом — як на роботу

Колектив Міністерства освіти і науки, молоді та спорту ви-
словлює глибоке співчуття родині та близьким у зв’язку 
з тяжкою і непоправною втратою — смертю видатного діяча
освіти, колишнього заступника Міністра освіти УРСР та Ук-
раїни, почесного доктора Національної академії педагогічних
наук України, члена президії Центрального комітету Проф-
спілки освіти і науки України, Заслуженого вчителя Україн-
ської РСР, ветерана праці 

Віктора Пантелійовича ШЕПОТЬКА.

Тимчасова реєстрація 
транспортних засобів відміняється

Олександр БІТТНЕР,
«Урядовий кур’єр»

ПОРЯДОК НА ДОРОГАХ.
Після новорічних і різдвяних
свят автолюбителям варто
уважніше «прогулятися»
сайтами Державтоінспекції
своїх областей: з початком
нового року набрали чиннос-
ті зміни в реєстраційно-екза-
менаційній роботі відповід-
них підрозділів ДАІ МВС Ук-
раїни. Причому більшість із
них помітно спрощують до-
недавна вельми клопіткі для
водіїв процедури, пов’язані,
зокрема, з оформленням
права власності на придбане
авто. 

Скажімо, віднині свідоц-
тво про реєстрацію транс-
портного засобу тим влас-
никам, які переїхали у зв’яз-
ку зі зміною місця прожи-
вання до іншого регіону
країни або придбали заре-
єстрований в іншому регіоні
автомобіль чи ввезли його
на митну територію України,
видаватиметься без попе-
редньої видачі тимчасових
реєстраційних талонів. Крім
того, можливим стало пря-
ме переоформлення транс-
портного засобу з одного
власника на іншого, а також
проведення реєстраційних
операцій з автомототранс-
портом незалежно від місця
проживання власника та ре-
гіону реєстрації цього само-
го транспортного засобу.
Водночас передбачено мож-
ливість збереження номер-

ного знака за транспортним
засобом, а також за його но-
вим власником — щоправ-
да, лише в межах одного ре-
гіону. Зростають преферен-
ції й доморощеним «кулібі-
ним»: урегульовано питання
державної реєстрації само-
стійно зробленої самохідної
техніки.

Відтепер не треба пред’яв-
ляти транспортний засіб при
його перереєстрації у зв’язку
зі зміною місця проживання
власника чи при відновленні
втрачених або зіпсованих
документів на вашого «за-
лізного коня». Так само від-
міняються й окрема проце-
дура зняття з обліку транс-

портних засобів при їх відчу-
женні, проведення оцінки їх
вартості під час реєстрації та
обов’язкове експертне до-
слідження нових автомобілів
під час проведення держав-
ної реєстрації (перереєстра-
ції).

Що найцікавіше — відмі-
няється обов’язкове «пере-
екзаменування» при віднов-
ленні втраченого водійсько-
го посвідчення. Тепер, якщо
ви десь зловили гав, достат-
ньо звернутися з відповід-
ною заявою до найближчого
відділу реєстраційно-екза-
менаційної роботи ДАІ. Зви-
чайно, там перевірять ваше
водійське досьє, і якщо все в
порядку, видадуть новий до-
кумент. Тим паче, що бланки
посвідчення водія, як, до ре-
чі, й свідоцтва про реєстра-
цію транспортних засобів та
номерні знаки, подешевша-
ли на 25%. Загалом кількість
платних послуг, що надава-
ли громадянам підрозділи
Державтоінспекції, зменше-
но вдвічі.

Наостанок про ще одну
преференцію, цього разу
злісним неплатникам штра-
фів за порушення правил,
норм і стандартів у сфері без-
пеки дорожнього руху. У
зв’язку з набранням чинності
змін до ст. 34 Закону «Про
дорожній рух» таким водіям
не відмовлять у проведенні
реєстрації (перереєстрації) чи
знятті з обліку транспортного
засобу. Воно й логічно — «за-
лізні коні» не винні…

Відтепер при реєстрації експертиза нових авто 
не обов’язкова
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Василь БЕДЗІР, 
«Урядовий кур’єр»

РЕОРГАНІЗАЦІЯ. Началь-
ник Головного управління
Державної міграційної служ-
би України в Закарпатській
області Ігор Михайлишин за-
уважив:

— Останні півроку живемо
в умовах реорганізації. Для
нас цей період вельми напру-
жений, але черг і авралів не
допускаємо, вкладаємося в
передбачені законом для ви-
дачі закордонного паспорта
30 днів.

Справді, люди біля вікон-
ця для оформлення доку-
ментів не скаржилися, що
довго чекають. Ба більше:

прибулі з райцентрів, у яких
працюють підрозділи мігра-
ційної служби, казали, що й
там оформити паспорти не-
складно. Бланків, на брак
яких деколи нарікали, тепер
вистачає.

— У всіх 11 вузлах мігра-
ційної служби, відкритих в
Ужгороді та інших містах, для
оформлення й видачі закор-
донних паспортів і проїзних
документів дитини, наші пра-
цівники приймають людей ще
й у суботу, — додав Ігор Во-
лодимирович. — «Розкачува-
тися» після початку нового
року не доводиться, адже
темпи видачі закордонних па-
спортів не спадають. Одним
треба на гірськолижні курор-

ти, інші, як, наприклад,заро-
бітчани, пакують валізи на за-
кордон для роботи. Мета по-
їздок різна, паспорти ж по-
трібні всім. 

Загалом у Закарпатті про-
тягом 2012 року видано
35400 паспортів громадянина
України і 38773 — для виїзду
за кордон. Якщо враховувати
чисельність населення, то но-
вий документ видано майже
кожному тридцятому жителю
краю. 

Державна міграційна служ-
ба в області прийняла до роз-
гляду 331 клопотання про на-
буття громадянства України,
1 клопотання щодо прийому
до громадянства України. Ще
в 291 випадку розглядалися

клопотання щодо виходу з
громадянства України. 

Міграційний рух — вулиця з
двостороннім рухом. Адже в
краї за Карпатами оформле-
но виїзд на постійне місце
проживання в країни зарубіж-
жя 418 особам. Додому ж по-
вернулося 77 осіб, які прожи-
вали за межами України. 

Набрали чинності й нові
вимоги з реєстрації грома-
дян. Тепер місце їхнього про-
живання слід фіксувати про-
тягом одного (!) дня. З огляду
на значні міграційні потоки
це буде нелегко. Але можли-
во. Торік місце проживання
зареєстровано 23708 жите-
лям області, знято з обліку —
15441.

На Закарпатті оформити 
документи нескладно

Настає день сплати
авансових внесків

НОРМОТВОРЧІСТЬ. Державна податкова служба нагадує, що
з 1 січня 2013 року змінився підхід до декларування та сплати
платниками податку на прибуток податкових зобов’язань. Відте-
пер платники податку на прибуток щомісяця зобов’язані будуть
сплачувати авансовий внесок з податку на прибуток: зокрема, 18
січня 2013 року – останній день його сплати за цей місяць. 

Так, розмір авансового внеску становитиме не менше 1/12 на-
рахованої до сплати суми податку за попередній звітний (подат-
ковий) рік без подання податкової декларації, повідомляє прес-
служба ДПС. У січні-лютому 2013 року авансовий внесок з подат-
ку на прибуток сплачуватиметься у розмірі 1/9 податку на прибу-
ток, нарахованого у податковій звітності за дев`ять місяців 2012
року. Відповідна норма передбачена абз. другим п.2 підр.4 р.ХХ
«Перехідні положення» Податкового кодексу України від 02 груд-
ня 2010 року №2755-VI зі змінами та доповненнями.
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«Рибні» місця на ринку праці
Інна КОСЯНЧУК,
«Урядовий кур’єр»

Народна мудрість стверджує:
«Хочеш нагодувати голодно-

го — дай йому не рибу, а вудку».
Одним із значень такої «вудки»
можна вважати і хорошу роботу,
яка б годувала людину. Але
насправді і «вудки» бувають різ-
ними, і «місця кльову»…

Хто отримує майже
сто тисяч?

Пригадую, торік восени, прий-
шовши на Київський міський
ярмарок вакансій, була здивова-
на тим, як багато охочих знайти
роботу «тусувалося» біля стендів
різноманітних великих і малих
фірм, підприємств, організацій.
Тим, у свою чергу, дуже потрібні
були працівники. От тільки…
Багато відвідувачів на тому
ярмарку так нічого для себе й не
«вторгували». Роботодавці дава-

ли надто мало за робочу силу, а
претенденти на зайняття вакан-
сій хотіли більше, хоч надмірних
вимог і не пред’являли. Ну справ-
ді, двірникові, наприклад, пропо-
нували оклад 1,2 тисячі гривень.
Та на такі гроші і в глибинці
важко прожити. А що вже гово-
рити про столицю з її цінами і
спокусами! Утім, «недалеко втек-
ли» і зарплати медиків та педаго-
гів. Якщо хтось і пропонував 4—5
тисяч на тому ярмарку вакансій,
то вже хто надто щедрий… 

Хоч якщо пошукати, то на віт-
чизняному ринку можна знайти
справді «рибні» місця, та ще й з
таким заробітком за один місяць,
на тлі якого тьмяніють навіть
зарплати народних депутатів чи
суддів. Ну ось, наприклад, що б
ви сказали, якби вам запропону-
вали 96 тисяч гривень на місяць? 

А такі зарплати справді є. Між-
народний кадровий портал «Хед-
хантер», проаналізувавши попит
на фахівців за минулий рік,
визначив десятку вакансій із
найвищими зарплатами (див.
таблицю).

Найпривабливіші умови праці
традиційно пропонували великі
міжнародні корпорації й компа-
нії, що працюють в галузі дистри-
буції та торгівлі.

— Протягом 2012 року в ТОП-
10 найдорожчих вакансій постій-
но потрапляли пропозиції для
технічних фахівців, керівників
різних напрямків бізнесу та
фахівців з продажу. Новачками в
рейтингу найбільш оплачуваних
фахівців стали керівники, інже-
нери і технологи для виробничих
підприємств у різних галузях.
Проте у річному розрізі ТОП-10
майже повністю належить керів-
никам. Програмістам і девелопе-
рам поки що не вдалося наздог-
нати за зарплатами директорів,
хоч ТОП-10 будь-якого місяця
2012 року принаймні наполовину
складався з вакансій для них, —
каже менеджер зі зв’язків з гро-
мадськістю «Хедхантера» Ната-
лія Маціпура. — Серед лінійних
фахівців найвищі зарплати про-
понували у галузі інформаційних
технологій, юристам та фінансис-
там. Декларували роботодавці
також високий рівень доходу для

«продажників», фахівців з робо-
ти з клієнтами і торгових пред-
ставників, але в цьому разі
йдеться зазвичай про велику
процентну або преміальну скла-
дову.

Утім, у цьому аналізі «взяли
участь» лише ті вакансії, у яких
був вказаний рівень зарплат.
Однією з найяскравіших харак-

теристик українського ринку
праці фахівці «Хедхантера»
називають небажання робото-
давців вказувати рівень заробіт-
ної плати в оголошеннях. Ці дані
містять не більш як 20% вакансій.
В інших країнах роботодавці від-
критіші у наданні такої інформа-
ції. Наприклад, у Росії із зазна-
ченням оплати публікують до
60% вакансій, у Великобританії
— до 90%.

Не на кожну «вудку»
«клюють» великі
гроші

Середня зарплата, за даними
«Хедхантера», для лінійних офіс-
них фахівців у 2012 році станови-
ла 5—6 тисяч гривень, а для
менеджерів середньої ланки —
10—12 тисяч. Зарплати керівни-
ків та директорів стартують із

16—18 тисяч, і багато в чому
залежать від розміру компанії та
кваліфікації менеджера. 

Але на такі зарплати щастить
небагатьом. Фахівці «Хедханте-
ра» зауважують, що попри висо-
кий рівень зарплат у верхньому
сегменті ринку спостерігається
дуже велика різниця між макси-
мальною і середньою заробітною
платою. Так, середня заробітна
плата, яку публікують у пропо-
зиціях про роботу лінійному
офісному спеціалістові в Києві, —
5—6 тисяч гривень. А ось міні-
мальна межа зафіксована на
рівні 1—1,5 тисячі. Такий заробі-
ток зазвичай пропонують тим,
хто перебуває лише на старті
своєї кар’єри, — стажистам, сту-
дентам.

Та навіть із такими середніми
показниками ситуація вимальо-
вується досить непогана. Однак
тут варто зауважити одну річ.
«Хедхантер» аналізує ситуацію

за тими вакансіями, за якими
роботодавці шукали працівників
через цей сайт. 

Держстат же, який фіксує всі
дані із зарплат у народному гос-
подарстві, наводить інші цифри, і
вони відрізняються в рази в бік
зменшення. Так, за даними
Держстату, найвищі зарплати в
листопаді минулого року за галу-
зями народного господарства
зафіксовано, як і попереднього
місяця, в авіаційному транспорті
— в середньому 10 324 гривні.
Найнижчі ж, за якоюсь іронією,
— у людей, які мають вудки в
руках не в переносному, а в пря-
мому сенсі, — у працівників риб-
ного господарства: 1874 гривні. Не
набагато вищі від них зарплати
працівників лісового господар-
ства (2192 гривні) і охорони здо-
ров’я (2215 гривень). Як кажуть,
на такі гроші не розжирієш.

Утім, і на «дорогій» роботі пра-
цедавці грошима не розкидають-
ся. За даними «Хедхантера», до
кінця 2012 року зменшилася
кількість вакансій для високооп-
лачуваних ТОП-менеджерів та
збільшився попит на недосвідче-
них працівників, тобто тих, які
«коштують» менше. Це реакція
роботодавців на загальну еконо-
мічну нестабільність. Кінець року
для них був періодом вичікуван-
ня, традиційної осінньої актив-
ності вони не виявили. І не поспі-
шали відкривати нові вакансії.

Водночас шукачі проявили тра-
диційну сезонну активність восе-
ни 2012-го.

До всього, у 2012 році помітно
знизилися вимоги до досвіду спе-
ціалістів. Якщо раніше основна
група вакансій була з поміткою
«3—6 років», то у 2012-му значно
зросла кількість пропозицій для
тих, хто пропрацював усього 1—3
роки. Відповідно група «3—6
років» поповнилася за рахунок
вакансій, у вимогах до яких рані-
ше вказували досвід роботи
понад 6 років. 

Хоч, можливо, тут спрацював і
чинник елементарної розумної
логіки. Адже раніше серед ого-
лошень, які публікували у

виданнях з пошуку працівників,
чимало було й таких, які, крім
реготу, іншої реакції не викли-
кали: «шукаємо висококласного
фахівця, вік — 22—25 років,
досвід роботи — 5—6 років».
Погодьтеся, вундеркіндів, які до
такого віку встигають закінчити
виш та ще й набути бажаний
роботодавцеві досвід роботи, у
нас малувато.

— Роботодавці шукають тих,
хто продаватиме. Більшість

вакансій так чи інакше зав’язані
на продажу: власне продаж,
банки, страхування, маркетинг,
частина вакансій в автобізнесі,
фінансах (фінансові консультан-
ти). Майже у всіх профгалузях
продаж або отримання прибутку
(подібні алгоритми роботи) зай-
мають принаймні третину вакан-
сій. Це загальносвітова тенден-
ція. В Україні первинна мета
продажу — не просто зростання
обігу компанії, а виживання біз-
несу. Тому у профгалузі «Про-
даж» зарплатні ставки нижчі, а
відсоток від продажу вищий, —
пояснює Наталія Маціпура. —
Також залишився виразний
тренд ринку — ажіотажний

попит на програмістів. Окрім
того, накреслилася нова і пер-
спективна тенденція: висока
затребуваність фахівців в агро-
секторі (агроменеджерів) і квалі-
фікованих спеціалістів на вироб-
ництво. Причина — активний
розвиток агробізнесу в останні
роки. Також у  регіонах попитом
користуються фахівці виробни-
чої сфери і кваліфіковані пред-
ставники робітничих спеціаль-
ностей.

Кого скоротять
цього року

За даними дослідження ауди-
торської компанії Ernst&Young,
у 2013 році найбільший приріст
зарплат (до 10%) очікується в
галузях FMCG (товари щоденно-
го попиту), «Фарма» і «Рітейл».
До 8% зростуть зарплати праців-
ників банківської сфери та готе-
лів. Найменше зростання очіку-
ється з галузі страхування — до
5%. Студентам навряд чи варто
чекати значних підвищень опла-
ти праці в 2013 році.

За даними дослідження компа-
нії Ernst&Young, у 2013 році
більшість компаній орієнтувати-
меться на збереження статус-
кво. Ті, хто має намір цього року
збільшити кількість співробітни-
ків, робитимуть це за рахунок
адміністративної ланки (34%).
Найбільший ризик потрапити
під скорочення — для допоміж-
ного персоналу та робітників
(10%), найменший — для вищого
керівництва (2%).

Топ-10 найбільших зарплат 2012 року
Посада Зарплата (грн.) 

1 Distribution Company CEO 96 тис. грн 
(виконавчий директор в дистрибуційну компанію)  

2 Chief Operating Officer (виконавчий директор) 96 тис. грн 
3 Комерційний директор 60 тис. грн
4 Генеральний директор роздрібної мережі 60 тис. грн 
5 Фінансовий директор (агрохолдинг) 60 тис. грн 
6 Senoir Engineering Manager (провідний інженер) 60 тис. грн 
7 Country manager (IT/Telecom) 

(генеральний директор представництва) 56 тис. грн 
8 Керівник будівельних проектів 50 тис. грн 
9 Директор з правових питань 48 тис. грн
10 Директор з продажу та роботи з клієнтами 48 тис. грн
За даними «Хедхантера»

Плани стосовно кадрової політики на 12 місяців (липень 2012 — червень 2013)
Плани Вище керівництво Середня  Проф./адмін. Допоміж. перс./ 

керівна ланка ланка робочі
Збільшити кількість співробіників 11%  21%  34%  24%
Кількість співробітників змінити 87%  72%  58%  66%
Скоротити кількість співробітників 2% 7%  8% 10%

Плановані зміни заробітних плат на 2013 рік (за даними дослідження компанії Ernst&Young)
Галузь/категорії 
співробітників Всі галузі FMCG Банки Фарма Страхування Рітейл Готелі
Вище керівництво 10% 10% Поза 10% 5% 10% Поза 

доступом доступом
Середня керівна ланка 10% 10% 8% 10% 5% 10%               8%
Проф./адмін. ланка 10% 10% 8% 10% 5% 10%               8%
Допоміж. перс./ робочі 10% 10% 8% 10% 5% 10%               8%

Не робота, а казка: і зарплата йде, і підготовка до сесії

За даними «Хедхантера», до кінця 2012 року
зменшилася кількість вакансій 
для високооплачуваних ТОП-менеджерів 
та збільшився попит на недосвідчених
працівників, тобто тих, які «коштують» менше.
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Податок на нерухомість: 
запитань більше, ніж відповідей
АКТУАЛЬНО. У будь-якому нововведенні вистачає білих плям, які потребують урегулювання

Віктор ШПАК,
«Урядовий кур’єр»

На Житомирщині про-
гнозують, що завдяки

оподаткуванню об’єктів
житлової нерухомості міс-
цеві бюджети додатково
поповняться майже 2
мільйонами гривень. На
перший погляд сума чима-
ла, але це лише 0,1% обсягу
їхніх нинішніх власних
надходжень. Тим часом,
наприклад, у Канаді пода-
ток на нерухомість забезпе-
чує 38% надходжень місце-
вих бюджетів, у Франції —
33%, у США — приблизно
30%. Дивуватися такій дис-
пропорції не варто, бо коли
у Франції середній рівень
забезпеченості житлом ста-
новить 40 кв. м на одну
особу, то у Житомирі, який
мало чим відрізняється від
інших українських міст, —
лише 7,5 кв. м на кожну
людину.

«Золоті» дачі 
у селі

Отож, здавалось би, біль-
шості наших співвітчизни-
ків нововведення, що декла-
рували як податок на роз-
кіш, стосуватися не має. Та
на ділі все з точністю до
навпаки. 

Як роз’яснили податківці,
закон справді звільняє від
оподаткування об’єкти не -
рухомості за умови, що
житлова площа будинку не
перевищує 250 кв. м, а квар-
тири — 120 кв. м. Однак ця
пільга стосується лише
одного об’єкта нерухомості.
Тим часом багатьом вихід-
цям із сіл, які нині є городя-
нами, перейшли у спадок
батьківські обійстя на малій
батьківщині. В результаті
аж ніяк не багатіям, про
яких нам розповідали, «про-
штовхуючи» новий податок,
тепер доведеться вибирати,
за що їм платити — за квар-

тиру в місті чи зазвичай «не
першої молодості» хатинку
в селі.

Можна скільки завгодно
обурюватися, що вкотре
хотіли зробити як краще, а
вийшло як завжди, однак
закон є закон. Та недаремно
кажуть, що немає лиха без
добра. В усякому разі, серед
опитаних мною сільських
голів більшість нововведен-
ню раді. Зрозуміти їх
нескладно, бо коли з кожних
трьох-п’яти будинків у
селах лише один має постій-
них мешканців, а решта
використовуються як «дачі
на літо», то наповнювати
місцевий бюджет украй
проблематично, а утриму-
вати розраховану лише на
зареєстрованих жителів
соціальну інфраструктуру
населеного пункту складно.

Утім, прагматичні селяни
добре розуміють, що краще
синиця у жмені, ніж жура-
вель у небі. Тож на сесіях
сільських рад, які вже

затвердили нормативи опо-
даткування об’єктів житло-
вої нерухомості,  здебільшо-
го відмовилися від макси-
мальних ставок податку за
кожен квадратний метр
житлової площі в розмірі 1%
або 2,7% мінімального розмі-
ру заробітної плати. Як вва-
жають депутати, намагання
здерти якнайбільше лише
додасть у селах пусток, які
доведеться зносити за
комунальний кошт, тимча-
сом як ставки від 0,1—0,3%
не будуть обтяжливими для
міських земляків і прине-
суть користь їхній малій
батьківщині.

Ще одним головним болем
для сільських громад у бага-
тьох районах області зали-
шаються не переоформлені
у БТІ будинки, бо клопоти і
витрати спадкоємців на уза-
конення прав на житло
часто неспівмірні з ефемер-
ною користю від його прода-
жу чи використання. Тим
більше, що інколи йдеться

про будівлі, споруджені
ще… до революції 1917
року!

Варто нагадати, що у
селах оформлення прав
спадщини на житло за від-
сутності майнових спорів
свого часу здійснювали
через сільраду без жодних
БТІ (на Поліссі воно зазви-
чай одне на кілька районів)
чи навіть нотаріусів. Зрозу-
міло, що нинішні сільські
голови не претендують на
повернення «привілеїв»
попередників, однак цілком
резонно запитують: що
робити з юридично не уза-
коненим, але від того не
менш реальним житлом,
якщо воно підлягає оподат-
куванню як об’єкт житлової
нерухомості?

Виходом із патової ситуа-
ції могло б стати доповнення
до закону, за яким житлові
будинки у сільській місце-
вості за умови їх введення в

експлуатацію до, наприк-
лад, 1991 року (коли, як
відомо, розкішних котеджів
навіть у містах ще не буду-
вали) та відсутності їх у
державному реєстрі неру-
хомості обкладаються
податком з розрахунку усе-
редненої для місцевості
житлової площі.

«Квартирне»
питання

Ще один підводний
камінь виникає під час
самостійного поліпшення
громадянами житлових
умов, коли, наприклад, на
сільському обійсті відразу
два житлові будинки (ста-
рий і новий) або городянин
купує квартиру в кредит. За
словами одного з фахівців,
виступ якого на прес-кон-
ференції у Києві цитують
ЗМІ, «допоки нерухомість у
кредиті і права власності у
покупця немає, податок
сплачує той, хто володіє
нею, — юрособа. Це може
бути і банк».

Однак за цією логікою по -
даток із власників транс-
портних засобів за умови
придбання автомобіля у
кредит теж мав би сплачу-
вати кредитодавець. Утім,
навіть якщо за оподатку-
вання житла справді роз-
плачуватиметься банк, це
призведе лише до збіль-
шення відсоткових ставок,
які й без того в Україні за
європейськими мірками
захмарні.

Отож цей нюанс теж
потребує чіткої регламента-
ції з посиланнями на конк-
ретні норми закону, бо інак-
ше власника кімнатки у
«малосімейці» і новопридба-
ного житла, яке навіть у
новобудові ще потребує
ремонту, прирівняють до
багатіїв і обкладуть подат-
ком «на розкіш».

Не менш спірне питання
— юридичний статус не -

приватизованого житла у
житлово-будівельних коо-
перативах. Номінально ці
квартири з моменту повної
виплати їхньої вартості
переходили у власність
родини члена кооперативу.
Однак із початком масової
приватизації господарі цих
помешкань нарівні з квар-
тиронаймачами комуналь-
ного житлового фонду
оформлювали державні
акти про приватну влас-
ність. Отож хто відповість
на нібито просте запитання:
чи має ЖБК як юридична
особа платити податок за
неприватизовані квартири,
про які, на відміну від кому-
нального житлового фонду і
гуртожитків, у законі жод-
ного сло ва?

Насамкінець уже суто
теоретичне запитання про
рівність усіх форм власності
перед законом, за яким
об’єкти житлової нерухо-
мості державної й кому-
нальної власності не опо-
датковуються, а відомче
житло нині вже майже
суціль приватних підпри-
ємств і закладів прирівняне
до розкішних котеджів і
пентхауcів «нових україн-
ців»? Навряд чи варто пояс-
нювати, що скромна служ-
бова квартира для виклада-
ча університету, вкрай
потрібного на виробництві
фахівця чи інженера, ліка-
ря на селі, якого поселяють
у збудований місцевим КСП
будинок, — зовсім не роз-
кіш.

До речі, у Європі, куди
ми ніяк не дійдемо, зазви-
чай житло не купують, а
орендують. Причому не в
держави, а у приватних
житлових структур, зав-
дяки діяльності яких не
тільки успішно вирішуєть-
ся горезвісне «квартирне
питання», а й підвищуєть-
ся мобільність робочої
сили, що лише на користь
суспільству.

Скільки грошей попросить податкова за такі «хороми»?

Де низька зарплата — не буде «автомата»  
РОЗРАХУНКИ. Держава повернула бізнесу майже 46 мільярдів гривень

Оксана МАЛОЛЄТКОВА,
«Урядовий кур’єр»

Протягом 2012 року
повністю задоволено

заявки бізнесу на повернен-
ня ПДВ (загалом — 43,3
мільярда гривень) і посту-
пово ліквідовано простроче-
ну заборгованість із відшко-
дування цього податку,
повідомляють на сайті Дер-
жавної податкової служби.
Підприємцям повернули 46
мільярдів гривень. Це на 3,2
мільярда гривень більше,
ніж у 2011-му. Загальну
суму заборгованості скоро-
чено на 4,5 мільярда. 

Більше половини бюд-
жетного відшкодування
ПДВ здійснено в автоматич-
ному режимі. Торік бізнесу
так повернули майже 23,2

мільярда гривень, або у 1,5
раза більше, ніж у 2011-му.
У 2012-му бюджетну ком-
пенсацію таким чином своє-
часно отримало 501 підпри-
ємство. 

Водночас таких претен-
дентів могло бути значно
більше. А точніше, отриму-
вати ПДВ «автоматом»
потенційно можуть уп’яте-
ро більше платників, ніж
зараз, наголошують подат-
ківці. Головна перешкода —
низький рівень середньої
заробітної плати на підпри-
ємствах. Адже, відповідно
до вимог для претендентів
на автоматичне відшкоду-
вання ПДВ, се редня
зарплата має перевищува-
ти мінімальний рівень не
менш ніж у 2,5 раза. Резуль-
тати опрацювання деклара-

цій свідчать, що цьому кри-
терію не відповідають
майже 1,4 тисячі платників.
Деякі з них мають розбіж-
ності між власним податко-
вим кредитом і податковими
зобов’язаннями своїх кон-
трагентів, деякі — податко-
вий борг, не перебувають за
місцем реєстрації або пере-
бувають на стадії банкрут-
ства. 

Але платників ПДВ стає
більше завдяки спрощенню
процедури реєстрації (далі
ПР). Торік 58 тисяч осіб
стали платниками цього
податку. Лише у Києві про-
тягом 2012-го їх побільшало
на 15 тисяч — стало утричі
більше, повідомляє столич-
на податкова служба. Цьому
сприяло скорочення доку-
ментообігу для платників.

Спрощена процедура вида-
чі свідоцтва платника ПДВ,
зняті всі обмеження на
допуск до ПР, зменшився
термін розгляду заяв. Очі-
кується, що в 2013-му за
такими свідоцтвами при-
йдуть ще більше підприєм-
ців, адже відбудеться
повний перехід до елек-
тронної ПР.  

Якщо ж суб’єкт підприєм-
ницької діяльності хоче
вийти з реєстру платників
ПДВ, то, за інформацією
ДПС у м. Києві, до податко-
вого органу треба подати
відповідну заяву, а також
обов’язково повернути сві-
доцтво й усі засвідчені його
копії, якщо вони були рані-
ше отримані. Інакше заяву
до розгляду не приймати-
муть. 

Держпідприємництво погодило проект наказу Мінфіну «Про вне-
сення змін до наказу Міністерства фінансів України від 25 листопа-
да 2011 року № 1492». Згідно з документом, зміни торкнуться
форми декларації з ПДВ, додатків до неї та порядку їх заповнення,
інформує прес-служба Держпідприємництва. Зокрема передбача-
ється:  

4 введення єдиної форми декларації з ПДВ та скасування дек-
ларації з ПДВ для окремих видів діяльності;

4 можливість відображення у звіті електронної митної декларації;
4 уточнення порядку розрахунку суми податкового кредиту ПДВ

по товарах/послугах, які частково використовують суб’єкти госпо-
дарювання для виготовлення сільськогосподарських товарів;

4 визначення порядку розрахунку податкового кредиту ПДВ у
разі зміни напрямку використання придбаних товарів/послуг в опо-
датковуваних операціях.

Проект наказу Мінфіну підлягає реєстрації в Мін’юсті та набере
чинності з дня його офіційного опублікування. У коментарі прес-
служби Держпідприємництва для «УК» зазначено, що запровад-
ження єдиної уніфікованої форми декларації з ПДВ спрямоване на
спрощення процедури адміністрування цього податку. Скоротяться
затрати часу на заповнення декларації та зменшиться кількість
помилок, які можуть допустити платники.

декларування
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Із 1 січня набрав чинності За-
кон «Про безоплатну правову

допомогу». Однак засади без-
коштовної юридичної підтримки
тих, хто не має грошей на «плат-
ного» адвоката, в Україні діяли й
до цього часу. Тож які правові
новели вводять? Про це ми по-
просили розповісти директора
Координаційного центру з на-
дання правової допомоги, який
діє при Міністерстві юстиції,
Андрія ВИШНЕВСЬКОГО.

Андрію Володимировичу,
що нового пропонує цей закон?
— Хоч право громадян на безоп-
латну правову допомогу закріп-
лене в Конституції та законах
України, реалізувати його кош-
том держави у повному обсязі
донедавна було неможливо — не
було єдиної політики у сфері на-
дання правової допомоги та від-
повідних інституційних меха-
нізмів. 

Закон «Про безоплатну правову
допомогу» містить низку законо-
давчих новел. Зокрема передбаче-
но ширший набір інструментів для
реалізації права кожного на юри-
дичну підтримку у випадках, коли
вона має надаватись безкоштовно.
Також закон розмежовує безоп-
латну первинну та безоплатну
вторинну правову допомогу. 

Безоплатна первинна правова
допомога — вид державної гаран-
тії, що полягає в інформуванні
особи про її права і свободи, поря-
док їх реалізації, відновлення у
разі їх порушення та порядок ос-
карження рішень, дій чи бездіяль-
ності органів державної влади, ор-
ганів місцевого самоврядування,
посадових і службових осіб.

Як і де можна отримати таку
допомогу?
— Її надають 773 громадські
приймальні, створені при тери-
торіальних органах Мін’юсту.
Потрібно надіслати або подати
письмове звернення безпосе-
редньо до приймальні. Його роз-
глядають протягом 30 кален-
дарних днів. Коли ж людині по-
трібна лише правова інформа-
ція — 15 календарних днів. Як-
що питання, порушене у звер-
ненні, не належить до компе-
тенції Мін’юсту, його протягом 5
календарних днів пересилають
за належністю, з повідомленням
про це особи. Також ведуть осо-
бистий прийом людей. Безкош-
товну юридичну допомогу мо-

жуть отримати всі — громадяни
України, іноземці, особи без
громадянства, в тому числі бі-
женці, які перебувають під
юрисдикцією України. 

А хто може скористатися
безоплатною вторинною право-
вою допомогою?
— Цей вид державної гарантії
спрямований на створення одна-
кових можливостей для доступу
людей до правосуддя і включає
такі види послуг: захист від об-
винувачення, представництво
інтересів у судах, інших дер-
жавних органах, органах місце-
вого самоврядування, перед ін-
шими особами, складення про-
цесуальних документів.

Право на таку допомогу мають
соціально незахищені особи, гро-
мадяни держав, з якими Україна
уклала міжнародні договори про
правову допомогу, згода на
обов’язковість яких надана Вер-
ховною Радою, а також іноземці та
особи без громадянства відповідно
до деяких міжнародних договорів.

Положення закону набирати-
муть чинності поступово. Так, із 1
січня розпочалося надання безоп-
латної вторинної правової допомо-
ги особам, до яких застосовані ад-
міністративне затримання, адмі-
ністративний арешт чи тримання
під вартою як запобіжний захід;
особам, які затримані за підозрою
у вчиненні злочину; особам, у кри-
мінальних провадженнях щодо

яких відповідно до положень КПК
захисник залучається слідчим,
прокурором, слідчим суддею чи
судом для захисту за призначен-
ням або проведення окремої про-
цесуальної дії.

Зауважу, що повідомлення про
затримання приймають лише від
службових осіб органів, уповнова-
жених здійснювати адміністра-
тивне затримання, затримання
згідно з дорученнями правоохо-
ронних органів або органів досудо-
вого розслідування. Центри з на-
дання безоплатної вторинної пра-
вової допомоги, як і Координацій-
ний центр, не уповноважені роз-
глядати повідомлення про затри-
мання, що надходять від громадян,
як і безпосередньо надавати без-
оплатну правову допомогу чи при-
значати адвокатів для її надання у
випадках, не передбачених зако-
нодавством.

Що зроблено,  аби цей закон
запрацював? 
— Нині фактично сформовано
нормативно-правову базу, необ-
хідну для реалізації і закону, і
положень КПК, пов’язаних із
залученням захисника за новим
механізмом.

Створені, облаштовані й прой -
шли державну реєстрацію перші
27 центрів з надання безоплатної
вторинної правової допомоги,
призначено їх керівників. Неза-
баром запрацює комплексна ін-
формаційно-аналітична система
забезпечення надання безоплат-
ної допомоги. З 1 січня центри за-
працювали у штатному режимі.  

11 жовтня 2012 року ми уро-
чисто відкрили центр з надання
безоплатної вторинної правової
допомоги в Хмельницькому. Уро-
чистості також пройшли у Білій
Церкві, де запрацював центр,
який обслуговує Київщину.
Обидва утворені на базі офісів
громадського захисту. Загалом із

2007 року діяли три пілотних
проекти (третій — у Харкові) з
надання безоплатної правової
допомоги, які підтримував Між-
народний фонд «Відродження».
Вони стали прототипами ниніш-
ніх центрів.

Ще до 1 січня в регіонах відбу-
лися робочі наради з правоохорон-
ними органами для обговорення
взаємодії на місцевому рівні. 

За результатами двох відборів,
організованих торік Мін’юстом,
до реєстрів адвокатів, які залу-
чені до надання безоплатної вто-
ринної правової допомоги, вклю-
чено 2545 осіб. У грудні центри
уклали контракти з ними, сфор-
мували графіки їх чергувань.
Відповідні чергові частини діють
і в самих центрах. Вони прийма-
ють повідомлення цілодобово.

На які результати очікуєте?
Головний результат,  безумов-
но,  — належний захист прав
усіх громадян,  яким така допо-
мога потрібна.
— Міжнародний пакт про гро-
мадянські та політичні
права, Конвенція про захист
прав людини і основоположних
свобод, Конвенція про статус бі-
женців та інші міжнародні акти
передбачають обов’язок держа-
ви забезпечити безоплатну та
ефективну правову підтримку
особам, які її потребують, і вста-
новити мінімальні вимоги до її
надання.

Однак в Україні практика без-
оплатної правової допомоги досі
була незадовільною. Це призво-
дило до прийняття численних рі-
шень Європейського суду з прав
людини проти України щодо по-
рушення вимог Конвенції про за-
хист прав людини та основопо-
ложних свобод у частині права
на справедливий суд, призначен-
ня захисника та забезпечення
людей безоплатною правовою
допомогою.

Ми переконані: результатом ро-
боти системи, яку нині впровад-
жуємо, стане зменшення кількості
таких ганебних і неприпустимих
випадків, істотне поліпшення си-
туації з доступом до правосуддя
всередині країни.

Чи можливі ситуації,  в яких
закон не виконуватиметься?
— Запобіжником від таких ви-
падків є положення законодав-
чих актів, які встановлюють від-
повідальність за невиконання
або неналежне виконання
обов’язків.

Координаційний центр щодоби
проводить моніторинг роботи
центрів щодо отриманих пові-
домлень, наданих доручень, ви-
їздів адвокатів до клієнтів тощо.
За результатами моніторингу
звертаємося до відповідних цен-
тральних органів для коригуван-
ня ситуації в окремих областях.
Також знаємо, що керівництво
органів правопорядку орієнтує
підлеглих на своєчасне інформу-
вання центрів. 

Удосконалення законодавства
— постійний процес. Тож перелік
підзаконних нормативно-право-
вих актів розширюватиметься.
Аби позиції різних сторін були
враховані, 31 січня 2012 року
Мін’юст утворив робочу групу з
удосконалення законодавства про
безоплатну правову допомогу. На
її засіданнях опрацьовують про-
екти змін до нормативно-правових
актів. 

Також зауважу, що згідно з
прикінцевими та перехідними по-
ложеннями Закону «Про безоп-
латну правову допомогу», поетап-
но збільшуватиметься коло її от-
римувачів. І з 1 січня 2017 року
безоплатну вторинну правову до-
помогу в повному обсязі зможуть
одержати всі категорії осіб, зазна-
чені у статті 14 закону. 

Інна КОСЯНЧУК,
«Урядовий кур’єр»
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Андрій ВИШНЕВСЬКИЙ. Народився 1977 року у Харкові. У 1999 р. за-
кінчив з відзнакою Харківський державний університет, отримав кваліфіка-
цію біолога, викладача біології та хімії. У 2005 р. закінчив з відзнакою Київ-
ський університет права при Інституті держави і права імені В. М. Корець-
кого НАНУ, отримав кваліфікацію юриста. З жовтня 2011 року призначений
директором Центру правової реформи та законопроектних робіт при
Мін’юсті, з липня 2012 року — директором Координаційного центру з на-
дання правової допомоги.

досьє «УК»

«В Україні практика безоплатної юридичної
допомоги досі  була незадовільною»

Директор Координаційного центру 
з надання правової допомоги

Андрій ВИШНЕВСЬКИЙ

Соціально незахищеним особам допоможуть безкоштовні адвокати

Світлана ІСАЧЕНКО,
«Урядовий кур’єр»

ТУРБОТА. Прокурори Бу-
ковини перевірили, як вико-
нуються норми законодав-
ства щодо захисту житлових
та майнових прав соціально
вразливих категорій дітей. 

З’ясувалося, що торік у
семи районах області 43 ди-
тини отримали меншу, ніж

передбачено законодав-
ством, одноразову допомогу
з досягнення повноліття.
Після прокурорського втру-
чання на користь дітей від-
шкодовано 9460 грн. А про-
курори Чернівців та Ви-
жницького району виявили,
що восьми дітям таку одно-
разову допомогу, а це 14480
грн, взагалі не виплачено.
Тепер діти отримають на-

лежні їм кошти. Прокурор
Шевченківського району
Чернівців вніс подання про
поновлення прав 32 дітей та
відшкодування на їхню ко-
ристь 76 тисяч грн.

Всього за результатами
перевірки соціально незахи-
щеним дітям виплатять май-
же 100 тисяч гривень.

— Крім того, торік на за-
хист прав дітей пільгових ка-

тегорій прокурори Буковини
пред’явили 33 позови, в то-
му числі 5 майнового харак-
теру, — повідомила началь-
ник відділу з питань захисту
прав і свобод дітей прокура-
тури Чернівецької області
Наталія Бреславська. —
Так, співробітники прокура-
тури Вижницького, Глибоць-
кого та Кіцманського райо-
нів забезпечували представ-

ництво в судах житлових та
майнових прав дітей-сиріт
та дітей, позбавлених бать-
ківського піклування. 

Приміром, саме завдяки
втручанню прокурора Ви-
жницького району суд по-
вернув спадкове майно
двом неповнолітнім братам,
що залишилися сиротами.
Річ у тім, що державний но-
таріус Вижницької нотарі-

альної контори відмовив їм у
видачі свідоцтва про право
на спадщину батька, бо за
життя той належним чином
не оформив документів на
житловий будинок. Рішен-
ням Вижницького районного
суду позов прокурора задо-
волено і за братами-сиро-
тами визнано право влас-
ності на половину їхнього
родинного дому.

Батьківська спадщина із прокурорських рук



Микола ШОТ,  
«Урядовий кур’єр»

(фото автора)

Вервечка легковиків, мікроав-
тобусів, автобусів уже ро-

ками у надвечір’я 13 січня
спрямовується до Горошо-
ви, що на Тернопіллі. Охо-
чих подивитися неповтор-
не дійство — Маланку —
є чимало з інших облас-
тей та з-за кордону. Ось
вказівник на повороті на-
гадав, що до місця святку-
вання треба проїхати
ще 18 км, а водно-
час пошукати у
своїх кишенях
дрібні купюри.
Навіщо? Треба
«пости ДПС»
здолати, а без
хабара хіба
можна?! 

Перший та-
кий шлагба-
ум вистави-
ли в селі Ус-
тя. Ґречно
запрошують
на свою Ма-
ланку, а якщо
не бажаєте розді-
лити їхню радість,
«розрахуйтеся за до-
рогу» — й гайда далі. За
якийсь кілометр-дру-

гий ще один «блок-пост», тут уже
за проїзд правлять не менш як 10
грн. О-о-ох! Виймаєш купюру, а
що вдіяти, серце прагне Горошо-
ви. А он здалеку вже й вогні різ-

нобарвні ваблять. Та знову пе-
ред очима «рогатка», яку,
щоправда, козацьким куре-
нем назвали. Гроші пла-
тиш, скільки душа бажає,

їх, каже курінний отаман,
він же депутат сільської
ради Яків Юсипів, на раху-

нок сільради й перераху-
ють, щоб мати якусь копій-

чину для підготовки на-
ступного карнавалу.
Побором це не на-
звеш, адже тут вас
пригостять і салом,
і помідорами з
огірками, які го-
рошівці самі ви-
ростили, і сто
грамчиків, звіс-
но, наллють.

За куренем
одразу даіш-

ники пропо-
нують при-

паркувати ав-
то. Десь із кіло-
метр ідемо
пішки. Мороз

тріщить, але
жителі Горошови
не дуже відчува-
ють його дошку-

ляння. Скрізь гамірно,
хтось колядує, хтось спі-
ває чи жартує, розмаїття
масок, костюмів, вогнів. 

Ось і сцена, що слугує
оселею, на столі вже го-
рить свічка, у макітрі —
рум’яні пампушки. «А що у
збанку?» — з’ясовую в гос-
подаря Омелька (Іван Яре-
мій, теж депутат сільської
ради): там самогон, який він
«гнав ще восени», щоб з ко-
лядниками почаркуватись.
Омелькова донька Оксан-
ка (Ірина Яремій), уся
причепурена, чекає
парубків, які при-
йдуть маланкувати. 

У ролі Маланки
можуть виступати
лише хлопці. Тут
бубон тон задає,
й до хати за-
ходять Ма-
ланки. Їх цьо-
го року в Го-
рошовій три. Почина-
ється «плясання» — ритуаль-
ний танець Маланок. За таким
танцем, а також за одягом згодом
визначатимуть кращу Маланку
села. 

Олександр Вівсюк — один із
тих, кому пощастило втілювати
образ Маланки. Спочатку хлопці
збираються у свої ватаги-партії
й там обирають винуватицю свя-
та. У гурті Сашка панує демокра-
тія, тож вирішили, що Маланку
визначать жеребкуванням. Ось
Олександрові й поталанило.
Одягнувся він у лейбик (кожух),
фартух та інші наряди, які но-
сила понад сто років тому
його прапрабабуся. 

Упродовж цілої
ночі, що звістила
про Старий Но-
вий рік, Малан-
ки зі своїми
партіями хо-
дять коляду-
вати до дів-
чат. Уран ці

вони знову збираються в центрі
села. Тут їх, а також Василів, які
відзначають саме день янгола,
підкидають угору під бадьоре
«ура!» та спалюють діда (дідуха)
із соломи, сіна й кукурудзиння. А
ось на Водохреще на замерзлому
Дністрі вирізують ополонку, в
яку Маланки-парубки мусять
обов’язково занурити свої голо-
ви. Це буде згодом. 

Селом заволодів карнавал.
Яких лише образів тут не втіли-

ли! Навіть «Хюндай» і то
до Горошови без поломок

зумів доїхати. Солоха разом
з усяким чортовинням не зра-

дила своєму традиційному
транспорту — печі з димарем.
Молода у весільному наряді при-
волокла справжнє ліжко. Катя
Підсадча з оператором Братом
приїхала знімати телепрограму
«Свинське життя». Дюлік і Лесик
гарцюють на своєму «кадилаку»
— мотоциклі з коляскою. Чорна
змія вогнем обдала, а циганка
взялася вкотре ворожити! Адама
за те, що дався намовити Єві та
вкусив райське яблуко, посадо-
вили в пекельний казан із чорта-
ми. Прилетіли й нічні метелики,
Смерть зубами поклацала, дівча-
та-красуні мітлами нечисть ста-
ли вимітати, аби село «добро й
багатство знало». 

Горошова — село перспектив-
не, твердить сільський голова
Володимир Левко. Молоді багато
живе. Здавна тут вирощують по-
мідори, огірки, інші овочі. Хай го-
рошівцям і надалі так добре пра-
цюється, як і святкується!
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Юшку
зварила,

добре
наперчила й

козака
гарного
заманила 

Фестиваль

Тримайся, Венеціє, 
у Горошовій — карнавал!
ТРАДИЦІЯ. Щороку в село над Дністром 
з усіх-усюд приїжджають святкувати Маланку

Де ж іще може всяка чортівня возитися-водитися, як не біля Солохи!

Господар Омелько, господиня Одарка та їхня донька Оксанка
учасників маланкування радо приймали, пампушками, цукерками й
самогоном частували

Ми маленькі Мотрони — щічки від морозу в нас червоні

Тетянка 
Паламар 

на свято нарядилася 
в циганське

Маланка одяглася 
в сторічні народні шати

Вимітаємо нечисту силу, щоб у селі добро й гаразди панували
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ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до деяких
законодавчих актів України з питань

регулювання містобудівної діяльності
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1. У Кодексі України про адміністративні правопорушення (Відомості Верховної

Ради УРСР, 1984 р., додаток до № 51, ст. 1122):
1) у статті 96:
абзац перший частини дев’ятої доповнити словами і цифрами «вчинене щодо

об’єктів IV категорії складності»;
абзац перший частини одинадцятої після слів «будівництва, які» доповнити сло-

вами і цифрами «завершені будівництвом з 19 січня 2012 року та»;
абзац перший частини чотирнадцятої після слів «складності, які» доповнити сло-

вами і цифрами «завершені будівництвом з 19 січня 2012 року та»;
2) у статті 961:
абзац перший частини першої після слів «стандартів і правил» доповнити сло-

вами «у тому числі щодо створення безперешкодного життєвого середовища для
осіб з обмеженими фізичними можливостями та інших маломобільних груп насе-
лення, передбачення приладів обліку води і теплової енергії»;

в абзаці другому частини першої та абзаці другому частини другої слова «(голов-
ного інженера проекту), експерта» замінити словами «головного інженера проекту,
експерта, інших відповідальних виконавців окремих видів робіт (послуг), пов’язаних
із створенням об’єктів архітектури, які мають відповідний кваліфікаційний сертифі-
кат»;

3) у статті 221 слова і цифри «частиною третьою статті 961» замінити словами і
цифрами «частинами третьою — п’ятою статті 961»;

4) у частині першій статті 2446 слова «(крім частини третьої)» замінити словами
і цифрами «(крім частин третьої — п’ятої), 97»;

5) у пункті 21 частини першої статті 255 слова «частина третя» замінити словами
«частини третя — п’ята».

2. У частині другій статті 180 Земельного кодексу України (Відомості Верховної
Ради України, 2002 р., № 3-4, ст. 27) слова «відповідно до місцевих правил забудови»
виключити.

3. Частину другу статті 71 Бюджетного кодексу України (Відомості Верховної Ради
України, 2010 р., № 50-51, ст. 572) доповнити пунктом 7 такого змісту:

«7) розроблення містобудівної документації на місцевому та регіональному рів-
нях».

4. У Законі України «Про архітектурну діяльність» (Відомості Верховної Ради Ук-
раїни, 1999 р., № 31, ст. 246; 2006 р., № 39, ст. 342; 2011 р., № 34, ст. 343):

1) абзац одинадцятий частини першої статті 2 після слів «природного середо-
вища» доповнити словами «створення безперешкодного життєвого середовища для
осіб з обмеженими фізичними можливостями та інших маломобільних груп насе-
лення»;

2) у статті 7:
у частинах першій і другій слова «архітектора, який має» замінити словами «го-

ловного архітектора проекту та/або головного інженера проекту, які мають»;
у другому реченні частини четвертої слова «державних коштів» замінити словами

«бюджетних коштів, коштів державних і комунальних підприємств, установ та ор-
ганізацій, а також кредитів, наданих під державні гарантії»;

у частині сьомій слово «архітектора» виключити;
3) частину сьому статті 17 замінити шістьма новими частинами такого змісту:
«Для проведення професійної атестації громадяни подають заяву, до якої дода-

ються:
копії паспорта та реєстраційного номера облікової картки платника податків (не

подається фізичними особами, які через свої релігійні переконання відмовилися від
прийняття реєстраційного номера облікової картки платника податків та повідомили
про це відповідний орган державної податкової служби і мають відмітку в паспорті);

засвідчені в установленому порядку копії документів:
про освіту;
про трудову діяльність та стаж;
про підвищення кваліфікації протягом останніх п’яти років за відповідними про-

грамами за напрямом професійної атестації;
стислий звіт про професійну діяльність та/або творчі досягнення.
Крім того, громадяни можуть подавати інші документи, що підтверджують їх про-

фесійну спеціалізацію, рівень знань та кваліфікацію.
Подані документи розглядаються та рішення про видачу кваліфікаційного сер-

тифіката або про відмову в його видачі приймається у місячний строк.
Підставою для відмови у видачі сертифіката є:
невідповідність заявника кваліфікаційним вимогам;
непідтвердження професійної спеціалізації, рівня знань та кваліфікації за резуль-

татами іспиту;
виявлення у поданих документах недостовірної інформації.
Громадянам, які пройшли професійну атестацію, видається відповідний кваліфі-

каційний сертифікат.
Строк дії кваліфікаційного сертифіката для осіб, які не мають перерви в роботі

за фахом понад три роки та підвищують кваліфікацію відповідно до законодавства
не рідше ніж один раз на п’ять років, не обмежується».

У зв’язку з цим частини восьму — десяту вважати відповідно частинами тринад-
цятою — п’ятнадцятою;

4) у статті 28:
абзац другий після слів «земельні ділянки» доповнити словами «забезпечувати

поточний огляд, періодичне обстеження і паспортизацію об’єкта», а слова «архітек-
турно-технічному» виключити;

в абзаці третьому слово «дозвіл» замінити словами «документ дозвільного ха-
рактеру, що дає право»;

в абзаці четвертому слова «згідно з вимогами архітектурно-технічного паспорта
об’єкта, погоджувати» виключити;

абзац п’ятий після слів «об’єкт архітектури» доповнити словами «та паспорт
об’єкта»;

5) у тексті Закону слова «центральний орган виконавчої влади з питань будів-
ництва, містобудування та архітектури» в усіх відмінках замінити словами «централь-
ний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну по-
літику у сфері будівництва, містобудування та архітектури» у відповідному відмінку.

5. У Законі України «Про благоустрій населених пунктів» (Відомості Верховної
Ради України, 2005 р., № 49, ст. 517; 2011 р., № 34, ст. 343; 2012 р., № 29, ст. 345; із
змінами, внесеними Законом України від 17 травня 2012 року № 4710-VI):

1) пункт 5 частини першої статті 18 виключити;
2) у статті 21:
пункт 7 частини першої доповнити словами «декоративні фонтани і басейни,

штучні паркові водоспади»;
доповнити частиною другою такого змісту:
«2. Мала архітектурна форма — це елемент декоративного чи іншого оснащення

об’єкта благоустрою.
До малих архітектурних форм належать:
альтанки, павільйони, навіси;
паркові арки (аркади) і колони (колонади);
вуличні вази, вазони і амфори;
декоративна та ігрова скульптура;
вуличні меблі (лавки, лави, столи);
сходи, балюстради;
паркові містки;
огорожі, ворота, ґрати;
інформаційні стенди, дошки, вивіски;
інші елементи благоустрою, визначені законодавством.
Розміщення малих архітектурних форм здійснюється відповідно до цього Закону

за рішенням власника об’єкта благоустрою з дотриманням вимог законодавства,
державних стандартів, норм і правил»;

3) у статті 28:
в абзаці другому частини третьої слово «прибудинкової» виключити;
частину шосту виключити.

6. У Законі України «Про будівельні норми» (Відомості Верховної Ради України,
2010 р., № 5, ст. 41):

1) у пункті 8 частини першої статті 6 слова «через систему базових організацій з
науково-технічної діяльності у будівництві» виключити;

2) частину другу статті 9 виключити;
3) у тексті Закону слова «центральний орган виконавчої влади з питань будів-

ництва та архітектури» в усіх відмінках замінити словами «центральний орган вико-
навчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері бу-
дівництва, містобудування та архітектури» у відповідному відмінку.

7. У Законі України «Про регулювання містобудівної діяльності» (Відомості Вер-
ховної Ради України, 2011 р., № 34, ст. 343, № 50, ст. 537; 2012 р., № 27, ст. 274,
№ 29, ст. 345; із змінами, внесеними законами України від 22 березня 2012 року
№ 4570-VI, від 21 червня 2012 року № 5018-VI та від 5 липня 2012 року № 5059-VI):

1) частину першу статті 2 доповнити пунктом 101 такого змісту:
«101) створення безперешкодного життєвого середовища для осіб з обмеженими

фізичними можливостями та інших маломобільних груп населення»;
2) абзац другий частини першої статті 4 замінити трьома новими абзацами такого

змісту:
«Об’єктами містобудування на місцевому рівні є планувальна організація території

населеного пункту, його частини (групи земельних ділянок) зі спільною плануваль-
ною структурою, об’ємно-просторовим рішенням, інженерно-транспортною інфрас-
труктурою, комплексом об’єктів будівництва, що визначаються відповідно до:

у населених пунктах — меж населених пунктів, їх функціональних зон (сельбищ-
ної, промислової тощо), житлових районів, мікрорайонів (кварталів), приміських зон
відповідно до містобудівної документації на місцевому рівні;

за межами населених пунктів — меж приміських зон, а також функціональних
зон відповідно до містобудівної документації на регіональному рівні».

У зв’язку з цим абзац третій вважати абзацом п’ятим;
3) пункт 2 частини першої статті 7 після слів «стану розроблення» доповнити сло-

вами «та реалізації»;
4) текст статті 9 викласти в такій редакції:
«1. Нормативне регулювання планування та забудови територій здійснюється

шляхом прийняття нормативно-правових актів, правил, державних та галузевих бу-
дівельних норм, національних (державних) стандартів, кодексів усталеної практики.

2. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує
державну політику у сфері будівництва, містобудування та архітектури, забезпечує
розроблення, затвердження, перегляд, внесення змін і скасування державних буді-
вельних норм, а також національних стандартів і кодексів усталеної практики за кла-
сами 91 і 93 Українського класифікатора нормативних документів (крім позицій, що
стосуються лічильників, машин та устаткування), утворює та припиняє діяльність
технічних комітетів стандартизації у цій сфері»;

5) у статті 10:
частину другу після слова «кварталів» доповнити словами «проведення містобу-

дівного моніторингу, створення і ведення містобудівного кадастру відповідних те-
риторій»;

частину третю викласти в такій редакції:
«3. Фінансування робіт з розроблення необхідної проектної документації, плану-

вання та забудови окремих земельних ділянок, на яких їх власники або користувачі
мають намір здійснити нове будівництво, реконструкцію, реставрацію, капітальний
ремонт об’єктів будівництва (далі — будівництво), та внесення відповідної інфор-
мації до містобудівного кадастру здійснюється за рахунок коштів таких осіб або
інших джерел, не заборонених законом»;

6) статтю 13 доповнити частиною другою такого змісту:
«2. За рішенням Ради міністрів Автономної Республіки Крим, обласних (район-

них) державних адміністрацій можуть розроблятися схеми планування окремих час-
тин Автономної Республіки Крим, областей (районів)»;

7) у статті 14:
у частині першій слова «щодо коригування» замінити словами «про внесення

змін до них чи»;
у частині другій слова «коригування показників і затвердження» замінити сло-

вами «та внесення змін до»;
8) у статті 16:
абзац перший частини першої доповнити словами «їх оновлення та внесення змін

до них»;
частину другу доповнити пунктом 3 такого змісту:
«3) приведення містобудівної документації у відповідність із вимогами законо-

давства у сфері містобудівної діяльності, будівельних норм, державних стандартів і
правил»;

9) у статті 17:
абзац другий частини першої замінити двома новими абзацами такого змісту:
«На підставі затвердженого генерального плану населеного пункту розробляється

план земельно-господарського устрою, який після його затвердження стає невід’єм-
ною частиною генерального плану.

Послідовність виконання робіт з розроблення генерального плану населеного
пункту та документації із землеустрою визначається будівельними нормами, дер-
жавними стандартами і правилами та завданням на розроблення (внесення змін,
оновлення) містобудівної документації, яке складається і затверджується її замов-
ником за погодженням з розробником».

У зв’язку з цим абзац третій вважати абзацом четвертим;
друге речення абзацу другого частини дев’ятої після слів «може порушуватися»

доповнити словами «за результатами містобудівного моніторингу»;
10) у статті 18:
у частині першій:
в абзаці першому слова «плану земельно-господарського устрою та містобудів-

ного кадастру» виключити;
абзац другий виключити;
частину другу викласти в такій редакції:
«2. План зонування території встановлює функціональне призначення, вимоги

до забудови окремих територій (функціональних зон) населеного пункту, їх лан-
дшафтної організації»;

у частині третій:
пункт 5 викласти в такій редакції:
«5) установлення для кожної зони дозволених і допустимих видів використання

територій для містобудівних потреб, умов та обмежень щодо їх забудови»;
доповнити пунктом 7 такого змісту:
«7) відображення меж прибережних захисних смуг і пляжних зон водних об’єк-

тів»;
11) у статті 19:
частини першу — третю викласти в такій редакції:
«1. Детальний план у межах населеного пункту уточнює положення генерального

плану населеного пункту та визначає планувальну організацію і розвиток частини
території.

Детальний план розробляється з метою визначення планувальної організації і
функціонального призначення, просторової композиції і параметрів забудови та лан-
дшафтної організації кварталу, мікрорайону, іншої частини території населеного
пункту, призначених для комплексної забудови чи реконструкції.

2. Детальний план території за межами населених пунктів розробляється відпо-
відно до схеми планування території (частини території) району та/або області з ура-
хуванням державних і регіональних інтересів.

Розроблення детального плану території за межами населених пунктів та вне-
сення змін до нього здійснюються на підставі розпорядження відповідної районної
державної адміністрації.

3. На підставі та з урахуванням положень затвердженого детального плану тери-
торії може розроблятися проект землеустрою щодо впорядкування цієї території
для містобудівних потреб, який після його затвердження стає невід’ємною частиною
детального плану території»;

у частині четвертій:
пункт 10 доповнити словами «потребу у формуванні екомережі»;
доповнити пунктом 11 такого змісту:
«11) межі прибережних захисних смуг і пляжних зон водних об’єктів (у разі від-

сутності плану зонування території)»;
в абзаці другому частини сьомої слова «міської ради забезпечує» замінити сло-

вами «міської ради, відповідна районна державна адміністрація забезпечують»;
у частині восьмій:
абзац перший після слів «Детальний план території» доповнити словами «у

межах населеного пункту»;

доповнити абзацом другим такого змісту:
«Детальний план території за межами населеного пункту розглядається і затвер-

джується відповідною районною державною адміністрацією протягом 30 днів з дня
його подання»;

12) у частині третій статті 20:
абзац перший викласти в такій редакції:
«3. Спеціально уповноважений орган містобудування та архітектури, при якому

функціонує архітектурно-містобудівна рада, за 20 робочих днів до розгляду на за-
сіданні ради містобудівної документації письмово інформує про дату та місце такого
розгляду державні органи, які відповідно до закону мають повноваження щодо роз-
гляду містобудівної документації, та забезпечує можливість ознайомлення з її роз-
ділами (за відповідним напрямом). За результатами розгляду зазначені органи по-
дають спеціально уповноваженому органові містобудування та архітектури свої ви-
сновки»;

в абзаці другому слово «розділу» замінити словами «інформації про розгляд»;
13) у статті 23:
частину першу після слів «система спостережень» доповнити словами «аналіз

реалізації містобудівної документації»;
частину другу викласти в такій редакції:
«2. Результати містобудівного моніторингу постійно вносяться до містобудівного

кадастру та оформляються у вигляді аналітичного звіту, який враховується під час
розроблення програм соціально-економічного розвитку та внесення змін до місто-
будівної документації»;

14) у статті 24:
частини першу і шосту виключити;
частину другу доповнити абзацом другим такого змісту:
«Забудова земельної ділянки здійснюється в межах її цільового призначення,

встановленого відповідно до законодавства»;
15) у статті 28:
у назві слова «Малі архітектурні форми і тимчасові» замінити словом «Тимча-

сові»;
частину першу виключити;
16) статтю 29 викласти в такій редакції:
«Стаття 29. Вихідні дані
1. Основними складовими вихідних даних є:
1) містобудівні умови та обмеження;
2) технічні умови;
3) завдання на проектування.
2. Фізична або юридична особа, яка подала виконавчому органові сільської, се-

лищної, міської ради або у разі розміщення земельної ділянки за межами населених
пунктів — районній державній адміністрації заяву про намір щодо забудови земель-
ної ділянки, що перебуває у власності або користуванні такої особи, повинна одер-
жати містобудівні умови та обмеження для проектування об’єкта будівництва.

3. Містобудівні умови та обмеження надаються відповідними спеціально упов-
новаженими органами містобудування та архітектури на безоплатній основі.

Перелік об’єктів будівництва, для проектування яких містобудівні умови та обме-
ження не надаються, визначає центральний орган виконавчої влади, що забезпечує
формування та реалізує державну політику у сфері будівництва, містобудування та
архітектури.

4. Спеціально уповноважений орган містобудування та архітектури визначає від-
повідність намірів щодо забудови земельної ділянки вимогам містобудівної доку-
ментації на місцевому рівні.

5. Розгляд заяви і надання містобудівних умов та обмежень або прийняття рі-
шення про відмову у їх наданні здійснюються спеціально уповноваженим органом
містобудування та архітектури протягом семи робочих днів з дня реєстрації заяви.

Рішення про відмову у наданні містобудівних умов та обмежень приймається у
разі невідповідності намірів щодо забудови земельної ділянки вимогам містобудівної
документації на місцевому рівні.

6. До містобудівних умов та обмежень можуть включатися вимоги щодо архітек-
турних та інженерних рішень.

7. Склад, зміст, порядок надання містобудівних умов та обмежень визначаються
центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує дер-
жавну політику у сфері будівництва, містобудування та архітектури.

8. Містобудівні умови та обмеження є чинними до завершення будівництва
об’єкта незалежно від зміни замовника.

Зміни до містобудівних умов та обмежень можуть вноситися тільки за згодою
замовника.

9. Завдання на проектування об’єктів будівництва складається і затверджується
замовником за погодженням із проектувальником.

10. Завдання на проектування визначає обґрунтовані вимоги замовника до пла-
нувальних, архітектурних, інженерних і технологічних рішень об’єкта будівництва,
його основних параметрів, вартості та організації його будівництва і складається з
урахуванням технічних умов, містобудівних умов та обмежень»;

17) у статті 30:
перше речення частини сьомої доповнити словами «незалежно від зміни замов-

ника»;
у частині восьмій слова «водо-, тепло-, електро-, газопостачання» замінити сло-

вами «інженерного забезпечення»;
18) у статті 31:
у частині першій:
в абзаці другому слова «державних коштів» замінити словами «бюджетних кош-

тів, коштів державних і комунальних підприємств, установ та організацій, а також
кредитів, наданих під державні гарантії»;

абзац третій викласти в такій редакції:
«До проектної документації на будівництво об’єктів, що становлять підвищену

екологічну небезпеку, а також об’єктів, які підлягають оцінці впливу на навколишнє
природне середовище у транскордонному контексті, додаються результати оцінки
впливу на стан навколишнього природного середовища (матеріали оцінки та звіти
про оцінку і громадське обговорення). Перелік таких об’єктів та порядок проведення
оцінки визначаються Кабінетом Міністрів України»;

у частині четвертій:
в абзаці третьому слова «їх експлуатаційної безпеки та інженерного забезпе-

чення» виключити;
абзац п’ятий доповнити словами «або окремих розділів проектної документації»;
19) у частині першій статті 32 слова «за складністю архітектурно-будівельного

рішення та/або інженерного обладнання» виключити;
20) у статті 34:
в абзаці першому частини третьої слова «відмов у реєстрації таких декларацій

та» замінити словами «повернених декларацій та відмов»;
у частині четвертій:
після слів «їх розміщення» доповнити словами «а так само нове будівництво від-

повідно до містобудівної документації об’єктів інженерно-транспортної інфраструк-
тури на замовлення органів державної влади та органів місцевого самоврядування
на відповідних землях державної чи комунальної власності»;

доповнити абзацом другим такого змісту:
«Встановлене право земельного сервітуту щодо будівництва об’єктів інженерно-

транспортної інфраструктури є підставою для отримання документа, що дає право
на виконання підготовчих чи будівельних робіт»;

21) у статті 35:
частину шосту викласти в такій редакції:
«6. Інспекції державного архітектурно-будівельного контролю повертають дек-

ларацію про початок виконання підготовчих робіт замовникові, якщо декларація по-
дана чи оформлена з порушенням установлених вимог, з обґрунтуванням причини
у строк, передбачений для її реєстрації»;

у першому реченні частини сьомої слова «відмовила в її реєстрації» замінити сло-
вами «повернула її», а слова «а рішення про відмову — прийнято» — словами «або
повернена»;

в абзаці першому частини восьмої слова «генерального підрядника чи підрядника
(у разі якщо підготовчі роботи виконуються без залучення субпідрядників) або» та
«чи відповідальних виконавців робіт» виключити;

22) у статті 36:
частину четверту викласти в такій редакції:
«4. Інспекції державного архітектурно-будівельного контролю повертають дек-

ларацію про початок виконання будівельних робіт замовникові, якщо декларація по-
дана чи оформлена з порушенням установлених вимог, з обґрунтуванням причини
у строк, передбачений для її реєстрації»;

в абзаці першому частини п’ятої слова «прийняла рішення про відмову в її реєс-
трації» замінити словами «повернула її», а слова «а рішення про відмову — при-
йнято» — словами «або повернена»;

у частині шостій слова «генерального підрядника чи підрядника (у разі якщо бу-
дівельні роботи виконуються без залучення субпідрядників) або» та «або відпові-
дальних виконавців робіт» виключити;

23) у статті 37:
у частині третій слово «переоформлення» виключити;
абзац перший частини сьомої викласти в такій редакції:
«7. У разі якщо право на будівництво об’єкта передано іншому замовникові або

змінено генерального підрядника чи підрядника (якщо будівельні роботи викону-
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ються без залучення субпідрядників), замовник протягом трьох робочих днів пові-
домляє про такі зміни інспекції державного архітектурно-будівельного контролю,
яка видала дозвіл, з поданням засвідчених у встановленому порядку копій докумен-
тів, що підтверджують зазначені зміни. Продовження виконання будівельних робіт
без такого повідомлення забороняється»;

частину дев’яту виключити;
24) у статті 38:
у назві слово «містобудування» виключити;
у частині другій:
абзац перший після слів «підлягає знесенню» доповнити словами «в порядку,

визначеному Кабінетом Міністрів України»;
доповнити абзацом третім такого змісту:
«Виконання рішення суду, що набрало законної сили, щодо знесення самочинно

збудованого об’єкта здійснюється відповідно до Закону України «Про виконавче
провадження»;

25) у статті 39:
у частині четвертій слова «(відмову у реєстрації)» замінити словом «(повер-

нення)»;
частину шосту викласти в такій редакції:
«6. Інспекції державного архітектурно-будівельного контролю повертають дек-

ларацію про готовність об’єкта до експлуатації замовникові, якщо декларація подана
чи оформлена з порушенням установлених вимог, з обґрунтуванням причини у
строк, передбачений для її реєстрації»;

абзац п’ятий частини сьомої викласти в такій редакції:
«Відмова у видачі сертифіката надається замовникові у строк, передбачений для

його видачі»;
частину восьму після слів «не прийнятих» доповнити словами «(якщо таке при-

йняття передбачено законодавством)»;
у частині одинадцятій слово «введення» замінити словом «прийняття»;
у частині дванадцятій слова «трьох місяців» замінити словами «ста двадцяти ка-

лендарних днів»;
26) доповнити статтею 391 такого змісту:
«Стаття 391. Внесення змін до повідомлення або декларації, скасування реєстрації

повідомлення або декларації
1. У разі якщо замовник самостійно виявив технічну помилку у надісланому по-

відомленні про початок виконання підготовчих чи будівельних робіт, зареєстрованій
декларації про початок виконання підготовчих чи будівельних робіт або про готов-
ність об’єкта до експлуатації, а також у разі виявлення інспекцією державного архі-
тектурно-будівельного контролю недостовірних даних, наведених у надісланому по-
відомленні чи зареєстрованій декларації, які не є підставою вважати об’єкт само-
чинним будівництвом відповідно до закону, до такого повідомлення або декларації
вносяться зміни у порядку, встановленому Кабінетом Міністрів України.

Замовник зобов’язаний протягом трьох робочих днів надати достовірні дані щодо
інформації, яка потребує змін, для внесення інспекцією державного архітектурно-
будівельного контролю відповідних відомостей до реєстру, а також до повідомлення
або декларації.

2. У разі виявлення інспекцією державного архітектурно-будівельного контролю
факту подання недостовірних даних, наведених у надісланому повідомленні чи за-
реєстрованій декларації, які є підставою вважати об’єкт самочинним будівництвом,
зокрема якщо він збудований або будується на земельній ділянці, що не була від-
ведена для цієї мети, або без відповідного документа, який дає право виконувати
будівельні роботи, чи належно затвердженого проекту або будівельного паспорта,
реєстрація такого повідомлення або декларації підлягає скасуванню інспекцією дер-
жавного архітектурно-будівельного контролю у порядку, встановленому Кабінетом
Міністрів України. Про скасування повідомлення або декларації замовник письмово
повідомляється протягом трьох робочих днів з дня скасування.

3. Після скасування реєстрації відповідного повідомлення або декларації замов-
ник має право повторно надіслати повідомлення або подати декларацію згідно з ви-
могами, встановленими законодавством.

4. До замовника, який самостійно виявив допущену технічну помилку і подав від-
повідну заяву, штрафні санкції за раніше подані з помилками повідомлення або дек-
ларацію чи виявлені в них недостовірні дані не застосовуються»;

27) доповнити статтею 39 2 такого змісту:
«Стаття 392. Огляд, обстеження та паспортизація об’єктів
1. Власники або управителі об’єктів будівництва забезпечують поточний огляд і

періодичне обстеження прийнятих в експлуатацію у встановленому законодавством
порядку об’єктів протягом усього періоду їх існування та несуть відповідальність за
їх експлуатацію згідно із законом.

2. Обстеження об’єкта будівництва здійснюється з метою оцінки його відповід-
ності основним вимогам до будівель і споруд, визначеним технічним регламентом,
та вжиття обґрунтованих заходів щодо забезпечення надійності та безпеки під час
його експлуатації.

Порядок проведення обстеження встановлює Кабінет Міністрів України.
Результати обстеження відображаються у паспорті об’єкта будівництва, форму

та вимоги до якого затверджує центральний орган виконавчої влади, що забезпечує
формування та реалізує державну політику у сфері будівництва, містобудування та
архітектури.

3. Обов’язковому обстеженню підлягають об’єкти, що за класом наслідків (від-
повідальності) належать до об’єктів з середніми та значними наслідками (III, IV та V
категорії складності), а також багатоквартирні житлові будинки незалежно від класу
наслідків (відповідальності).

За рішенням власників або управителів також може проводитися обстеження
інших об’єктів, не передбачених цією частиною.

4. У період між обстеженнями власники або управителі своїми силами чи із за-
лученням інших суб’єктів господарювання забезпечують огляд об’єктів та вживають
заходів щодо забезпечення надійності та безпеки під час їх експлуатації.

5. Контроль за дотриманням порядку проведення обстеження об’єктів та реалі-
зацією заходів щодо забезпечення надійності та безпеки під час їх експлуатації здійс-
нюється інспекціями державного архітектурно-будівельного контролю у порядку,
встановленому Кабінетом Міністрів України.

6. Незабезпечення обстеження та паспортизації об’єкта, що підлягає обов’язко-
вому обстеженню, порушення порядку проведення такого обстеження та нереалі-
зація заходів щодо забезпечення надійності та безпеки під час його експлуатації
тягне за собою відповідальність, передбачену законом»;

28) частину восьму статті 40 доповнити абзацом другим такого змісту:
«У разі зміни замовника розмір пайової участі у розвитку інфраструктури насе-

леного пункту зменшується на суму коштів, сплачених попереднім замовником від-
повідно до укладеного ним договору про пайову участь»;

29) у статті 41:
у частині четвертій:
пункт 1 викласти в такій редакції:
«1) безперешкодного доступу до місць будівництва об’єктів та до об’єктів, що

підлягають обов’язковому обстеженню»;
підпункт «б» пункту 3 викласти в такій редакції:
«б) зупинення підготовчих та будівельних робіт, які не відповідають вимогам за-

конодавства, зокрема будівельних норм, містобудівним умовам та обмеженням, за-
твердженому проекту або будівельному паспорту забудови земельної ділянки, ви-
конуються без повідомлення, реєстрації декларації про початок їх виконання або до-
зволу на виконання будівельних робіт»;

доповнити пунктом 4 1 такого змісту:
«41) проводити перевірку відповідності будівельних матеріалів, виробів і кон-

струкцій, що використовуються під час будівництва об’єктів, вимогам державних
стандартів, норм і правил згідно із законодавством»;

пункт 6 після слів «які пройшли» доповнити словами «у порядку, встановленому
Кабінетом Міністрів України»;

доповнити пунктом 11 такого змісту:
«11) здійснювати контроль за дотриманням порядку обстеження та паспортизації

об’єктів, а також за реалізацією заходів щодо забезпечення надійності та безпеки
під час їх експлуатації»;

у частині восьмій слова «до центрального органу виконавчої влади з питань бу-
дівництва, містобудування та архітектури або до суду» замінити словами «відповідно
до закону»;

30) пункт 9 розділу V «Прикінцеві положення» викласти в такій редакції:
«9. Інспекції державного архітектурно-будівельного контролю до 31 грудня 2013

року безоплатно протягом 10 робочих днів з дня подання заяви власниками (корис-
тувачами) земельних ділянок, на яких розміщені об’єкти будівництва, збудовані без
дозволу на виконання будівельних робіт, за результатами технічного обстеження
будівельних конструкцій та інженерних мереж приймають в експлуатацію:

індивідуальні (садибні) житлові будинки, садові, дачні будинки, господарські
(присадибні) будівлі і споруди, прибудови до них, збудовані у період з 5 серпня 1992
року до 12 березня 2011 року;

збудовані до 12 березня 2011 року:
громадські будинки I і II категорій складності;
будівлі і споруди сільськогосподарського призначення I і II категорій складності.
Порядок прийняття в експлуатацію таких об’єктів і проведення технічного обсте-

ження будівельних конструкцій та інженерних мереж визначається центральним ор-

ганом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику
у сфері будівництва, містобудування та архітектури.

Інспекція державного архітектурно-будівельного контролю приймає рішення про
притягнення до адміністративної відповідальності за правопорушення та про накла-
дення штрафу:

щодо фізичних осіб — відповідно до статті 97 Кодексу України про адміністра-
тивні правопорушення;

щодо юридичних осіб — відповідно до пункту 2 частини другої статті 2 Закону
України «Про відповідальність за правопорушення у сфері містобудівної діяльності»;

31) у тексті Закону слова «центральний орган виконавчої влади з питань будів-
ництва, містобудування та архітектури» в усіх відмінках замінити словами «централь-
ний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну по-
літику у сфері будівництва, містобудування та архітектури» у відповідному відмінку.

8. Частину першу статті 5 Закону України «Про судовий збір» (Відомості Верховної
Ради України, 2012 р., № 14, ст. 87, № 21, ст. 204, № 31, ст. 393; із змінами, внесе-
ними законами України від 23 лютого 2012 року № 4452-VI та від 6 вересня 2012
року № 5207-VI) доповнити пунктом 24 такого змісту:

«24) Міністерство регіонального розвитку, будівництва та житлово-комунального
господарства України, Державна архітектурно-будівельна інспекція України та її те-
риторіальні органи — у справах, пов’язаних з питаннями, що стосуються повнова-
жень цих органів».

9. У статті 2 Закону України «Про відповідальність за правопорушення у сфері
містобудівної діяльності» (Відомості Верховної Ради України, 2012 р., № 29, ст. 345):

1) абзац перший частини першої після слів «у тому числі» доповнити словами
«за нестворення безперешкодного життєвого середовища для осіб з обмеженими
фізичними можливостями та інших маломобільних груп населення, незабезпечення
приладами обліку води і теплової енергії, а також»;

2) у пункті 2 частини другої цифри і слова «31 грудня 2009 року» замінити циф-
рами і словами «12 березня 2011 року»;

3) абзац третій пункту 1 частини шостої викласти в такій редакції:
«зупинення підготовчих та будівельних робіт, які не відповідають вимогам зако-

нодавства, зокрема будівельних норм, містобудівним умовам та обмеженням, за-
твердженому проекту або будівельному паспорту забудови земельної ділянки, ви-
конуються без повідомлення, реєстрації декларації про початок їх виконання або до-
зволу на виконання будівельних робіт, — у розмірі вісімнадцяти мінімальних заро-
бітних плат».

10. У розділі II «Прикінцеві положення» Закону України «Про внесення змін до
деяких законодавчих актів України щодо посилення відповідальності та вдоскона-
лення державного регулювання у сфері містобудівної діяльності» (Відомості Вер-
ховної Ради України, 2012 р., № 29, ст. 345) цифру і слово «1 січня» замінити циф-
рами і словом «31 грудня», а цифри і слова «31 грудня 2009 року» — цифрами і
словами «12 березня 2011 року».

11. У Законі України «Про ціни і ціноутворення»:
1) частину другу статті 7 викласти в такій редакції:
«2. Формування кошторисної нормативної бази, визначення порядку її застосу-

вання у будівництві, перевірка дотримання нормативних документів і нормативів об-
числення вартості будівництва об’єктів, що споруджуються із залученням бюджетних
коштів, коштів державних і комунальних підприємств, установ та організацій, кре-
дитів, наданих під державні гарантії, здійснюються центральним органом виконавчої
влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері будівниц-
тва, містобудування та архітектури»;

2) абзац третій частини першої статті 16 викласти в такій редакції:
«інші органи, визначені законом».
II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування,

крім:
абзаців першого — десятого підпункту 27 пункту 7 розділу I цього Закону, які на-

бирають чинності через шість місяців з дня набрання чинності цим Законом;
абзацу одинадцятого підпункту 27 і абзаців десятого та одинадцятого підпункту

29 пункту 7 розділу I цього Закону, які набирають чинності через вісімнадцять міся-
ців з дня набрання чинності цим Законом.

2. Кабінету Міністрів України у шестимісячний строк з дня набрання чинності цим
Законом:

привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити приведення органами виконавчої влади своїх нормативно-правових

актів у відповідність із цим Законом.
Президент України В.ЯНУКОВИЧ

м. Київ 
20 листопада 2012 року
№ 5496-VI

ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до деяких
законодавчих актів України щодо

державного регулювання та управління 
у сфері транспорту та дорожнього

господарства
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1. У Кодексі України про адміністративні правопорушення (Відомості Верховної

Ради УРСР, 1984 р., додаток до № 51, ст. 1122):
1) у частині першій статті 224 слова і цифри «частини перша і третя статті 135»

замінити словами і цифрами «абзац другий статті 135»;
2) у пунктах 1-6 і 9 частини другої статті 225 слова «начальник Головної державної

інспекції України з безпеки судноплавства та його заступники» та «Головний дер-
жавний реєстратор флоту України та його заступники» замінити словами «керівник
центрального органу виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної полі-
тики у сфері безпеки на морському та річковому транспорті, та його заступники, ке-
рівник територіального органу центрального органу виконавчої влади, що забезпе-
чує реалізацію державної політики у сфері безпеки на морському та річковому
транспорті, та його заступники»;

3) у статті 229:
у частині першій слова і цифри «частина четверта статті 135» замінити словами

і цифрами «абзаци шостий та восьмий статті 135»;
пункти 1 і 2 частини другої викласти в такій редакції:
«1) на автомобільному транспорті — керівник центрального органу виконавчої

влади, що забезпечує реалізацію державної політики з питань безпеки на наземному
транспорті, та його заступники, керівник територіального органу центрального ор-
гану виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної політики з питань без-
пеки на наземному транспорті, та його заступники (частини перша, друга, четверта,
п’ята і сьома статті 1331, стаття 1332); керівник перевізника, який в установленому
законодавством порядку надає транспортні послуги, його заступники та контролери
(частина третя статті 119, частина п’ята статті 133, частина друга статті 134, абзаци
шостий та восьмий статті 135);

2) на пасажирському електротранспорті (тролейбус, трамвай) — керівник пере-
візника, який в установленому законодавством порядку надає транспортні послуги,
його заступники та контролери (частина третя статті 119, частина п’ята статті 133,
частина друга статті 134, абзац восьмий статті 135)»;

4) у статті 255:
абзац «органів спеціально уповноваженого центрального органу виконавчої

влади в галузі транспорту (статті 136, 141, 142)» пункту 1 частини першої замінити
двома абзацами такого змісту:

«центрального органу виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної по-
літики з питань безпеки на наземному транспорті (статті 136, 141, 142, 164 — в час-
тині, що стосується правопорушень у галузі господарської діяльності, пов’язаної з
перевезенням пасажирів і вантажів);

центрального органу виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної по-
літики у сфері безпеки на морському та річковому транспорті (стаття 136)»;

у пункті 3 частини другої слова «позаштатний інспектор Головної державної ін-
спекції України з безпеки судноплавства» замінити словами «інспектор з безпеки
на морському та річковому транспорті»;

5) у частині третій статті 306 слова «спеціально уповноваженим центральним ор-
ганом виконавчої влади в галузі транспорту» замінити словами «центральним ор-
ганом виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної політики у сфері без-
пеки на морському та річковому транспорті»;

6) у частині другій статті 317 слова «начальником Головної державної інспекції
України з безпеки судноплавства та його заступниками» замінити словами «керів-
ником центрального органу виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної
політики у сфері безпеки на морському та річковому транспорті, та інспекторами

центрального органу виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної полі-
тики у сфері безпеки на морському та річковому транспорті».

2. У частині п’ятій статті 67 Водного кодексу України (Відомості Верховної Ради
України, 1995 р., № 24, ст. 189) слова «Українською державною інспекцією Регістру
і безпеки судноплавства» замінити словами «центральним органом виконавчої
влади, що забезпечує реалізацію державної політики у сфері безпеки на морському
та річковому транспорті».

3. У Кодексі торговельного мореплавства України (Відомості Верховної Ради Ук-
раїни, 1995 р., №№ 47-52, ст. 349):

1) у частинах першій і другій статті 3, частинах першій і другій статті 12, частині
другій статті 28, частинах другій і третій статті 35, частинах другій і п’ятій статті 38,
статті 50, частині другій статті 54, абзаці першому частини першої статті 57, частині
четвертій статті 90, статті 93, частині першій статті 94, частині першій статті 101, час-
тинах першій і другій статті 110, частинах першій і другій статті 111, статті 112, час-
тині четвертій статті 167, статті 175, частині другій статті 188, частині п’ятій статті
190, статтях 290, 310 і 322 слова «центральний орган виконавчої влади в галузі
транспорту» в усіх відмінках замінити словами «центральний орган виконавчої
влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сферах мор-
ського і річкового транспорту» у відповідному відмінку;

2) частину першу статті 3 викласти в такій редакції:
«Держава здійснює регулювання торговельного мореплавства через центральний

орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику
у сферах морського і річкового транспорту, інші центральні органи виконавчої влади
та національну комісію, що здійснює державне регулювання у сфері транспорту»;

3) у частині першій статті 10, абзаці першому статті 34, статті 131 слова «цен-
тральний орган виконавчої влади в галузі транспорту» в усіх відмінках замінити сло-
вами «центральний орган виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної
політики у сфері безпеки на морському та річковому транспорті» у відповідному
відмінку;

4) статтю 12 після частини першої доповнити двома новими частинами такого
змісту:

«Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує
державну політику у сферах морського і річкового транспорту, погоджує відведення
землі та водного простору для торговельного мореплавства, а також для будівництва
або виконання будь-яких робіт в зоні дії навігаційного обладнання і морських шляхів
за наявності висновку центрального органу виконавчої влади, що забезпечує реалі-
зацію державної політики у сфері безпеки на морському та річковому транспорті.

Пропозиції щодо знесення, перенесення або необхідності зміни будівель і споруд,
що створюють перешкоди судноплавству або дії засобів навігаційного обладнання,
подає центральний орган виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної
політики у сфері безпеки на морському та річковому транспорті».

У зв’язку з цим частину другу вважати частиною четвертою;
5) частину другу статті 21 викласти в такій редакції:
«Порядок присвоєння судну назви, ідентифікаційного номера суднової станції

супутникового зв’язку, позивного сигналу і номера вибірного виклику суднової стан-
ції визначається центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування
та реалізує державну політику у сферах морського і річкового транспорту, та націо-
нальною комісією, що здійснює державне регулювання у сфері зв’язку та інформа-
тизації»;

6) у частині третій статті 22, частині п’ятій статті 26, частині першій статті 51 слова
«Кабінетом Міністрів України» замінити словами «центральним органом виконавчої
влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сферах мор-
ського і річкового транспорту»;

7) пункти «б» і «в» статті 25 викласти в такій редакції:
«б) якщо інформацію про безпеку цього судна заздалегідь подано центральному

органу виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику
у сферах морського і річкового транспорту, і центральному органу виконавчої влади,
що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері безпеки вико-
ристання ядерної енергії;

в) якщо центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реа-
лізує державну політику у сферах морського і річкового транспорту, і центральний
орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику
у сфері безпеки використання ядерної енергії, не забороняють це заходження»;

8) частину четверту статті 38 викласти в такій редакції:
«Дозвіл на право експлуатації суднової радіостанції видається національною ко-

місією, що здійснює державне регулювання у сфері зв’язку та інформатизації»;
9) у частині першій статті 67 слова «центральним органом виконавчої влади, що

забезпечує формування державної політики у сфері транспорту» замінити словами
«центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує
державну політику у сферах морського і річкового транспорту»;

10) у частині першій статті 94 слово «встановлює» замінити словом «затвер-
джує»;

11) у статті 130:
у частині першій слова «центральним органом виконавчої влади в галузі транс-

порту» замінити словами «центральним органом виконавчої влади, що забезпечує
формування та реалізує державну політику у сферах морського і річкового транс-
порту»;

у частині другій:
слова «центрального органу виконавчої влади в галузі транспорту» замінити сло-

вами «центрального органу виконавчої влади, що забезпечує формування та реалі-
зує державну політику у сферах морського і річкового транспорту»;

доповнити словами «та центрального органу виконавчої влади, що забезпечує
реалізацію державної політики у сфері безпеки на морському та річковому транс-
порті».

4. У Повітряному кодексі України (Відомості Верховної Ради України, 2011 р., №
48-49, ст. 536 ):

1) частину п’яту статті 4 викласти в такій редакції:
«5. Державне регулювання у сфері цивільної авіації та використання повітряного

простору України здійснюють у межах повноважень:
центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування державної по-

літики у сфері транспорту;
центральний орган виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної полі-

тики в галузі цивільної авіації (далі — уповноважений орган з питань цивільної авіа-
ції);

національна комісія, що здійснює державне регулювання у сфері транспорту.
Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування державної по-

літики у сфері транспорту, визначає пріоритетні напрями та здійснює заходи щодо
формування державної політики у сфері авіаційного транспорту та використання
повітряного простору України і забезпечує нормативно-правове регулювання відпо-
відно до статті 11 цього Кодексу»;

2) частину першу статті 11 викласти в такій редакції:
«1. Нормативно-правове регулювання у сфері цивільної авіації здійснюється шля-

хом прийняття в установленому порядку нормативно-правових актів та прийняття
уповноваженим органом з питань цивільної авіації авіаційних правил України, що
регулюють діяльність цивільної авіації та використання повітряного простору Ук-
раїни.

Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування державної по-
літики у сфері транспорту, приймає нормативно-правові акти, спрямовані на фор-
мування державної політики у сфері цивільної авіації, крім авіаційних правил Ук-
раїни, визначених частиною п’ятою цієї статті».

5. У Законі України «Про дорожній рух» (Відомості Верховної Ради України, 1993
р., № 31, ст. 338; 2009 р., № 10-11, ст. 137):

1) частину другу статті 29 після слів «в порядку» доповнити словами «встанов-
леному центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реа-
лізує державну політику у сфері транспорту»;

2) у тексті Закону слова «спеціально уповноважений центральний орган вико-
навчої влади з питань автомобільного транспорту» в усіх відмінках замінити словами
«центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує дер-
жавну політику у сфері транспорту» у відповідному відмінку.

6. У Законі України «Про транспорт» (Відомості Верховної Ради України, 1994 р.,
№ 51, ст. 446 із наступними змінами):

1) частину третю статті 2 виключити;
2) статтю 14 після частини четвертої доповнити новою частиною такого змісту:
«Перелік вантажів, які повинні супроводжуватися особовим складом відомчої

воєнізованої охорони на залізничному транспорті на всьому шляху прямування за-
лізницями України, затверджується центральним органом виконавчої влади, що за-
безпечує формування та реалізує державну політику у сфері транспорту».

У зв’язку з цим частини п’яту — сьому вважати відповідно частинами шостою —
восьмою;

3) частину восьму статті 16 виключити;
4) доповнити статтями 161-163 такого змісту:
«Стаття 161. Державний нагляд (контроль) за діяльністю суб’єктів господарю-

вання, що здійснюють перевезення пасажирів і вантажів (у тому
числі небезпечних), юридичних та фізичних осіб

Державний нагляд (контроль) за діяльністю суб’єктів господарювання, що здійс-
нюють перевезення пасажирів і вантажів (у тому числі небезпечних), юридичних та
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фізичних осіб проводиться шляхом планових, позапланових, рейдових перевірок
(перевірка на дорозі).

Планові та позапланові перевірки за додержанням суб’єктами господарювання,
фізичними особами (на автомобільному транспорті — також фізичними особами
— суб’єктами господарювання) та юридичними особами вимог законодавства про
транспорт проводяться на підставі переліку питань, затвердженого центральним ор-
ганом виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної політики з питань без-
пеки на наземному транспорті, або центральним органом виконавчої влади, що за-
безпечує реалізацію державної політики у сфері безпеки на морському та річковому
транспорті.

Для проведення заходу державного нагляду (контролю) оформлюється посвід-
чення (направлення).

Посадові особи центрального органу виконавчої влади, що забезпечує реалізацію
державної політики у сфері безпеки на наземному транспорті, і центрального органу
виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної політики у сфері безпеки на
морському та річковому транспорті, мають право:

безперешкодного доступу до всіх транспортних засобів і об’єктів суб’єктів гос-
подарювання, юридичних і фізичних осіб (на автомобільному транспорті — також
фізичних осіб — суб’єктів господарювання) з метою перевірки додержання вимог
законодавства та міжнародних договорів України з питань безпеки на транспорті;

перевіряти в робочий час суб’єктів господарювання, юридичних та фізичних осіб
з питань, віднесених до їх компетенції;

пред’являти суб’єктам господарювання, фізичним та юридичним особам вимоги
щодо здійснення передбачених законодавством заходів з питань безпеки на транс-
порті;

одержувати від суб’єктів господарювання, юридичних і фізичних осіб письмові
чи усні пояснення, висновки експертних обстежень, аудиту, матеріали та інформацію
з відповідних питань;

складати акти перевірок суб’єктів господарювання, юридичних і фізичних осіб;
видавати в установленому порядку обов’язкові для виконання приписи про усу-

нення порушень і недоліків, пов’язаних з порушенням правил безпеки на транспорті;
забороняти експлуатацію транспортних засобів (крім автомобільного транс-

порту), виконання робіт та надання послуг;
направляти в установленому законодавством порядку матеріали про порушення

вимог нормативно-правових актів щодо забезпечення безпеки руху до відповідних
органів для вирішення питання щодо притягнення винних осіб до адміністративної
або кримінальної відповідальності;

залучати до перевірок представників центральних і місцевих органів виконавчої
влади, громадських організацій, науково-дослідних, дослідно-конструкторських та
проектних установ, експертних організацій тощо (за згодою);

здійснювати інші повноваження, визначені законами та покладені на центральний
орган виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної політики з питань без-
пеки на наземному транспорті, або на центральний орган виконавчої влади, що за-
безпечує реалізацію державної політики у сфері безпеки на морському та річковому
транспорті, Президентом України.

Стаття 162. Повноваження центрального органу виконавчої влади, що забезпечує
реалізацію державної політики з питань безпеки на наземному транспорті

Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної полі-
тики з питань безпеки на наземному транспорті:

веде облік та здійснює аналіз причин катастроф, аварій, дорожньо-транспортних
пригод на автомобільному, міському електричному, залізничному транспорті;

розробляє профілактичні заходи щодо запобігання виникненню катастроф, ава-
рій, дорожньо-транспортних пригод на автомобільному, міському електричному, за-
лізничному транспорті та контролює їх виконання;

веде облік пожеж на автомобільному, міському електричному, залізничному
транспорті;

здійснює нагляд за дотриманням вимог щодо запобігання забрудненню навко-
лишнього природного середовища автомобільним, залізничним транспортом;

здійснює державний нагляд (контроль) за додержанням вимог законодавства,
норм і стандартів на автомобільному, міському електричному, залізничному транс-
порті;

готує пропозиції щодо призначення органів з оцінки відповідності для проведення
робіт з підтвердження відповідності у сфері автомобільного, міського електричного,
залізничного транспорту, бере участь у розробленні проектів технічних регламентів
та інших нормативно-правових актів з питань технічного регулювання у цій сфері,
організовує підготовку та підвищення кваліфікації фахівців з підтвердження відпо-
відності;

проводить технічне розслідування дорожньо-транспортних пригод, катастроф,
аварій, подій на автомобільному, міському електричному, залізничному транспорті;

здійснює інші повноваження, визначені законами та покладені на нього Прези-
дентом України.

Стаття 163. Повноваження центрального органу виконавчої влади, що забезпечує
реалізацію державної політики у сфері безпеки на морському та річковому транс-
порті

Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної полі-
тики у сфері безпеки на морському та річковому транспорті:

веде облік і здійснює аналіз причин катастроф, аварій, пригод на морському та
річковому транспорті;

розробляє профілактичні заходи щодо запобігання виникненню катастроф, ава-
рій, пригод на морському та річковому транспорті та контролює їх виконання;

веде облік пожеж на морському та річковому транспорті;
здійснює контроль за укладенням договорів обов’язкового страхування відпові-

дальності суб’єктів перевезення небезпечних вантажів морським та річковим транс-
портом;

здійснює нагляд за дотриманням вимог щодо запобігання забрудненню навко-
лишнього природного середовища морським та річковим транспортом;

здійснює державний нагляд (контроль) за додержанням вимог законодавства і
стандартів на морському та річковому транспорті;

готує пропозиції щодо призначення органів з оцінки відповідності на проведення
робіт з підтвердження відповідності у сфері морського та річкового транспорту, бере
участь у розробленні проектів технічних регламентів та інших нормативно-правових
актів з питань технічного регулювання у цій сфері, організовує підготовку та підви-
щення кваліфікації фахівців з підтвердження відповідності;

веде журнал обліку суден (крім риболовних суден), зареєстрованих у Державному
судновому реєстрі України та Судновій книзі України, розміщує зазначені дані на
своєму офіційному веб-сайті;

здійснює державний контроль і нагляд за дотриманням законодавства про суд-
ноплавство на суднах, у морських і річкових портах, територіальних та внутрішніх
водах, на внутрішніх водних шляхах України;

здійснює контроль за забезпеченням безпеки перевезення вантажів, пасажирів
та багажу на морських і річкових суднах;

здійснює контроль і нагляд за дотриманням правил користування засобами мор-
ського та річкового транспорту, охорони порядку і безпеки руху на морському та
річковому транспорті, утримання та експлуатації баз (споруд) для стоянки маломір-
них суден, а також за дотриманням правил щодо забезпечення безпеки експлуатації
суден на внутрішніх водних шляхах і щодо забезпечення збереження вантажів на
морському та річковому транспорті;

здійснює контроль навігаційно-гідрографічного забезпечення судноплавства в
територіальному морі, внутрішніх морських водах і на внутрішніх водних шляхах Ук-
раїни;

реєструє судна в Державному судновому реєстрі України з видачею свідоцтва
про право плавання під Державним Прапором України (судновий патент) та реєструє
судна в Судновій книзі України з видачею суднового білета і видає свідоцтва про ви-
ключення відповідних суден з Державного суднового реєстру України та Суднової
книги України (крім риболовних суден) у порядку, визначеному законодавством;

здійснює контроль за виконанням міжнародних договорів України з безпеки суд-
ноплавства та запобігання забрудненню навколишнього природного середовища із
суден, що плавають під Державним Прапором України, незалежно від форми влас-
ності (крім риболовних суден);

здійснює контроль держави порту за відповідністю суден, що заходять у порти
України, територіальне море та внутрішні води, незалежно від їх прапора, стандартам
безпеки мореплавства та запобігання забрудненню навколишнього природного се-
редовища із суден;

перевіряє готовність аварійно-рятувальних служб, служб загальної безпеки ві-
домчої пожежної охорони на морському та річковому транспорті до проведення
робіт із запобігання і ліквідації наслідків аварій, пожеж, актів тероризму, піратства,
катастроф та інших пригод;

здійснює контроль за проведенням підготовки, перепідготовки, підвищення ква-
ліфікації та проведення дипломування плавскладу морських, річкових і маломірних
суден, працівників берегових підприємств морського і річкового транспорту, робота
яких пов’язана із забезпеченням безпеки судноплавства та запобіганням забруд-
ненню навколишнього природного середовища із суден;

здійснює видачу посвідчення судноводія малого/маломірного судна, торговель-
ного судна, яке допущено до плавання судноплавними річковими внутрішніми вод-
ними шляхами України, посвідчення державного морського лоцмана, посвідчення
державного річкового лоцмана, посвідчення лоцмана — оператора служби регулю-
вання руху суден;

погоджує правила плавання маломірними суднами на водних об’єктах;
організовує навчання та перевірку знань посадових осіб, до функціональних

обов’язків яких належать організація роботи із забезпечення безпеки судноплавства
на морському та річковому транспорті і державний нагляд;

здійснює реєстрацію баз для стоянки маломірних (малих) суден з розміщенням
інформації на своєму офіційному веб-сайті;

здійснює нагляд за функціонуванням служби регулювання руху суден та лоцман-
ського проведення;

здійснює державний нагляд за дотриманням правил реєстрації операцій із шкід-
ливими речовинами на суднах, морських установках;

здійснює видачу синопсиса судна;
здійснює контроль за функціонуванням систем радіонавігації та спостереження

морської рухомої служби, у тому числі Глобальної морської системи зв’язку у разі
лиха та для забезпечення безпеки;

здійснює контроль за проведенням аварійно-рятувальних робіт, пошуку і ряту-
вання на морі в зоні відповідальності України;

здійснює контроль і нагляд за забезпеченням функціонування системи дальньої
ідентифікації та контролю за місцезнаходженням суден під Державним Прапором
України;

здійснює загальне керівництво та контроль за дипломуванням спеціалістів мор-
ського флоту;

реєструє лінії закордонного плавання та розміщує відповідну інформацію на
своєму офіційному веб-сайті;

видає відповідно до законодавства суднові документи;
виконує функції експертної організації з питань безпеки судноплавства, запобі-

гання забрудненню навколишнього природного середовища із суден, надає експер-
тні висновки із зазначених питань щодо проектів правил, норм, стандартів, планів і
проектів будівництва, реконструкції і модернізації об’єктів морського та річкового
транспорту, у тому числі судноплавних шляхів, портів, гідротехнічних споруд вод-
нотранспортного комплексу різного функціонального призначення, що використо-
вуються з метою забезпечення безпеки судноплавства, судноплавних шлюзів, мос-
тів, підводних та надводних переходів, баз для стоянок суден, берегових об’єктів
зв’язку, навігації, спостереження тощо;

видає дозволи суднам на захід до річкових портів України під прапорами держав,
з якими не укладені міжнародні договори України про судноплавство на внутрішніх
водних шляхах України;

здійснює інші повноваження, визначені законами та покладені на нього Прези-
дентом України»;

5) у статті 26 слова «центральним органом виконавчої влади в галузі транспорту»
замінити словами «центральним органом виконавчої влади, що забезпечує реалі-
зацію державної політики у сфері безпеки на морському та річковому транспорті»;

6) текст статті 29 викласти в такій редакції:
«Технічний та класифікаційний нагляд за річковими суднами здійснюється кла-

сифікаційним товариством у порядку, встановленому Кабінетом Міністрів України.
Державний нагляд за безпекою судноплавства річкових суден здійснюється цен-

тральним органом виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної політики
у сфері безпеки на морському та річковому транспорті»;

7) у статті 42:
назву викласти в такій редакції:
«Стаття 42. Міжнародне співробітництво та міжнародні договори України»;
доповнити частинами другою і третьою такого змісту:
«Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує

державну політику у сфері транспорту, формує та реалізує державну політику з пи-
тань транспорту та забезпечує міжнародне співробітництво.

Центральні органи виконавчої влади, що забезпечують реалізацію державної по-
літики у відповідних галузях транспорту та інфраструктури, в межах, визначених
центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує дер-
жавну політику у сфері транспорту, беруть участь у реалізації державної політики у
міжнародному співробітництві у сфері безпеки на автомобільному, міському елек-
тричному, залізничному, морському та річковому транспорті, ведення дорожнього
господарства, цивільної авіації та забезпечують виконання зобов’язань, що випли-
вають із членства в міжнародних організаціях»;

8) у тексті Закону слова «центральний орган виконавчої влади в галузі транс-
порту» в усіх відмінках замінити словами «центральний орган виконавчої влади, що
забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері транспорту, дорож-
нього господарства, туризму та інфраструктури» у відповідному відмінку.

7. У тексті Закону України «Про функціонування єдиної транспортної системи Ук-
раїни в особливий період» (Відомості Верховної Ради України, 1998 р., № 52, ст. 318)
слова «Міністерство транспорту України» в усіх відмінках замінити словами «цен-
тральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну
політику у сфері транспорту» у відповідному відмінку.

8. У Законі України «Про перевезення небезпечних вантажів» (Відомості Верхов-
ної Ради України, 2000 р., № 28, ст. 222; 2009 р., № 10-11, ст. 137; 2010 р., № 30, ст.
394):

1) у третьому реченні частини другої статті 6 слова «спеціально уповноваженим
центральним органом виконавчої влади у галузі транспорту» замінити словами «цен-
тральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує дер-
жавну політику у сфері транспорту»;

2) у статті 10 слова «спеціально уповноважений центральний орган виконавчої
влади в галузі транспорту» замінити словами «центральний орган виконавчої влади,
що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері транспорту»;

3) у статті 13 слова «центральний орган виконавчої влади в галузі транспорту»
замінити словами «центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування
та реалізує державну політику у сфері транспорту»;

4) статтю 14 викласти в такій редакції:
«Стаття 14. Повноваження центрального органу виконавчої влади, що забезпечує

формування та реалізує державну політику у сфері транспорту, центрального органу
виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної політики з питань безпеки
на наземному транспорті, і центрального органу виконавчої влади, що забезпечує
реалізацію державної політики у сфері безпеки на морському та річковому транс-
порті, у сфері перевезення небезпечних вантажів

До повноважень центрального органу виконавчої влади, що забезпечує форму-
вання та реалізує державну політику у сфері транспорту, у сфері перевезення не-
безпечних вантажів (компетентного органу України з перевезення небезпечних ван-
тажів) належать:

розроблення і затвердження нормативно-правових актів з питань перевезення
небезпечних вантажів (крім нормативно-правових актів з питань дорожнього пере-
везення небезпечних вантажів, що розробляються та затверджуються Міністерством
внутрішніх справ України), а також погодження нормативів і правил екологічної та
радіаційної безпеки, захисту здоров’я людей та санітарно-епідемічного благополуччя
населення під час перевезення небезпечних вантажів;

контроль і нагляд за дотриманням вимог нормативно-правових актів щодо за-
безпечення безпеки на транспорті та правил перевезень небезпечних вантажів (крім
дорожнього перевезення небезпечних вантажів, яке контролюється Міністерством
внутрішніх справ України);

прийняття в установленому порядку рішень про умови перевезення небезпечних
вантажів відповідним видом транспорту (крім дорожнього перевезення небезпечних
вантажів, за якого маршрут і режим перевезення погоджуються з Міністерством
внутрішніх справ України), якщо такі умови не передбачені у відповідних норма-
тивно-правових актах;

інформування через Міністерство закордонних справ України Комітету експертів
ООН з перевезення небезпечних вантажів про результати класифікації небезпечних
вантажів в Україні, які раніше не були визнані такими, та про зміни у класифікації
небезпечних вантажів;

здійснення міжнародного співробітництва у сфері перевезення небезпечних ван-
тажів.

До повноважень центрального органу виконавчої влади, що забезпечує реаліза-
цію державної політики з питань безпеки на наземному транспорті, і центрального
органу виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної політики у сфері без-
пеки на морському та річковому транспорті, у сфері перевезення небезпечних ван-
тажів належить здійснення контролю і нагляду за організацією безпечного переве-
зення небезпечних вантажів (крім дорожнього перевезення небезпечних вантажів,
яке контролюється Міністерством внутрішніх справ України)»;

5) в абзаці другому частини першої статті 16 слова «центральним органом вико-
навчої влади в галузі транспорту» замінити словами «центральним органом вико-
навчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері
транспорту».

9. В абзаці восьмому частини четвертої статті 4 Закону України «Про боротьбу з
тероризмом» (Відомості Верховної Ради України, 2003 р., № 25, ст. 180; 2006 р., №
14, ст. 116; 2010 р., № 29, ст. 392) слова «Міністерство транспорту України» замінити
словами «центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реа-
лізує державну політику у сфері транспорту, та за дорученням його керівника —
центральний орган виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної політики
з питань безпеки на наземному транспорті, і центральний орган виконавчої влади,
що забезпечує реалізацію державної політики у сфері безпеки на морському та річ-
ковому транспорті».

10. У Законі України «Про Державну спеціальну службу транспорту» (Відомості
Верховної Ради України, 2004 р., № 19, ст. 269; 2009 р., № 41, ст. 600):

1) у преамбулі, частині першій статті 1, абзаці другому частини першої статті 4 та
частині першій статті 11 слово «складі» замінити словом «системі»;

2) у частині другій статті 11 слова «Міністра транспорту України» замінити сло-
вами «керівника центрального органу виконавчої влади, що забезпечує формування
та реалізує державну політику у сфері транспорту, дорожнього господарства, ту-
ризму та інфраструктури»;

3) у тексті Закону слова «центральний орган виконавчої влади в галузі транс-
порту» в усіх відмінках замінити словами «центральний орган виконавчої влади, що
забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері транспорту, дорож-
нього господарства, туризму та інфраструктури» у відповідному відмінку.

11. У Законі України «Про міський електричний транспорт» (Відомості Верховної
Ради України, 2004 р., № 51, ст. 548):

1) в абзаці першому частини першої статті 6 слова «у межах відповідних повно-
важень центральним органом виконавчої влади з питань житлово-комунального
господарства і» виключити;

2) у частині другій статті 8 слова «здійснюють у межах відповідних повноважень
центральний орган виконавчої влади з питань житлово-комунального господарства
і» замінити словом «здійснює»;

3) у статті 9:
у частині першій:
абзац перший викласти в такій редакції:
«1. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує

державну політику у сфері транспорту, здійснює»;
абзаци третій — п’ятий, дев’ятий і десятий виключити;
в абзаці сьомому слово «розроблення» замінити словом «затвердження»;
доповнити частиною другою такого змісту:
«2. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної

політики з питань безпеки на наземному транспорті, здійснює:
контроль за додержанням вимог законодавства, норм і стандартів на міському

електричному транспорті та підготовку пропозицій щодо їх удосконалення;
розроблення державних програм з питань безпеки на міському електричному

транспорті та забезпечення їх виконання;
державний контроль за технічним станом об’єктів міського електричного транс-

порту та забезпечення безпеки його руху;
ведення обліку та аналіз причин виникнення катастроф, аварій, дорожньо-транс-

портних пригод на міському електричному транспорті;
розроблення заходів щодо запобігання виникненню катастроф, аварій, дорож-

ньо-транспортних пригод на міському електричному транспорті та контроль за їх
виконанням;

ведення обліку пожеж на міському електричному транспорті;
підготовку пропозицій щодо призначення органів з оцінки відповідності на про-

ведення робіт з підтвердження відповідності у сфері міського електричного транс-
порту, участь у розробленні проектів технічних регламентів та інших нормативно-
правових актів з питань технічного регулювання у цій сфері, організацію підготовки
та підвищення кваліфікації фахівців з підтвердження відповідності;

інші повноваження, визначені законами та покладені на нього Президентом Ук-
раїни»;

4) у частині другій статті 10:
в абзаці першому слова «державна технічна інспекція міського електричного

транспорту, до системи якої входять Головна державна технічна інспекція міського
електричного транспорту та регіональні підрозділи технічної інспекції міського елек-
тричного транспорту» замінити словами «центральний орган виконавчої влади, що
забезпечує реалізацію державної політики з питань безпеки на наземному транс-
порті»;

абзац другий викласти в такій редакції:
«Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної по-

літики з питань безпеки на наземному транспорті»;
в абзацах восьмому і дванадцятому слова «Державні технічні інспектори міського

електричного транспорту» замінити словами «Посадові особи та уповноважені пра-
цівники центрального органу виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної
політики з питань безпеки на наземному транспорті»;

5) у частині четвертій статті 14 слова «у межах повноважень центральним орга-
ном виконавчої влади з питань житлово-комунального господарства і» виключити;

6) у статті 15:
частину другу викласти в такій редакції:
«2. Вимоги до технічного стану, обслуговування, ремонту об’єктів міського елек-

тричного транспорту та їх охорони встановлюються центральним органом виконав-
чої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері транс-
порту»;

частину третю виключити;
7) частину другу статті 17 викласти в такій редакції:
«2. Правила експлуатації трамвая і тролейбуса, Правила технічної експлуатації

метрополітену затверджуються центральним органом виконавчої влади, що забез-
печує формування та реалізує державну політику у сфері транспорту»;

8) у статті 19:
у частині другій слова «у межах своїх повноважень центральний орган виконавчої

влади з питань житлово-комунального господарства і» виключити;
у другому реченні частини третьої слова «центральним органом виконавчої влади

з питань житлово-комунального господарства і» та «у межах їх повноважень» ви-
ключити;

частину шосту виключити;
9) у тексті Закону слова «центральний орган виконавчої влади у галузі транс-

порту» в усіх відмінках замінити словами «центральний орган виконавчої влади, що
забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері транспорту» у від-
повідному відмінку.

12. У Законі України «Про автомобільний транспорт» (Відомості Верховної Ради
України, 2006 р., № 32, ст. 273 із наступними змінами):

1) статтю 1 доповнити з урахуванням алфавітного порядку термінами такого
змісту:

«рейдова перевірка (перевірка на дорозі) — перевірка транспортних засобів
суб’єкта господарювання на маршруті руху в будь-який час з урахуванням інфрас-
труктури (автовокзали, автостанції, автобусні зупинки, місця посадки та висадки па-
сажирів, стоянки таксі і транспортних засобів, місця навантаження та розвантаження
вантажних автомобілів, контрольно-вагові комплекси та інші об’єкти, що викорис-
товуються суб’єктами господарювання для забезпечення діяльності автомобільного
транспорту)»;

«внутрішні перевезення — перевезення пасажирів та/чи вантажів територією Ук-
раїни без перетину державного кордону України»;

2) у частині третій статті 5 слова «державними органами управління автомобіль-
ним транспортом» виключити;

3) статті 6 і 7 викласти в такій редакції:
«Стаття 6. Система органів державного регулювання та контролю
Верховна Рада України визначає основні напрями державної політики у сфері ав-

томобільного транспорту, законодавчі основи її реалізації.
Загальне державне регулювання діяльності автомобільного транспорту здійснює

Кабінет Міністрів України відповідно до своїх повноважень.
Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує

державну політику у сфері автомобільного транспорту, забезпечує:
формування та реалізацію державної політики у сфері автомобільного транс-

порту;
нормативно-правове регулювання;
визначення пріоритетних напрямів розвитку автомобільного транспорту.
Реалізація державної політики у сфері автомобільного транспорту здійснюється

через центральний орган виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної по-
літики з питань безпеки на наземному транспорті, місцеві органи виконавчої влади
та органи місцевого самоврядування.

Нормативно-правові акти центрального органу виконавчої влади, що забезпечує
формування та реалізує державну політику у сфері транспорту, прийняті в межах
його компетенції, обов’язкові до виконання на території України.

Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної полі-
тики з питань безпеки на наземному транспорті, забезпечує:

реалізацію державної політики з питань безпеки на автомобільному транспорті
загального користування;

участь у здійсненні стандартизації та сертифікації в установленому порядку;
внесення пропозицій щодо формування державної політики у сфері безпеки на

автомобільному транспорті.
Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної полі-

тики з питань безпеки на наземному транспорті, здійснює:
державний нагляд і контроль за дотриманням автомобільними перевізниками

вимог законодавства, норм та стандартів на автомобільному транспорті;
державний контроль за виконанням перевізниками вимог міжнародних договорів

України з питань міжнародних автомобільних перевезень;
проведення в установленому порядку технічного розслідування катастроф, ава-

рій, дорожньо-транспортних пригод на автомобільному транспорті;
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погодження паспортів міжміських та приміських автобусних маршрутів регуляр-

них спеціальних перевезень, що виходять за межі території області (міжобласних
маршрутів);

внесення змін до розкладу руху міжобласних автобусних маршрутів;
видачу свідоцтва про відповідність транспортного засобу вимогам Угоди про між-

народні перевезення швидкопсувних харчових продуктів та про спеціальні транс-
портні засоби, які призначені для цих перевезень;

видачу свідоцтва про встановлення класу автобуса за параметрами комфортності
та розміщення на своєму офіційному веб-сайті відповідної інформації;

видачу свідоцтва про атестацію автостанцій, ведення переліку атестованих авто-
станцій та розміщення зазначеного переліку на своєму офіційному веб-сайті;

ведення реєстру сертифікатів затвердження типу і виданих виробниками серти-
фікатів відповідності колісних транспортних засобів та обладнання;

диспетчерський контроль за роботою автомобільних перевізників, що здійсню-
ють перевезення пасажирів на міжобласних маршрутах загального користування;

габаритно-ваговий контроль транспортних засобів на автомобільних дорогах за-
гального користування;

ведення в порядку, передбаченому центральним органом виконавчої влади, що
забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері транспорту, переліку
суб’єктів господарювання, що здійснюють установлення та технічне обслуговування
контрольних пристроїв (тахографів) в автомобільних транспортних засобах, та роз-
міщення на своєму офіційному веб-сайті відповідної інформації;

контроль за дотриманням умов перевезень, визначених дозволом на перевезення
на міжобласних автобусних маршрутах;

контроль за здійсненням міжнародних перевезень пасажирів і вантажів автомо-
більним транспортом у пунктах видачі дозволів автомобільним перевізникам Ук-
раїни;

ведення обліку та аналіз причин катастроф, аварій, дорожньо-транспортних при-
год на автомобільному транспорті, а також пожеж на транспортних засобах;

розроблення заходів щодо запобігання виникненню катастроф, аварій, дорож-
ньо-транспортних пригод на автомобільному транспорті та контроль за їх виконан-
ням;

інші повноваження, визначені законами та покладені на нього Президентом Ук-
раїни.

Рада міністрів Автономної Республіки Крим та обласні державні адміністрації
формують у приміському та міжміському сполученні мережу автобусних маршрутів
загального користування, що не виходять за межі території Автономної Республіки
Крим чи області, та здійснюють в межах своїх повноважень контроль за дотриман-
ням законодавства у сфері автомобільного транспорту на відповідній території.

Органи місцевого самоврядування формують мережу міських автобусних мар-
шрутів загального користування і здійснюють у межах своїх повноважень контроль
за дотриманням законодавства у сфері автомобільного транспорту на відповідній
території.

На території України центральний орган виконавчої влади, що забезпечує реалі-
зацію державної політики з питань безпеки на наземному транспорті, у сфері між-
народних автомобільних перевезень здійснює:

контроль наявності, видачу дозвільних документів на виконання перевезень та
контроль відповідності виду перевезення, що фактично виконується;

контроль за виконанням автомобільними перевізниками вимог міжнародних до-
говорів України з питань міжнародних автомобільних перевезень;

контроль технічного, санітарного та екологічного стану транспортних засобів, що
впливає на безпеку руху та екологічну ситуацію;

контроль за дотриманням перевізниками вимог європейської угоди щодо роботи
екіпажів транспортних засобів, які виконують міжнародні автомобільні перевезення;

контроль та нагляд за дотриманням вимог нормативно-правових актів щодо за-
безпечення безпеки на автомобільному транспорті та правил перевезення небезпеч-
них вантажів;

контроль внесення перевізниками-нерезидентами платежів за проїзд автомобіль-
ними дорогами України;

перевірку транспортно-експедиційної документації на здійснення перевезень па-
сажирів і вантажів автомобільним транспортом;

габаритно-ваговий контроль транспортних засобів.
У пунктах пропуску через державний кордон України центральний орган вико-

навчої влади, що забезпечує реалізацію державної політики у сфері державної мит-
ної справи, у сфері міжнародних автомобільних перевезень здійснює:

контроль наявності дозвільних документів на виконання перевезень;
габаритно-ваговий контроль транспортних засобів;
контроль за дотриманням перевізниками правил перевезення небезпечних ван-

тажів;
контроль внесення (нарахування) перевізниками-нерезидентами платежів за про-

їзд автомобільними дорогами України;
контроль сплати перевізниками штрафів чи виконання приписів органів кон-

тролю;
ведення обліку автомобільних транспортних засобів, що здійснюють міжнародні

перевезення пасажирів і вантажів автомобільним транспортом.
Державному контролю підлягають усі транспортні засоби українських та інозем-

них перевізників, що здійснюють автомобільні перевезення пасажирів і вантажів на
території України.

Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної полі-
тики у сфері державної митної справи, здійснює у пунктах пропуску через державний
кордон України документальний контроль за дотриманням автомобільними пере-
візниками законодавства України щодо міжнародних автомобільних перевезень.

Державний контроль автомобільних перевізників на території України здійсню-
ється шляхом проведення планових, позапланових і рейдових перевірок (перевірок
на дорозі).

Планові перевірки проводяться не частіше одного разу на рік. Орган державного
контролю не пізніше ніж за 10 календарних днів до початку проведення планової
перевірки письмово повідомляє про це автомобільного перевізника, якого буде пе-
ревіряти.

Позапланові перевірки проводяться лише на підставі заяви (повідомлення в пись-
мовій формі) про порушення автомобільним перевізником вимог законодавства про
автомобільний транспорт уповноваженими особами органів, яким надано право
здійснення державного контролю, з метою перевірки наведених фактів та виконання
припису про порушення зазначеного законодавства.

Рейдові перевірки дотримання вимог законодавства про автомобільний транс-
порт під час виконання перевезень пасажирів і вантажів автомобільним транспортом
здійснюються шляхом зупинки транспортного засобу або без такої зупинки поса-
довими особами центрального органу виконавчої влади, що забезпечує реалізацію
державної політики з питань безпеки на наземному транспорті, та його територіаль-
них органів, які мають право зупиняти транспортний засіб у форменому одязі за до-
помогою сигнального диска (жезла) відповідно до порядку, затвердженого Кабіне-
том Міністрів України.

У разі проведення позапланових і рейдових перевірок автомобільний перевізник,
що буде перевірятися, про час проведення перевірки не інформується.

Стаття 7. Організація пасажирських перевезень органами виконавчої влади та ор-
ганами місцевого самоврядування

Забезпечення організації пасажирських перевезень покладається:
на міжнародних автобусних маршрутах загального користування — на централь-

ний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну по-
літику у сфері транспорту;

на міжміських і приміських автобусних маршрутах загального користування, що
виходять за межі території області (міжобласні маршрути), — на центральний орган
виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері
транспорту;

на приміських і міжміських автобусних маршрутах загального користування, що
не виходять за межі території Автономної Республіки Крим чи області (внутрішньо-
обласні маршрути), — на Раду міністрів Автономної Республіки Крим або обласні
державні адміністрації;

на приміських автобусних маршрутах загального користування, що не виходять
за межі району, — на районні державні адміністрації;

на автобусному маршруті загального користування прямого сполучення місто
Київ — міжнародний аеропорт «Бориспіль» — на Київську міську державну адмі-
ністрацію;

на міських автобусних маршрутах загального користування — на виконавчий
орган сільської, селищної, міської ради відповідного населеного пункту»;

4) у статті 14:
частину четверту викласти в такій редакції:
«Формування, затвердження та ведення реєстру міжнародних та міжміських і

приміських автобусних маршрутів загального користування здійснюються у порядку,
встановленому центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування
та реалізує державну політику у сфері транспорту»;

частину сьому виключити;
5) статтю 22 доповнити частиною сьомою такого змісту:
«Правила експлуатації колісних транспортних засобів, їх складових частин (пнев-

матичних шин, акумуляторних батарей, систем живлення двигунів газовим паливом,
установлених під час технічної експлуатації, тощо) затверджує центральний орган

виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері
транспорту»;

6) у частині дев’ятій статті 44:
слова «територіальних органів центрального органу виконавчої влади, що забез-

печує формування та реалізує державну політику у сфері транспорту» замінити сло-
вами «центрального органу виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної
політики з питань безпеки на наземному транспорті»;

доповнити словами «у сфері автомобільного транспорту»;
7) у статті 54:
доповнити новою частиною першою такого змісту:
«Державну політику у сфері міжнародного співробітництва з питань автомобіль-

ного транспорту розробляє та реалізує центральний орган виконавчої влади, що за-
безпечує формування та реалізує державну політику у сфері транспорту».

У зв’язку з цим частину першу вважати частиною другою;
абзац перший частини другої замінити двома абзацами такого змісту:
«Міжнародне співробітництво у сфері міжнародних перевезень пасажирів і ван-

тажів забезпечує центральний орган виконавчої влади, що забезпечує реалізацію
державної політики з питань безпеки на наземному транспорті, який у межах своїх
повноважень:

організовує виконання міжнародних договорів України з питань міжнародних пе-
ревезень пасажирів і вантажів».

У зв’язку з цим абзаци другий — шостий вважати відповідно абзацами третім —
сьомим;

8) у статті 57 слова «центрального органу виконавчої влади, що забезпечує фор-
мування та реалізує державну політику у сфері транспорту» замінити словами «цен-
трального органу виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної політики
з питань безпеки на наземному транспорті»;

9) текст статті 58 викласти в такій редакції:
«Контроль за здійсненням міжнародних перевезень пасажирів і вантажів авто-

мобільним транспортом на території України здійснюється центральним органом
виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної політики з питань безпеки
на наземному транспорті.

Функціями контролю за здійсненням міжнародних автомобільних перевезень па-
сажирів і вантажів автомобільним транспортом є:

контроль за виконанням перевізниками вимог міжнародних договорів України з
питань міжнародних автомобільних перевезень;

контроль та оформлення дозвільних документів на міжнародні перевезення па-
сажирів і вантажів автомобільним транспортом;

облік автомобільних транспортних засобів, що здійснюють міжнародні переве-
зення пасажирів і вантажів;

контроль технічного, санітарного та екологічного стану транспортних засобів, що
впливає на безпеку руху та екологічну ситуацію;

перевірка транспортно-експедиторської документації та ліцензій на здійснення
міжнародних перевезень пасажирів і небезпечних вантажів автомобільним транс-
портом;

перевірка вагових і габаритних параметрів транспортних засобів;
контроль та нагляд за дотриманням правил перевезення небезпечних вантажів»;
10) у статті 60:
в абзаці першому частини першої слово «санкції» замінити словами «адміністра-

тивно-господарські штрафи»;
у частині третій слова «фінансове стягнення» замінити словами «адміністра-

тивно-господарський штраф»;
частину четверту викласти в такій редакції:
«Розглядати справи про накладення адміністративно-господарських штрафів за

порушення, зазначені у цій статті, мають право посадові особи центрального органу
виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної політики з питань безпеки
на наземному транспорті»;

після частини четвертої доповнити новою частиною такого змісту:
«Адміністративно-господарські штрафи стягуються відповідно до закону цен-

тральним органом виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної політики
у сфері організації примусового виконання рішень судів та інших органів (посадових
осіб), і зараховуються до Державного бюджету України».

У зв’язку з цим частини п’яту — сьому вважати відповідно частинами шостою —
восьмою.

13. Частину другу статті 2 Закону України «Про основні засади державного на-
гляду (контролю) у сфері господарської діяльності» (Відомості Верховної Ради Ук-
раїни, 2007 р., № 29, ст. 389; 2010 р., № 34, ст. 482, ст. 486, № 48, ст. 566; 2011 р.,
№ 23, ст. 160, № 48-49, ст. 536, № 50, ст. 543) після слів «державного контролю за
дотриманням законодавства про захист економічної конкуренції» доповнити сло-
вами «державного нагляду (контролю) за дотриманням вимог нормативно-правових
актів щодо забезпечення безпеки на автомобільному транспорті».

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.
2. Кабінету Міністрів України протягом трьох місяців з дня набрання чинності цим

Законом:
прийняти нормативно-правові акти, що випливають із цього Закону;
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити перегляд і скасування міністерствами, іншими центральними орга-

нами виконавчої влади їх нормативно-правових актів, що суперечать цьому Закону.
Президент України В. ЯНУКОВИЧ

м. Київ 
20 листопада 2012 року
№ 5502-VI

МІНІСТЕРСТВО ФІНАНСІВ УКРАЇНИ
НАКАЗ

06.11. 2012 Київ № 1147 
Зареєстровано в Міністерстві юстиції України

29 листопада 2012 року за № 2007/22319

Про затвердження Положення 
про реєстрацію фізичних осіб у Державному
реєстрі фізичних осіб – платників податків 
Відповідно до статей 63 та 70 глави 6 розділу ІІ Податкового кодексу України

та підпункту 64 пункту 4 Положення про Міністерство фінансів України, затвер-
дженого Указом Президента України від 08 квітня 2011 року № 446,

НАКАЗУЮ:
Затвердити Положення про реєстрацію фізичних осіб у Державному реєстрі

фізичних осіб – платників податків, що додається.
Визнати таким, що втратив чинність, наказ Державної податкової адміністра-

ції України від 17 грудня 2010 року № 954 “Про затвердження Положення про
реєстрацію фізичних осіб у Державному реєстрі фізичних осіб – платників по-
датків та втрату чинності деяких наказів Державної податкової адміністрації Ук-
раїни”, зареєстрований у Міністерстві юстиції України 29 грудня 2010 року за
№ 1388/18683.

Департаменту податкової, митної політики та методології бухгалтерського
обліку Міністерства фінансів України (Чмерук М. О.), Департаменту інформати-
зації та обліку платників податків Державної податкової служби України (Лаба
М. С.) в установленому порядку забезпечити:

подання цього наказу на державну реєстрацію до Міністерства юстиції Ук-
раїни;

оприлюднення цього наказу.
Цей наказ набирає чинності з дня його офіційного опублікування.
Контроль за виконанням наказу покласти на першого заступника Міністра

фінансів України Мярковського А. І. та Голову Державної податкової служби Ук-
раїни Клименка О. В.

Міністр Ю. КОЛОБОВ  
ЗАТВЕРДЖЕНО

Наказ Міністерства фінансів України
06 листопада 2012 року № 1147

Положення про реєстрацію фізичних осіб у Державному реєстрі
фізичних осіб – платників податків 

І. Загальні положення
1. Це Положення розроблено відповідно до статей 63 та 70 глави 6 розділу II

Податкового кодексу України з метою визначення єдиної методики реєстрації
фізичних осіб у Державному реєстрі фізичних осіб – платників податків (далі –
Державний реєстр). 

2. Реєстрація фізичних осіб у Державному реєстрі здійснюється з метою єди-
ного державного обліку фізичних осіб, які зобов’язані сплачувати податки,
збори у порядку та на умовах, що визначаються Податковим кодексом України. 

3. Це Положення регулює відносини, що виникають при реєстрації фізичних
осіб, які є громадянами України; іноземцями та особами без громадянства, які
постійно проживають в Україні; іноземцями та особами без громадянства, які
не мають постійного місця проживання в Україні, але відповідно до законодав-
ства зобов’язані сплачувати податки в Україні, або є засновниками юридичних
осіб, створених на території України, – у Державному реєстрі.

4. Цим Положенням визначаються порядки та процедури:
реєстрації фізичних осіб у Державному реєстрі;
обліку осіб, які через свої релігійні переконання відмовляються від прийняття

реєстраційного номера облікової картки платника податків та повідомили про
це відповідний орган державної податкової служби;

формування та ведення Державного реєстру; 
подання облікової картки фізичної особи - платника податків та повідомлення

(для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання відмовляються від при-
йняття реєстраційного номера облікової картки платника податків та повідомили
про це відповідний орган державної податкової служби і мають відмітку у па-
спорті);

подання заяви про зміну даних, що вносяться до облікової картки або пові-
домлення (для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання відмовля-
ються від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника податків
та повідомили про це відповідний орган державної податкової служби і мають
відмітку у паспорті);

внесення відмітки до паспортів фізичних осіб, які через свої релігійні пере-
конання відмовляються від прийняття реєстраційного номера облікової картки
платника податків та повідомили відповідний орган державної податкової
служби про наявність у них права здійснювати будь-які платежі за серією та но-
мером паспорта;

внесення до паспортів фізичних осіб даних про реєстраційний номер обліко-
вої картки платника податків з Державного реєстру;

видачі документа, що засвідчує реєстрацію фізичних осіб у Державному ре-
єстрі, крім осіб, які через свої релігійні переконання відмовляються від при-
йняття реєстраційного номера облікової картки платника податків та повідомили
про це відповідний орган державної податкової служби і мають відмітку у па-
спорті;

формування реєстраційного номера облікової картки платника податків;
ведення документів, пов’язаних із реєстрацією фізичних осіб у Державному

реєстрі.
5. Цим Положенням визначаються форми:
облікової картки фізичної особи - платника податків (далі – Облікова кар-

тка);
повідомлення (для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання від-

мовляються від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника по-
датків) (далі – Повідомлення);

заяви про зміну даних, що вносяться до Облікової картки або Повідомлення
(для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання відмовляються від при-
йняття реєстраційного номера облікової картки платника податків та повідомили
про це відповідний орган державної податкової служби і мають відмітку у па-
спорті) (далі – Заява);

відмітки, що вноситься до паспортів фізичних осіб, які через свої релігійні
переконання відмовляються від прийняття реєстраційного номера облікової кар-
тки платника податків та повідомили відповідний орган державної податкової
служби про наявність у них права здійснювати будь-які платежі за серією та но-
мером паспорта;

документа, що засвідчує реєстрацію фізичних осіб у Державному реєстрі,
крім осіб, які через свої релігійні переконання відмовляються від прийняття ре-
єстраційного номера облікової картки платника податків та повідомили про це
відповідний орган державної податкової служби і мають відмітку у паспорті;

документів, пов’язаних із реєстрацією фізичних осіб у Державному реєстрі.
6. Для подання Облікової картки, заяви про зміну даних, що вносяться до Об-

лікової картки, або видачі документа, що засвідчує реєстрацію фізичних осіб у
Державному реєстрі, використовуються дані документа, що посвідчує особу, а
саме:

для громадян України – паспорт громадянина України;
для громадян України, які постійно проживають за кордоном та виїжджають

за кордон на постійне місце проживання, – паспорт громадянина України для
виїзду за кордон з відміткою щодо виїзду на постійне місце проживання до іншої
країни;

для іноземців – національний паспорт або документ, що його замінює (доку-
мент, що посвідчує громадянство, посвідчує особу власника, виданий уповно-
важеними державними органами,  який дає право в’їзду або виїзду з країни і
визнаний Україною);

для осіб без громадянства – посвідчення особи без громадянства, посвід-
чення особи без громадянства для виїзду за кордон,  посвідка на постійне або
тимчасове проживання.

ІІ. Поняття реєстрації фізичних осіб у Державному реєстрі 
фізичних осіб – платників податків

1. Усі фізичні особи - платники податків та зборів реєструються в органах
державної податкової служби шляхом включення відомостей про них до Дер-
жавного реєстру  у порядку, визначеному цим Положенням.

Облік осіб, які через свої релігійні переконання відмовляються від прийняття
реєстраційного номера облікової картки платника податків та повідомили про
це відповідний орган державної податкової служби, ведеться в окремому реєстрі
Державного реєстру за прізвищем, ім’ям, по батькові і серією та номером дію-
чого паспорта громадянина України (далі – паспорт) без використання реєстра-
ційного номера облікової картки. У паспортах зазначених осіб органами дер-
жавної податкової служби робиться відмітка про наявність у них права здійс-
нювати будь-які платежі за серією та номером паспорта. 

2. Порядок проведення реєстрації фізичних осіб у Державному реєстрі вклю-
чає зокрема: 

отримання та перевірку документів, які подаються фізичними особами до ор-
гану державної податкової служби для проведення реєстрації, обліку, внесення
змін щодо додержання повноти відомостей, що зазначено в Обліковій картці,
Повідомленні або Заяві;

включення до Державного реєстру відомостей про фізичних осіб, фізичних
осіб – підприємців і осіб, які проводять незалежну професійну діяльність;

оформлення і видачу документа, що засвідчує реєстрацію фізичних осіб у
Державному реєстрі;

внесення до паспортів фізичних осіб, які через свої релігійні переконання від-
мовляються від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника по-
датків та повідомили про це відповідний орган державної податкової служби,
відмітки про наявність у них права здійснювати будь-які платежі за серією та
номером паспорта;

внесення до паспорта громадянина України даних про реєстраційний номер
облікової картки платника податків з Державного реєстру. 

3. На виконання норм Закону України „Про захист персональних даних” (далі
– Закон № 2297–VI) при реєстрації фізичної особи в Державному реєстрі або в
окремому реєстрі Державного реєстру орган державної податкової служби
надає фізичній особі, яка подає Облікову картку, Повідомлення або Заяву, для
ознайомлення із положеннями статей 8 та 12 Закону № 2297–VI та статей 17,
63 та 70 Податкового кодексу України  Повідомлення про права та обов’язки фі-
зичної особи – платника податків та мету збору персональних даних у Держав-
ному реєстрі платників податків (додаток  1).

ІІІ. Вимоги до оформлення документів, які подаються 
та видаються при реєстрації фізичних осіб у Державному реєстрі

фізичних осіб – платників податків
1. Документи, які відповідно до вимог цього Положення подаються (надси-

лаються рекомендованим листом) до органу державної податкової служби, по-
винні бути викладені українською мовою та не містити виправлень. 

2. Облікова картка, Повідомлення або Заява заповнюються машинописом
або від руки друкованими літерами. якщо документи надсилаються до органу
державної податкової служби рекомендованим листом, підпис фізичної особи
на Обліковій картці, Повідомленні чи Заяві повинен бути засвідчений у нотарі-
альному порядку.

3. До Облікової картки та Повідомлення вноситься така інформація:
прізвище, ім’я, по батькові;
дата народження;
місце народження (країна, область, район, населений пункт);
місце проживання, а для іноземних громадян - також громадянство;
реквізити документа, що посвідчує особу (назва документа, серія, номер, дата

видачі та уповноважений суб’єкт, що видав документ).
4. Громадяни України, які виїхали за її межі і не можуть особисто прибути до

відповідного органу державної податкової служби в Україні, у разі виникнення
необхідності в реєстрації в Державному реєстрі та/або отриманні документа, що
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засвідчує реєстрацію фізичних осіб у Державному реєстрі, можуть направити
поштою на адресу центрального органу державної податкової служби України
Облікову картку/Заяву для реєстрації у Державному реєстрі та ксерокопію з чіт-
ким зображенням документа, що посвідчує особу.  Підпис громадянина України
на Обліковій картці/Заяві повинен бути засвідчений дипломатичним представ-
ництвом або консульською установою України за місцеперебуванням громадя-
нина України за кордоном.  Аналогічно оформляється довіреність на отримання
документа, що засвідчує реєстрацію фізичних осіб у Державному реєстрі. По-
свідчення підпису на Обліковій картці/Заяві або довіреності повинно бути про-
ведене відповідно до Положення про порядок учинення нотаріальних дій в дип-
ломатичних представництвах та консульських установах України, затвердженого
спільним наказом Міністерства юстиції України та Міністерства закордонних
справ України від  27 грудня 2004 року № 142/5/310, зареєстрованого у Мініс-
терстві юстиції України 27 грудня 2004 року за № 1649/10248.

ІV. Державний реєстр фізичних осіб – платників податків
1. Державний реєстр створений для забезпечення єдиного державного обліку

фізичних осіб, які зобов’язані сплачувати податки, збори у порядку та на умовах,
що визначаються Податковим кодексом України та іншими нормативно-право-
вими актами України, з метою створення умов для здійснення контролю за пра-
вильністю нарахування, своєчасністю і повнотою сплати податків, зборів, нара-
хованих фінансових санкцій, дотримання податкового та іншого законодавства,
контроль за виконанням якого покладено на органи державної податкової
служби. 

Державний реєстр фізичних осіб – платників податків формується на основі
Державного реєстру фізичних осіб – платників податків та інших обов’язкових
платежів.

Складовою частиною Державного реєстру є окремий реєстр Державного ре-
єстру, до якого вноситься інформація про фізичних осіб – громадян України,
які через свої релігійні переконання відмовляються від прийняття реєстрацій-
ного номера облікової картки платника податків та повідомили про це відповід-
ний орган державної податкової служби.

2. До Державного реєстру вноситься інформація про осіб, які є:
громадянами України;
іноземцями та особами без громадянства, які постійно проживають в Україні;
іноземцями та особами без громадянства, які не мають постійного місця про-

живання в Україні, але відповідно до законодавства зобов’язані сплачувати по-
датки в Україні або є засновниками юридичних осіб, створених на території Ук-
раїни.

3. Державний реєстр формує та веде центральний орган державної податко-
вої служби, який є його розпорядником та адміністратором. 

Формування і функціонування Державного реєстру забезпечується за раху-
нок коштів державного бюджету. 

Органи державної податкової служби забезпечують достовірність даних у
Державному реєстрі, їх оновлення, архівування, відновлення та захист внесеної
до Державного реєстру інформації. Захист інформації здійснюється відповідно
до законодавства.

4. Державний реєстр формується з інформації, що надходить від органів,
підпорядкованих центральному органу державної податкової служби, та від
інших державних органів.

5. Технічні та програмні засоби ведення Державного реєстру повинні забез-
печувати: 

контроль за повнотою внесення записів до Державного реєстру;
обробку, аналіз, накопичення та актуалізацію даних, що надходять до Дер-

жавного реєстру;
зберігання відомостей про фізичних осіб протягом 75 років з дати внесення

запису про їх смерть;
захист даних відповідно до законодавства;
контроль за проведенням реєстраційних дій;
формування довідок з Державного реєстру та документа, що засвідчує ре-

єстрацію фізичних осіб у Державному реєстрі.

V. Відомості з Державного реєстру фізичних осіб – платників податків
1. До Державного реєстру включаються:
1.1. Реєстраційні дані фізичних осіб з Облікових карток,  Повідомлень, Заяв.
1.2. Дані про фізичних осіб:
джерела отримання доходів;
об’єкти оподаткування;
сума нарахованих та/або отриманих доходів;
сума нарахованих та/або сплачених податків;
інформація про податкову знижку та податкові пільги платника податків.
1.3. Відомості про державну реєстрацію, реєстрацію та взяття на облік фі-

зичних осіб - підприємців і осіб, які провадять незалежну професійну діяльність,
що включають:

дати, номери записів, свідоцтв та інших документів, а також підстави для дер-
жавної реєстрації, реєстрації та взяття на облік, припинення підприємницької чи
незалежної професійної діяльності, інші реєстраційні дані;

інформацію про державну реєстрацію, реєстрацію та взяття на облік змін
даних про особу, заміну чи продовження дії довідок про взяття на облік;

місце провадження діяльності, телефони та іншу додаткову інформацію для
зв’язку з фізичною особою - підприємцем чи особою, яка провадить незалежну
професійну діяльність;

види діяльності;
громадянство та номер, що використовується під час оподаткування в країні

громадянства, — для іноземців;
інформацію про систему оподаткування із зазначенням періодів її дії.
2. Відомості з Державного реєстру використовуються органами державної

податкової служби виключно для здійснення контролю за дотриманням подат-
кового законодавства України та є інформацією з обмеженим доступом, крім
відомостей про взяття на облік фізичних осіб – підприємців та осіб, які прова-
дять незалежну професійну діяльність.

3. Інформація, що збирається, використовується, формується органами дер-
жавної податкової служби у зв’язку з реєстрацією і обліком фізичних осіб, вно-
ситься до Державного реєстру та використовується з урахуванням обмежень,
передбачених для податкової інформації з обмеженим доступом.

VI. Подання інформації до Державного реєстру фізичних осіб —
платників податків

1. Фізична особа зобов’язана подати відповідному органу державної подат-
кової служби Облікову картку/Повідомлення для реєстрації у Державному ре-
єстрі відповідно до порядку, встановленого цим Положенням.

Фізичні особи зобов’язані надавати органам державної податкової служби
відомості про зміну даних, які вносяться до Облікової картки/Повідомлення, про-
тягом місяця з дня виникнення таких змін у порядку, визначеному цим Поло-
женням.

2. Юридичні особи, фізичні особи – підприємці, податкові агенти, органи дер-
жавної влади під час виконання владних управлінських функцій, у тому числі
делегованих повноважень, та органи місцевого самоврядування зобов’язані по-
давати органам державної податкової служби інформацію про платників подат-
ків, об’єкти оподаткування та об’єкти, пов’язані з оподаткуванням відповідно до
Порядку подання органам державної податкової служби інформації про плат-
ників податків, об’єкти оподаткування та об’єкти, пов’язані з оподаткуванням,
для забезпечення ведення їх обліку, а також обчислення та справляння податків
і зборів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 21 грудня
2011 року № 1386.

VII. Порядок реєстрації фізичних осіб у Державному реєстрі фізичних
осіб – платників податків (крім фізичних осіб, які через свої релігійні
переконання відмовляються від прийняття реєстраційного номера

облікової картки платника податків)
1. Фізична особа незалежно від віку (як резидент, так і нерезидент), для якої

раніше не формувалася Облікова картка та яка не включена до Державного ре-
єстру, зобов’язана особисто або через законного представника чи уповноважену
особу подати відповідному органу державної податкової служби Облікову картку
фізичної особи – платника податків за формою № 1ДР (додаток 2), яка є вод-
ночас заявою для реєстрації у Державному реєстрі, та пред’явити документ, що
посвідчує особу, який містить необхідні для реєстрації реквізити, а саме: пріз-
вище, ім’я, по батькові (за наявності), дату народження, місце народження, місце
проживання, громадянство.

Іноземці та особи без громадянства для реєстрації додають до Облікової кар-
тки документ, що посвідчує особу, та засвідчений у встановленому законодав-
ством порядку переклад українською мовою цього документа.

2. Фізична особа подає Облікову картку до органу державної податкової
служби за своїм місцем проживання або за власним бажанням – до  органу дер-
жавної податкової служби за місцем отримання доходів, або за місцезнаход-
женням іншого об’єкта оподаткування.  Фізична особа, яка не має постійного

місця проживання в Україні, подає Облікову картку до органу державної подат-
кової служби за місцем отримання доходів або за місцезнаходженням іншого
об’єкта оподаткування. 

Фізичні особи – іноземці та особи без громадянства подають Облікову картку
до органів державної податкової служби в Автономній Республіці Крим, облас-
тях, містах Києві та Севастополі.

3. Для заповнення Облікової картки використовуються дані документа, що
посвідчує особу.

4. Облікова картка фізичної особи може бути подана через законного пред-
ставника чи уповноважену особу за наявності документа, що посвідчує особу
такого представника, та документа, що посвідчує особу довірителя, або його
ксерокопії (з чітким зображенням), а також довіреності, засвідченої у нотарі-
альному порядку, на проведення реєстрації фізичної особи у Державному ре-
єстрі. Для реєстрації іноземців та осіб без громадянства додатково подається
засвідчений у встановленому законодавством порядку переклад на українську
мову документа, що посвідчує особу іноземця чи особи без громадянства.

якщо довірена особа є іноземцем або особою без громадянства, то до доку-
мента, що посвідчує її особу, додатково подається засвідчений у встановленому
законодавством порядку переклад українською мовою такого документа.

5. Облікові картки фізичних осіб у віці до шістнадцяти років або неповнолітніх
осіб, які ще не отримали паспорта, подаються одним із батьків (усиновителем,
опікуном, піклувальником) за наявності свідоцтва про народження дитини та
документа, що посвідчує особу одного із батьків (усиновителя, опікуна, піклу-
вальника). якщо свідоцтво про народження дитини видане не українською
мовою, необхідно подати засвідчений у встановленому законодавством порядку
переклад такого свідоцтва українською мовою.

Облікові картки фізичних осіб, які визнані недієздатними або обмежено ді-
єздатними, подаються особами,  які призначені опікунами (піклувальниками),
за наявності документа, що посвідчує особу, яка визнана недієздатною, та до-
кумента, який посвідчує особу опікуна (піклувальника), та рішення про встанов-
лення опіки (піклування).

6. Реєстрація іноземців та осіб без громадянства здійснюється після вико-
нання вимог Порядку продовження строку перебування та продовження або ско-
рочення строку тимчасового перебування іноземців та осіб без громадянства на
території України, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 15
лютого 2012 року № 150. 

7. Приймання Облікових карток та перевірка їх на дотримання вимог до офор-
млення документів, які подаються для реєстрації фізичних осіб у Державному
реєстрі, здійснюється працівниками структурних підрозділів органів державної
податкової служби, до функцій яких належить реєстрація фізичних осіб у Дер-
жавному реєстрі.

8. Реєстрація фізичної особи у Державному реєстрі здійснюється протягом
п’яти робочих днів від дня подання до органу державної податкової служби Об-
лікової картки. 

У разі виявлення недостовірних даних або помилок у поданій Обліковій картці
фізичній особі може бути відмовлено у реєстрації або продовжено строк реєс-
трації.

9. Про проведення державної реєстрації фізичної особи – платника податків
у Державному реєстрі та внесення змін до даних, які містяться у Державному
реєстрі, центральний орган державної податкової служби інформує орган дер-
жавної податкової служби: 

за місцем обліку фізичної особи; 
за місцем проживання фізичної особи; 
за місцем отримання доходів чи місцезнаходженням іншого об’єкта оподат-

кування фізичної особи. 
10. За зверненням фізичної особи, її законного представника або уповнова-

женої особи орган державної податкової служби видає документ, що засвідчує
реєстрацію у Державному реєстрі, за формою, наведеною у додатку 3 до цього
Положення, відповідно до порядку, визначеного цим Положенням (крім осіб,
які через свої релігійні переконання відмовляються від прийняття реєстрацій-
ного номера облікової картки платника податків та повідомили про це відповід-
ний орган державної податкової служби і мають відмітку у паспорті). У такому
документі зазначається реєстраційний номер облікової картки платника подат-
ків.

На звороті документа, що засвідчує реєстрацію у Державному реєстрі, дру-
кується інформація (текст повідомлення) про права та обов’язки фізичної особи
– платника податків та мету збору персональних даних у Державному реєстрі
(додаток 1).

Документ, що засвідчує реєстрацію у Державному реєстрі, надається  протя-
гом п’яти робочих днів з дня звернення фізичної особи, її законного представ-
ника або уповноваженої особи до органу державної податкової служби за міс-
цем проживання фізичної особи або за місцем отримання доходів, або за міс-
цезнаходженням іншого об’єкта оподаткування. 

Фізичні особи – громадяни України, які не мають постійного місця прожи-
вання в Україні або тимчасово перебувають за межами  населеного пункту про-
живання, отримання доходів, місцезнаходження іншого об’єкта оподаткування,
можуть звернутися за отриманням документа, що засвідчує реєстрацію у Дер-
жавному реєстрі, до будь-якої державної податкової інспекції. У такому разі
строк видачі документа може бути продовжено до десяти робочих днів.

Фізичні особи – іноземці та особи без громадянства отримують документ,
що засвідчує реєстрацію у Державному реєстрі, в органах державної податкової
служби в Автономній Республіці Крим, областях, містах Києві та Севастополі.

11. Для отримання документа, що засвідчує реєстрацію у Державному реєс-
трі, фізична особа пред’являє документ, що посвідчує особу, який містить пріз-
вище, ім’я, по батькові, дату народження, місце народження, місце проживання
(країна, область, район, населений пункт). 

Працівник органу державної податкової служби перед видачею документа,
що засвідчує реєстрацію у Державному реєстрі, зобов’язаний пересвідчитися,
що в паспорті громадянина України відсутня відмітка про наявність у нього права
здійснювати будь-які платежі за серією та номером паспорта або таку відмітку
скасовано (анульовано). якщо фізична особа має у своєму паспорті відмітку
про право здійснювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, доку-
мент, що засвідчує реєстрацію у Державному реєстрі, вважається недійсним.

За бажанням особи документ, що засвідчує реєстрацію у Державному реєс-
трі, може бути виданий законному представнику чи уповноваженій особі за на-
явності документа, що посвідчує особу такого представника, та документа, що
посвідчує особу довірителя, або його ксерокопії (з чітким зображенням),  а
також довіреності, засвідченої у нотаріальному порядку, на видачу такого до-
кумента. 

Документ, що засвідчує реєстрацію у Державному реєстрі фізичних осіб –
громадян України, які виїхали за її межі і не можуть особисто прибути до відпо-
відного органу державної податкової служби в Україні, може бути надісланий
до дипломатичного представництва або консульської установи України за міс-
цезнаходженням громадянина України за кордоном.  

Для видачі документа, що засвідчує реєстрацію у Державному реєстрі іно-
земців та осіб без громадянства, додатково подається засвідчений у встанов-
леному законодавством порядку переклад  українською мовою документа, що
посвідчує особу  іноземця чи особи без громадянства. 

12. Органом державної податкової служби за місцем проживання фізичної
особи або за місцем отримання доходів, або за місцезнаходженням іншого
об’єкта оподаткування на прохання фізичної особи до паспорта громадянина
України можуть бути внесені (сьома, восьма або дев’ята сторінки) дані про ре-
єстраційний номер облікової картки платника податків, що вноситься до па-
спорта громадянина України, з Державного реєстру за формою, наведеною у
додатку 4 до цього Положення.

13. якщо при видачі документа, що засвідчує реєстрацію у Державному ре-
єстрі, встановлено порушення чи неточності при формуванні реєстраційного но-
мера облікової картки платника податків, які не можна усунути, можлива його
зміна. При цьому громадянин отримує документ, що засвідчує реєстрацію у Дер-
жавному реєстрі, зі зміненим реєстраційним номером. 

Фізична особа може подати до органу державної податкової служби заяву в
довільній формі щодо отримання довідки про зміну реєстраційного номера об-
лікової картки платника податків, яка надається протягом п’яти робочих днів з
дня подання заяви  за формою, наведеною в додатку 5 до цього Положення. 

14. У разі якщо фізична особа не досягла шістнадцяти років, або фізична
особа є неповнолітньою і ще не отримала паспорта, документ, що засвідчує ре-
єстрацію у Державному реєстрі, видається одному з батьків (усиновителю, опі-
куну, піклувальнику) за наявності свідоцтва про народження дитини та доку-
мента, що посвідчує особу одного з батьків (усиновителя, опікуна, піклуваль-
ника). якщо свідоцтво про народження дитини видане не українською мовою,
необхідно подати засвідчений у встановленому законодавством порядку пере-
клад такого свідоцтва  українською мовою.

15. Видача документа, що засвідчує реєстрацію у Державному реєстрі, реєс-
трується в журналі за формою, наведеною у додатку 6 до цього Положення. 

16. Видача довідки про зміну реєстраційного номера облікової картки плат-
ника податків реєструється у журналі за формою, наведеною в додатку 7 до
цього Положення.

17. Обліковим карткам фізичних осіб, які на момент набрання чинності По-
датковим кодексом України зареєстровані у Державному реєстрі фізичних осіб
– платників податків та інших обов’язкових платежів, присвоюються номери,
що відповідають ідентифікаційним номерам платників податків – фізичних осіб.
Документи про реєстрацію фізичних осіб у Державному реєстрі фізичних осіб
– платників податків та інших обов’язкових платежів, видані органами державної
податкової служби у порядку, визначеному законодавством, що діяло до на-
брання чинності Податковим кодексом України, вважаються дійсними для всіх
випадків, передбачених для використання реєстраційних номерів облікових кар-
ток фізичних осіб, не підлягають обов’язковій заміні та є такими, що засвідчують
реєстрацію фізичних осіб у Державному реєстрі фізичних осіб – платників по-
датків.

VIІI. Порядок обліку фізичних осіб в окремому реєстрі 
Державного реєстру фізичних осіб – платників податків

1. Фізична особа, яка раніше не подавала Облікової картки і відомості про
яку не включено до Державного реєстру та яка через свої релігійні переконання
відмовляється від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника
податків, зобов’язана особисто або через законного представника чи уповно-
важену особу подати відповідному органу державної податкової служби Пові-
домлення за формою № 1П (додаток 8), яке є водночас заявою для обліку в ок-
ремому реєстрі Державного реєстру, та пред’явити паспорт громадянина Ук-
раїни. 

У разі необхідності особа, крім паспорта громадянина України, пред’являє
свідоцтво про народження та, якщо змінювалося прізвище, ім’я чи по батькові,
свідоцтво про шлюб (за наявності), свідоцтво про розірвання шлюбу (за наяв-
ності), свідоцтво про зміну імені (за наявності).

2. Облік фізичних осіб, які через свої релігійні переконання відмовляються
від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника податків та на-
дали до органу державної податкової служби Повідомлення, ведеться в окре-
мому реєстрі Державного реєстру за прізвищем, ім’ям, по батькові та серією і
номером паспорта без використання реєстраційного номера облікової картки
платника податків.

3. Фізична особа подає Повідомлення до органу державної податкової служби
за своїм місцем проживання або за власним бажанням – до органу державної
податкової служби за місцем отримання доходів, або за місцезнаходженням ін-
шого об’єкта оподаткування.

4. Для заповнення Повідомлення використовуються дані паспорта громадя-
нина України та інших документів, які подаються у разі зміни паспортних даних.

5. Приймання Повідомлень та перевірка їх на дотримання вимог до офор-
млення документів, які подаються для обліку фізичних осіб в окремому реєстрі
Державного реєстру, здійснюється працівниками структурних підрозділів орга-
нів державної податкової служби, до функцій яких належить реєстрація фізич-
них осіб у Державному реєстрі.

6. Взяття на облік фізичних осіб в окремому реєстрі Державного реєстру
здійснюється протягом п’яти робочих днів від дня подання до органу державної
податкової служби Повідомлення. 

У разі виявлення недостовірних даних або помилок у поданому Повідомленні
фізичній особі може бути відмовлено у взятті на облік та/або внесенні відмітки
до паспорта або продовжено строк взяття на облік.

7. Про взяття на облік фізичної особи в окремому реєстрі Державного реєстру
центральний орган державної податкової служби інформує орган державної по-
даткової служби: 

за місцем обліку фізичної особи; 
за місцем проживання фізичної особи; 
за місцем отримання доходів чи місцезнаходженням іншого об’єкта оподат-

кування фізичної особи. 
8. За зверненням фізичної особи, яка подала Повідомлення для обліку її в

окремому реєстрі Державного реєстру, орган державної податкової служби
після отримання інформації з Державного реєстру про взяття такої особи на
облік за прізвищем, ім’ям, по батькові, серією і номером паспорта вносить до
паспорта громадянина України такої особи (сьома, восьма або дев’ята сторінки)
відмітку про наявність права здійснювати будь-які платежі за серією та номером
паспорта, форму якої наведено у додатку 9 до цього Положення. У разі наявності
у паспорті такого громадянина даних про реєстраційний номер облікової картки
платника податків така відмітка анулюється.

9. Фізична особа, до паспорта якої було внесено відмітку про наявність права
здійснювати будь-які платежі за серією та номером паспорта та яка через деякий
час змінила свої переконання і бажає отримати реєстраційний номер облікової
картки платника податків, подає до органу державної податкової служби за
своїм місцем проживання або за власним бажанням – до органу державної по-
даткової служби за місцем отримання доходів або за місцезнаходженням іншого
об’єкта оподаткування Облікову картку, заяву в довільній формі з викладенням
свого прохання анулювати попередньо внесену відмітку з метою отримання ре-
єстраційного номера облікової картки платника податків та пред’являє паспорт
громадянина України. 

Реєстрація таких осіб у Державному реєстрі здійснюється у порядку, визна-
ченому цим Положенням. Підставою для зняття з обліку фізичної особи в ок-
ремому реєстрі Державного реєстру є реєстрація її у Державному реєстрі. 

Після реєстрації такої особи в Державному реєстрі посадова особа органу
державної податкової служби анулює попередньо внесену до паспорта відмітку
про наявність права здійснювати будь-які платежі за серією та номером па-
спорта.

Анулювання відмітки проводиться шляхом погашення відмітки по діагоналі
штампом „Анульовано” або шляхом перекреслення вручну відмітки по діагоналі
лінією, над якою здійснюється напис „Анульовано”. 

Таке анулювання завіряється під штампом погашення або лінією перекрес-
лення підписом уповноваженої особи із зазначенням дати  і відбитком печатки
органу державної податкової служби, якою засвідчуються картки платників по-
датків.

10. У разі якщо фізична особа подавала Облікову картку і відомості про неї
включено до Державного реєстру, але яка через свої релігійні переконання від-
мовляється від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника по-
датків, вона зобов’язана особисто або через законного представника чи упов-
новажену особу подати відповідному органу державної податкової служби По-
відомлення за формою № 1П (додаток 8), яке є водночас заявою для обліку в
окремому реєстрі Державного реєстру, та пред’явити паспорт громадянина Ук-
раїни. 

Облік таких осіб в окремому реєстрі Державного реєстру здійснюється у по-
рядку, визначеному цим Положенням. Підставою для виключення відомостей
про фізичну особу з Державного реєстру є її облік в окремому реєстрі Держав-
ного реєстру за прізвищем, ім’ям, по батькові та серією і номером паспорта без
використання реєстраційного номера облікової картки платника податків. 

11. Повідомлення за формою № 1П реєструються в журналі за формою, на-
веденою у додатку 10 до цього Положення. 

IX. Порядок подання Заяви про зміну даних, які вносяться 
до Облікової картки та Повідомлення

1. Фізичні особи зобов’язані подавати органам державної податкової служби
відомості про зміну даних, які вносяться до Облікової картки або Повідомлення
(для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання відмовляються від при-
йняття реєстраційного номера облікової картки платника податків та повідомили
про це відповідний орган державної податкової служби і мають відмітку у па-
спорті), протягом місяця з дня виникнення таких змін шляхом подання Заяви
за формою № 5ДР                    (додаток 11) або за формою № 5ДРП (додаток
12) відповідно.

2. Фізичні особи подають особисто або через уповноважену особу зазначені
Заяви до органу державної податкової служби за місцем проживання, у разі
зміни місця проживання – до органу державної податкової служби за новим міс-
цем проживання, або за місцем отримання доходів, або за місцезнаходженням
іншого об’єкта оподаткування.

3. Для заповнення Заяви використовуються дані документа, що посвідчує
особу громадянина, та інших документів, які подаються у разі зміни таких даних.

якщо зазначені документи видані не українською мовою, необхідно подати
засвідчені в установленому законодавством порядку переклади документів ук-
раїнською мовою.

4. Приймання Заяв та перевірка їх на дотримання вимог до оформлення до-
кументів, які подаються для обліку фізичних осіб у Державному реєстрі або в
окремому реєстрі Державного реєстру, здійснюється працівниками структурних
підрозділів органів державної податкової служби, до функцій яких належить ре-
єстрація фізичних осіб у Державному реєстрі.

5. Внесення змін до Державного реєстру та окремого реєстру Державного
реєстру здійснюється протягом п’яти робочих днів від дня подання Заяви до ор-
гану державної податкової служби за місцем проживання фізичної особи. У разі
звернення до органу державної податкової служби за місцем отримання доходів
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або за місцезнаходженням іншого об’єкта оподаткування строк внесення змін до Державного реєстру може бути продов-
жено до десяти робочих днів. 

6. У разі виявлення недостовірних даних або помилок у поданій Заяві фізичній особі може бути відмовлено у внесенні
змін та/або видачі документа, що засвідчує реєстрацію в Державному реєстрі, або внесенні відмітки до паспорта грома-
дянина України.

7. У Заяві в обов’язковому порядку зазначається реєстраційний номер облікової картки платника податків або серія та
номер паспорта (для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання відмовляються від прийняття реєстраційного но-
мера облікової картки платника податків та повідомили про це відповідний орган державної податкової служби і мають
відмітку у паспорті).

8. Заява про зміну даних, які вносяться до Облікової картки, стосовно фізичної особи, яка не досягла шістнадцяти
років або є неповнолітньою і ще не отримала паспорта, подається одним із батьків (усиновителем, опікуном, піклуваль-
ником) за наявності документа, що посвідчує його особу, та свідоцтва про народження дитини.

якщо зазначені документи видані не українською мовою, необхідно подати засвідчені у встановленому законодавством
порядку переклади документів українською мовою.

9. якщо Заява за формою № 5ДРП містить дані про новий паспорт фізичної особи, орган державної податкової служби
після внесення змін до окремого реєстру Державного реєстру вносить до нового паспорта громадянина України (сьома,
восьма або дев’ята сторінки) відмітку про наявність права здійснювати будь-які платежі за серією та номером паспорта,
форму якої наведено у додатку 9 до цього Положення, та реєструє Заяву за формою № 5ДРП в журналі за формою, на-
веденою у додатку 10 до цього Положення. 

При внесенні змін до окремого реєстру Державного реєстру дата взяття на облік не змінюється. 

X. Порядок отримання відомостей із Державного реєстру фізичних осіб – платників податків
1. Відповідно до статті 32 Конституції України та частини другої статті 8 Закону № 2297–VI фізична особа має право на

одержання своїх персональних даних в органах державної влади, органах місцевого самоврядування, установах і органі-
заціях, які не є державною або іншою захищеною законом таємницею.

2. Фізична особа для отримання відомостей про себе із Державного реєстру звертається особисто або через уповно-
важену особу до органу державної податкової служби за своїм місцем проживання або за місцем отримання доходів, або
за місцезнаходженням іншого об’єкта оподаткування,  подає документ, що посвідчує особу, та заяву (додаток 13), що
містить необхідні реквізити: прізвище, ім’я, по батькові, реєстраційний номер облікової картки  платника податків/серія,
номер паспорта (для осіб, які обліковуються в окремому реєстрі Державного реєстру), місце проживання, паспортні дані
та період, за який потрібно отримати відомості із Державного реєстру. Уповноважена особа додає до заяви довіреність,
засвідчену у нотаріальному порядку, на отримання відомостей про джерела доходів/доходи, документ, що посвідчує особу
такого представника, та документ або його ксерокопію (з чітким зображенням), що посвідчує особу довірителя.

3. Орган державної податкової служби протягом п’яти робочих днів з дня звернення фізичної особи надає відомості із
Державного реєстру за формою, наведеною у додатках 14 та 15 до цього Положення.

4. Фізичні особи, які не мають постійного місця проживання в Україні або тимчасово перебувають за межами  населе-
ного пункту проживання, отримання доходів, місцезнаходження іншого об’єкта оподаткування, можуть звернутися за от-
риманням відомостей із Державного реєстру до будь-якої державної податкової інспекції. В такому разі строк видачі ві-
домостей може бути продовжено до десяти робочих днів.

ХІ. Використання реєстраційного номера облікової картки платника податків або серії та номера паспорта (для фізичних
осіб, які через свої релігійні переконання відмовляються від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника
податків та офіційно повідомили про це відповідний орган державної податкової служби і мають відмітку у паспорті)

1. Реєстраційний номер облікової картки платника податків або серія та номер паспорта (для фізичних осіб, які через
свої релігійні переконання відмовляються від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника податків та
офіційно повідомили про це відповідний орган державної податкової служби і мають відмітку у паспорті) використову-
ються органами державної влади та органами місцевого самоврядування, юридичними особами незалежно від організа-
ційно-правових форм, включаючи установи Національного банку України, банки та інші фінансові установи, біржі, осо-
бами, які провадять незалежну професійну діяльність, фізичними особами – підприємцями, а також фізичними особами
в усіх документах, які містять інформацію про об’єкти оподаткування фізичних осіб або про сплату податків, зокрема, у
разі: 

виплати доходів, з яких утримуються податки згідно із законодавством України. Фізичні особи зобов’язані подавати
інформацію про реєстраційний номер облікової картки юридичним та фізичним особам, що виплачують їм доходи; 

укладення цивільно-правових договорів, предметом яких є об’єкти оподаткування та щодо яких виникають обов’язки
щодо сплати податків і зборів; 

відкриття рахунків у банках або інших фінансових установах, а також у розрахункових документах під час здійснення
фізичними особами безготівкових розрахунків; 

заповнення фізичними особами митних декларацій під час перетину митного кордону України; 
сплати фізичними особами податків і зборів; 
проведення державної реєстрації фізичних осіб – підприємців або видачі таким особам спеціальних дозволів (ліцензій,

патентів тощо) на провадження деяких видів господарської діяльності, а також реєстрації незалежної професійної діяль-
ності; 

реєстрації майна або прав на нього та інших активів фізичних осіб, що є об’єктом оподаткування; 
подання органам державної податкової служби декларацій про доходи, майно та інші активи; 
реєстрації транспортних засобів, що переходять у власність фізичних осіб; 
оформлення фізичним особам пільг, субсидій та інших соціальних виплат з державних цільових фондів;
в інших випадках, визначених законами України та іншими нормативно-правовими актами. 
2. Документи, пов’язані з проведенням операцій, передбачених пунктом 1 цього розділу, які не мають реєстраційного

номера облікової картки платника податків або серії та номера паспорта (для фізичних осіб, які через свої релігійні пере-
конання відмовляються від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника податків та офіційно повідомили
про це відповідний орган державної податкової служби і мають відмітку у паспорті), вважаються оформленими з пору-
шенням вимог законодавства України. 

3. Орган державної податкової служби зазначає податковий номер або серію та номер паспорта (для фізичних осіб,
які через свої релігійні переконання відмовляються від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника по-
датків та повідомили про це відповідний орган державної податкової служби і мають відмітку у паспорті) у всіх свідоцтвах,
довідках, патентах, в інших документах або повідомленнях, що видаються або надсилаються платнику податків.

4. Кожен платник податків зазначає реєстраційний номер облікової картки платника податків або серію та номер па-
спорта (для фізичних осіб, 
які через свої релігійні переконання відмовляються від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника по-
датків та офіційно повідомили про це відповідний орган державної податкової служби і мають відмітку у паспорті) в усіх
звітних або інших документах, а також в інших випадках, передбачених законодавством України.

ХIІ. Порядок формування реєстраційного номера облікової картки платника податків
1. Формування реєстраційного номера облікової картки платника податків здійснюється центральним органом дер-

жавної податкової служби України на підставі відомостей, поданих фізичною особою в Обліковій картці за формою № 1ДР. 
Центральний орган державної податкової служби України надає Обліковій картці реєстраційний номер облікової картки

платника податків, який є порядковим номером реєстрації Облікової картки у Державному реєстрі, і надсилає відомості
щодо реєстраційного номера облікової картки до органу державної податкової служби за місцем реєстрації фізичної
особи, за місцем проживання фізичної особи, за місцем отримання доходів чи місцезнаходженням іншого об’єкта опо-
даткування фізичної особи. 

2. Структура реєстраційного номера Облікової картки платника податків: 
XXXXXNNNNK, де: 
XXXXX – порядковий номер реєстрації дня народження фізичної особи (для однієї дати народження може бути надано

два і більше порядкових номерів);
NNNN – порядковий номер Облікової картки;
K – контрольний розряд.
3. При внесенні змін до даних, що вносяться до Державного реєстру з Облікової картки за формою № 1ДР та/або Заяви

за формою № 5ДР, реєстраційний номер Облікової картки особи, яку зареєстровано в Державному реєстрі, не зміню-
ється.

4. Підтвердженням достовірності реєстраційного номера Облікової картки платника податків є документ, що засвідчує
реєстрацію фізичних осіб у Державному реєстрі. 

5. Перевірку достовірності формування реєстраційного номера Облікової картки фізичної особи – платника податків
здійснює виключно центральний орган державної податкової служби.

Директор Департаменту податкової,
митної політики та методології

бухгалтерського обліку М. О. ЧМерУК
Додаток 1 

до Положення про реєстрацію фізичних осіб 
у Державному реєстрі фізичних осіб – платників податків

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про права та обов’язки фізичної особи – платника податків та мету збору персональних даних 

у Державному реєстрі фізичних осіб – платників податків
На виконання статей 8 та 12 Закону України «Про захист персональних даних» та статті 17 розділу І, статей 63 та 70

глави 6 розділу ІІ Податкового кодексу України повідомляємо Вам про права та обов’язки фізичної особи – платника по-
датків та мету збору персональних даних у Державному реєстрі фізичних осіб – платників податків.

Кожний громадянин має право знайомитися в органах державної влади, органах місцевого самоврядування, установах
і організаціях з відомостями про себе, які не є державною або іншою захищеною законом таємницею (стаття 32 Конституції
України).

Платник податків має право на нерозголошення контролюючим органом (посадовими особами) відомостей про такого
платника без його письмової згоди та відомостей, що становлять конфіденційну інформацію, державну, комерційну чи
банківську таємницю та стали відомі під час виконання посадовими особами службових обов’язків, крім випадків, коли
це прямо передбачено законами (стаття 17 розділу І Податкового кодексу України).

Усі фізичні особи – платники податків та зборів реєструються в органах державної податкової служби шляхом вклю-
чення відомостей про них до Державного реєстру фізичних осіб – платників податків (стаття 63 глави 6 розділу ІІ Подат-
кового кодексу України). 

Центральний орган державної податкової служби формує та веде Державний реєстр фізичних осіб – платників податків.
Про проведення державної реєстрації фізичної особи – платника податків у Державному реєстрі та внесення змін до
даних, які містяться у Державному реєстрі, центральний орган державної податкової служби інформує орган державної
податкової служби: за місцем обліку фізичної особи; за місцем проживання фізичної особи; за місцем отримання доходів
чи місцезнаходженням іншого об’єкта оподаткування фізичної особи (стаття 70 глави 6 розділу ІІ Податкового кодексу
України). 

Облік платників податків ведеться з метою створення умов для здійснення контролюючими органами контролю за
правильністю нарахування, своєчасністю і повнотою сплати податків, нарахованих фінансових санкцій, дотримання по-
даткового та іншого законодавства, контроль за дотриманням якого покладено на органи державної податкової служби
(стаття 63 глави 6 розділу ІІ Податкового кодексу України). 

Фізичні особи – платники податків зобов’язані подавати органам державної податкової служби відомості про зміну
даних, які вносяться до Облікової картки або Повідомлення, протягом місяця з дня виникнення таких змін шляхом подання

відповідної заяви за формою та у порядку, визначеними центральним органом виконавчої влади, що забезпечує форму-
вання державної фінансової політики (стаття 70 глави 6 розділу ІІ Податкового кодексу України).

Додаток 2 
до Положення про реєстрацію фізичних осіб 

у Державному реєстрі фізичних осіб – платників податків 
Форма № 1ДР
(Лицьовий бік)

ОБЛІКОВА КАРТКА
фізичної особи – платника податків 

Інформація, наведена в Обліковій картці, є повною і достовірною, з положеннями статей 17, 63 та 70 Податкового ко-
дексу України, статті 8 Закону України “Про захист персональних даних”  ознайомлений   ____________________

(підпис фізичної особи)

Продовження додатка 2
(Зворотний бік)

ПАМ’ЯТКА ДЛЯ ЗАПОВНЕННЯ
ОБЛІКОВОЇ КАРТКИ 

фізичної особи – платника  податків 
Друкуйте або пишіть друкованими літерами, користуючись чорним або синім чорнилом. Не користуйтесь олівцем або

фломастером.
Заповнюйте картку українською мовою.
За відсутності інформації рядки залишити вільними.
Прізвище, ім’я,  по батькові (рядки 1–3) записуйте згідно з даними паспортного документа (для дитини  –  згідно зі

свідоцтвом про народження) без скорочення.
Стать (рядок 4) позначайте літерою «Ч» для чоловіків, літерою «Ж» для жінок.
Дату  народження   (рядки   5–7)  записуйте  згідно з даними паспортного документа (для дитини  –  згідно зі свідоцтвом

про народження),  число  і  рік – цифрами, місяць – словом, наприклад, 04 січня 1968 року записуйте так: число – 04, мі-
сяць – січень, рік – 1968.

Місце  народження   (рядки 8–11)  записуйте  згідно з даними паспортного документа (для дитини  –  згідно з даними
свідоцтва про народження).  

Місце проживання  (рядки 12–20) записуйте згідно з даними паспортного документа без скорочення.
якщо в адресних даних є інформація про район міста, наприклад, Приморський район міста Одеси, то вкажіть його в

графі «Район» (рядок 15).
Додаток до номера будинку у вигляді літери записуйте без розділових знаків (наприклад, 154А), додаток до номера

будинку у вигляді цифр записуйте через знак «/» (наприклад, 15/7).
Громадянство (рядок 21) та податковий номер, що використовується в країні громадянства (рядок 22), заповнюється

тільки іноземними громадянами.
Місце роботи (рядки 23, 24) записуйте за основним місцем роботи. У рядку 23 вкажіть податковий номер юридичної

особи або фізичної особи – підприємця або серію та номер паспорта фізичної особи – підприємця (для осіб, які через
свої релігійні переконання відмовились від прийняття реєстраційного номера Облікової картки платника податків та по-
відомили про це відповідний орган державної податкової служби і мають відмітку у паспорті). У рядку 24 вкажіть найме-
нування юридичної особи або прізвище, ім’я, по батькові фізичної особи – підприємця (згідно з даними єдиного держав-
ного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб – підприємців).

Запишіть робочий і домашній телефони (рядки 25, 26). 
Вкажіть дані паспортного документа або свідоцтва про народження дитини (рядки 27–30).
Поставте дату заповнення Облікової картки (рядок 31).
якщо Облікову картку фізичної особи подає законний представник чи уповноважена особа, вкажіть реєстраційні дані

та дані паспортного документа такої особи. 
Після заповнення Облікової картки та ознайомлення з інформацією про права та обов’язки фізичної особи – платника

податків та мету збору персональних даних у Державному реєстрі поставте свій підпис.
Заповнену Облікову картку передайте особисто або через законного представника чи уповноважену особу до відпо-

відного органу державної податкової служби.
Службові позначки вносяться посадовою особою органу державної податкової служби.

Додаток 3 
до Положення про реєстрацію фізичних осіб 

у Державному реєстрі фізичних осіб – платників податків 

КАРТКА ПЛАТНИКА ПОДАТКІВ
__________________________________________________________________________________________________

(прізвище, ім’я, по батькові)
Дата народження ____________________________

(число, місяць, рік)
Реєстраційний номер облікової картки платника податків з Державного реєстру фізичних осіб – платників податків

XXXXXXXXXX
Дата реєстрації у  Державному реєстрі _________________________ 

(число, місяць, рік)
Орган державної податкової служби, що видав картку:
_________________________________________________________________________________________________

(найменування органу державної податкової служби) 
М. П.   __________________ _____________________________________________________________________

(підпис) (прізвище та ініціали посадової особи  органу державної податкової служби, яка видала картку)        
_______________________________________________________________________________________

(номер бланка картки, дата видачі)    
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Додаток 4 
до Положення про реєстрацію фізичних осіб 

у Державному реєстрі фізичних осіб – платників податків 

Форма даних про реєстраційний номер облікової картки платника податків, 
що вноситься до паспорта громадянина України 

Розмір 70 х 40 міліметрів  

Додаток 5 
до Положення про реєстрацію фізичних осіб 

у Державному реєстрі фізичних осіб – платників податків 

ДОВІДКА
ПРО ЗМІНУ РЕЄСТРАЦІЙНОГО НОМЕРА 

ОБЛІКОВОЇ КАРТКИ ПЛАТНИКА ПОДАТКІВ
____________________________________________________________________________________________________

(прізвище, ім’я, по батькові)
Дата народження ________________________

(число, місяць, рік)
Реєстраційний номер облікової картки платника податків з Державного реєстру фізичних осіб – платників 

податків       XXXXXXXXXX
змінено на реєстраційний номер облікової картки платника податків з Державного реєстру фізичних осіб – платників

податків       XXXXXXXXXX.
Орган державної податкової служби, що видав довідку:
__________________________________________________________________________________________________

(найменування органу державної податкової служби) 
М. П.   __________________ _____________________________________________________________________

(підпис) (прізвище та ініціали посадової особи  органу державної податкової служби, яка видала довідку)

________________________________________________________________________________________
(номер бланка довідки, дата видачі)    

Додаток 6 
до Положення про реєстрацію фізичних осіб 

у Державному реєстрі фізичних осіб – платників податків 

ЖУРНАЛ 
видачі документа, що засвідчує реєстрацію фізичної особи 
у Державному реєстрі фізичних осіб – платників податків

Примітка. Графи 7–8 заповнюються, якщо картку видано законному представнику чи уповноваженій особі або одному
із батьків неповнолітньої особи (усиновителю, опікуну, піклувальнику).

Додаток 7 
до Положення про реєстрацію фізичних осіб 

у Державному реєстрі фізичних осіб – платників податків 

ЖУРНАЛ
видачі довідок про зміну 

Додаток 8 
до Положення про реєстрацію фізичних осіб 

у Державному реєстрі фізичних осіб – платників податків 
Форма № 1П  

(Лицьовий бік)

ПОВІДОМЛЕННЯ 
фізичної особи, яка через свої релігійні переконання відмовляється

від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника податків

Інформація, наведена в Повідомленні, є повною і достовірною,з положеннями статей 17, 63 та 70 Податкового кодексу
України,статті 8 Закону України “Про захист персональних даних” ознайомлений   _______________________________

(підпис фізичної особи)

Продовження додатка 8
(Зворотний бік)

ПАМ’ЯТКА ДЛЯ ЗАПОВНЕННЯ
ПОВІДОМЛЕННЯ

фізичної особи, яка через свої релігійні переконання відмовляється від прийняття реєстраційного номера
облікової картки платника податків 

Друкуйте або пишіть друкованими літерами, користуючись чорним або синім чорнилом. Не користуйтесь олівцем або
фломастером.

Заповнюйте Повідомлення українською мовою.
За відсутності інформації рядки залишити вільними.
Прізвище, ім’я, по батькові (рядки 1–3) записуйте згідно з даними паспорта без скорочення.
Прізвище, ім’я, по батькові (рядки 4–6) записуйте згідно з даними свідоцтва про народження без скорочення.
Рядки 7–9 заповнюйте у разі наявності змін прізвища, імені, по батькові згідно з даними свідоцтва про шлюб, про ро-

зірвання шлюбу або про зміну імені без скорочення.
Стать (рядок 10) позначайте літерою «Ч» для чоловіків, літерою «Ж» для жінок.
Дату  народження   (рядок 11)  записуйте  згідно з даними паспорта,  число  і  рік  – цифрами, місяць – словом, на-

приклад, 04 січня 1968 року записуйте так: число – 04, місяць – січень, рік – 1968.
Місце  народження   (рядки  12–15)  записуйте  згідно з даними паспорта.  
Місце проживання (рядки 16–24) записуйте згідно з даними паспорта без скорочення.
якщо в адресних даних є інформація про район міста, наприклад, Приморський район міста Одеси, то вкажіть його в

графі «Район» (рядок 19).
Додаток до номера будинку у вигляді літери записуйте без розділових знаків (наприклад, 154А), додаток до номера

будинку у вигляді цифр записуйте через знак «/» (наприклад, 15/7).
Місце роботи (рядки 25, 26) записуйте за основним місцем роботи. У рядку 25 вкажіть податковий номер юридичної

особи або фізичної особи – підприємця або серію та номер паспорта фізичної особи – підприємця (для осіб, які через
свої релігійні переконання відмовились від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника податків, пові-
домили про це відповідний орган державної податкової служби і мають відмітку у паспорті). У рядку 26 вкажіть наймену-
вання юридичної особи або прізвище, ім’я, по батькові фізичної особи – підприємця (згідно з даними єдиного державного
реєстру юридичних осіб та фізичних осіб – підприємців).

Запишіть робочий і домашній телефони (рядки 27, 28). 
Вкажіть дані паспорта (рядки 29–31).
Поставте дату заповнення Повідомлення (рядок 32).
якщо Повідомлення подає законний представник чи уповноважена особа, вкажіть реєстраційні дані та дані паспортного

документа такої особи. 
Після заповнення Повідомлення та ознайомлення з інформацією про права та обов’язки фізичної особи – платника

податків та мету збору персональних даних у Державному реєстрі поставте свій підпис.
Заповнене Повідомлення передайте особисто або через законного представника чи уповноважену особу до відповід-

ного органу державної податкової служби.
Службові позначки вносяться посадовою особою органу державної податкової служби.

Додаток 9 
до Положення про реєстрацію фізичних осіб 

у Державному реєстрі фізичних осіб – платників податків 

Форма відмітки про наявність права здійснювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, 
що вноситься до паспорта громадянина України 

Розмір 70 х 40 міліметрів  

Додаток 10 
до Положення про реєстрацію фізичних осіб 

у Державному реєстрі фізичних осіб – платників податків 

ЖУРНАЛ 
обліку Повідомлень за формою № 1П/Заяв за формою № 5ДРП осіб, які через свої релігійні переконання

відмовляються від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника податків 

Додаток 11 
до Положення про реєстрацію фізичних осіб у Державному реєстрі фі-

зичних осіб – платників податків 
Форма № 5ДР  
(Лицьовий бік)

ЗАЯВА
про внесення змін до Державного реєстру фізичних осіб – платників податків
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ОРІЄНТИР № 2

Інформація, наведена в Заяві, є повною і достовірною, з положеннями статей 17, 63 та 70 Податкового кодексу України,
статті 8 Закону України “Про захист персональних даних” ознайомлений   ____________________

(підпис фізичної особи)

Продовження додатка 11
(Зворотний бік)

ПАМ’ЯТКА ДЛЯ ЗАПОВНЕННЯ ЗАЯВИ 
про внесення змін до Державного реєстру фізичних осіб - платників податків 

Друкуйте або пишіть друкованими літерами, користуючись чорним або синім чорнилом. Не користуйтесь олівцем або
фломастером.

Заповнюйте Заяву українською мовою.
За відсутності інформації рядки залишити вільними.
Вкажіть реєстраційний номер вашої облікової картки платника податків (рядок 1).
Прізвище, ім’я,  по батькові (рядки 2–4) записуйте згідно з даними діючого паспортного документа (для дитини – згідно

зі свідоцтвом про народження) без скорочення.
Дату  народження (рядок 5) записуйте  згідно з даними паспортного документа (для дитини  –  згідно зі свідоцтвом

про народження),  число  і  рік  – цифрами, місяць – словом, наприклад, 04 січня 1968 року записуйте так: число – 04, мі-
сяць – січень, рік – 1968.

якщо були зміни прізвища, імені та/або по батькові (рядки 6–8), вкажіть попередні дані згідно з даними зміненого па-
спортного документа (для дитини  –  згідно зі свідоцтвом про народження), без скорочення.

якщо були зміни дати народження (рядок 9), вкажіть попередні дані згідно з даними зміненого паспортного документа
(для дитини  –  згідно зі свідоцтвом про народження), число  і  рік  – цифрами, місяць – прописом, наприклад,
04 січня 1968.

Місце проживання (рядки 10–18) записуйте відповідно до даних паспортного документа без скорочення.
якщо в адресних даних є інформація про район міста, наприклад, Приморський район міста Одеси, то вкажіть його в

графі «Район» (рядок 13).
Додаток до номера будинку у вигляді літери записуйте без розділових знаків (наприклад, 154А), додаток до номера

будинку у вигляді цифр записуйте через знак «/» (наприклад, 15/7).
Вкажіть громадянство (назву країни громадянства)  (рядок 19).
Податковий номер, що використовується в країні громадянства (рядок 20), заповнюється тільки іноземними громадя-

нами.
Місце роботи (рядки 21, 22) записуйте за основним місцем роботи. У рядку 21 вкажіть податковий номер юридичної

особи або фізичної особи – підприємця або серію та номер паспорта фізичної особи – підприємця (для осіб, які через
свої релігійні переконання відмовились від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника податків, пові-
домили про це відповідний орган державної податкової служби і мають відмітку у паспорті). У рядку 22 вкажіть наймену-
вання юридичної особи або прізвище, ім’я, по батькові фізичної особи – підприємця (згідно з даними єдиного державного
реєстру юридичних осіб та фізичних осіб - підприємців).

Запишіть робочий і домашній телефони (рядки 23, 24). 
Вкажіть дані паспортного документа або свідоцтва про народження дитини (рядки 25–28).
Поставте дату заповнення Заяви (рядок 29).
якщо Заяву подає законний представник чи уповноважена особа, вкажіть реєстраційні дані та дані паспортного доку-

мента такої особи. 
Після заповнення Заяви та ознайомлення з інформацією про права та обов’язки фізичної особи – платника податків

та мету збору персональних даних у Державному реєстрі поставте свій підпис.
Заповнену Заяву передайте особисто або через законного представника чи уповноважену особу до відповідного органу

державної податкової служби.
Службові позначки вносяться посадовою особою органу державної податкової служби.

Додаток 12 
до Положення про реєстрацію фізичних осіб 

у Державному реєстрі фізичних осіб – платників податків 
Форма № 5ДРП    
(Лицьовий бік)

ЗАЯВА
про внесення змін до Державного реєстру фізичних осіб – платників податків 

щодо фізичних осіб, які обліковуються за серією та номером паспорта

* Для фізичних осіб, які змінили паспорт громадянина України, до якого раніше було внесено відмітку в паспорті „Має
право здійснювати будь-які платежі за серією та номером паспорта”.

Інформація, наведена в Заяві, є повною і достовірною, з положеннями статей 17, 63 та 70 Податкового кодексу України,
статті 8 Закону України “Про захист персональних даних” ознайомлений   ____________________

(підпис фізичної особи)

Продовження додатка 12
(Зворотний бік)

ПАМ’ЯТКА ДЛЯ ЗАПОВНЕННЯ ЗАЯВИ 
про внесення змін до Державного реєстру фізичних осіб - платників податків

щодо фізичних осіб, які обліковуються за серією та номером паспорта
Друкуйте або пишіть друкованими літерами, користуючись чорним або синім чорнилом. Не користуйтесь олівцем або

фломастером.
Заповнюйте Заяву українською мовою.
За відсутності інформації рядки залишити вільними.
Вкажіть дані паспортного документа (рядки 1–3).
Вкажіть серію і номер паспорта, за якими проводилась реєстрація у Державному реєстрі і до якого було внесено від-

мітку (рядок 4).
Прізвище, ім’я, по батькові (рядки 5–7) записуйте згідно з даними діючого паспорта без скорочення.
Дату  народження (рядок  8) записуйте згідно з даними діючого паспорта, число і рік – цифрами, місяць – словом, на-

приклад, 04 січня 1968.
якщо були зміни прізвища, імені та/або по батькові (рядки 9–11), вкажіть попередні дані згідно з даними зміненого

паспорта без скорочення.
якщо були зміни дати народження (рядок 12), вкажіть попередні дані згідно з даними зміненого паспорта, число і рік

– цифрами, місяць – словом, наприклад, 04 січня 1968.
Місце проживання (рядки 13–21) записуйте згідно з даними паспорта без скорочення.
якщо в адресних даних є інформація про район міста, наприклад, Приморський район міста Одеси, то вкажіть його в

графі «Район» (рядок 16).
Додаток до номера будинку у вигляді літери записуйте без розділових знаків (наприклад, 154А), додаток до номера

будинку у вигляді цифр записуйте через знак «/» (наприклад, 15/7).
Місце роботи (рядки 22, 23) записуйте за основним місцем роботи. У рядку 22 вкажіть податковий номер юридичної

особи або фізичної особи – підприємця або серію та номер паспорта фізичної особи – підприємця (для осіб, які через
свої релігійні переконання відмовились від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника податків, пові-
домили про це відповідний орган державної податкової служби і мають відмітку у паспорті). У рядку 23 вкажіть наймену-
вання юридичної особи або прізвище, ім’я, по батькові фізичної особи – підприємця (згідно з даними єдиного державного
реєстру юридичних осіб та фізичних осіб – підприємців).

Запишіть робочий і домашній телефони (рядки 24, 25). 
Поставте дату заповнення Заяви (рядок 26).
якщо Заяву подає законний представник чи уповноважена особа, вкажіть реєстраційні дані та дані паспортного доку-

мента такої особи. 
Після заповнення Заяви та ознайомлення з інформацією про права та обов’язки фізичної особи – платника податків

та мету збору персональних даних у Державному реєстрі поставте свій підпис.
Заповнену Заяву передайте особисто або через законного представника чи уповноважену особу до відповідного органу

державної податкової служби.
Службові позначки вносяться посадовою особою органу державної податкової служби.

Додаток 13 
до Положення про реєстрацію фізичних осіб 

у Державному реєстрі фізичних осіб – платників податків 

Голові/начальнику
_________________________________________

(найменування органу державної  
податкової служби )

_________________________________________
(прізвище, ім’я, по батькові)

від ______________________________________
(прізвище)

_________________________________________
(ім’я та по батькові)

__________________________________________
(реєстраційний номер облікової 

картки платника податків)
_________________________________________

(місце проживання)
_________________________________________

ЗАЯВА
Прошу надати мені відомості з Державного реєстру фізичних осіб – платників податків  про суми виплачених доходів

та утриманих податків/джерела виплачених доходів та утриманих податків 
за період*    з _______________________   по ______________________
для _______________________________________________________________________________________________

(мета)
Паспортні дані: _____________________________________________________________________________________
___________________             __________________________________

(дата)                                   (підпис фізичної особи)
_____________
* Відомості про доходи фізичних осіб накопичуються в Державному реєстрі  фізичних осіб – платників податків, по-

чинаючи з 01 січня 1998 року.
Додаток 14 

до Положення про реєстрацію фізичних осіб 
у Державному реєстрі фізичних осіб – платників податків 

Дата ___________№ ____________ 

ВІДОМОСТІ 
з Державного реєстру фізичних осіб – платників податків 

про суми виплачених доходів та утриманих податків
__________________________________________________________________________________________________

(прізвище, ім’я, по батькові)
_________________ реєстраційний номер облікової картки платника податків з Державного реєстру/серія та номер

паспорта з окремого реєстру Державного реєстру
місце проживання:   ____________________________________________,

в період  з ________по ___________ отримував(ла) доходи з таких джерел:

М.П.   __________________ ______________________________________________________________________
(підпис)  (прізвище та ініціали посадової особи органу державної податкової служби)               

Додаток 15 
до Положення про реєстрацію фізичних осіб 

у Державному реєстрі фізичних осіб – платників податків 
Дата ___________№ ____________ 

ВІДОМОСТІ 
з Державного реєстру фізичних осіб – платників податків 
про джерела виплачених доходів та утриманих податків

__________________________________________________________________________________________________
(прізвище, ім’я, по батькові)

_________________ реєстраційний номер облікової картки платника податків з Державного реєстру/серія та номер
паспорта з окремого реєстру Державного реєстру

місце проживання:   ____________________________________________,
в період  з ________по ___________ отримував(ла) доходи з таких джерел:

М.П.   __________________ ______________________________________________________________________
(підпис)  (прізвище та ініціали посадової особи органу державної податкової служби)               
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Євдокія ТЮТЮННИК,
«Урядовий кур’єр»

По-справжньому пора-
дувала чернігівців Ди-

рекція художніх виставок
України, надавши твори
сучасних авторів для вис-
тавки декоративно-ужит-
кового мистецтва «Шляха-
ми творчості». Розмаїття
матеріалу, стилю, напрям-
ку і техніки виконання,
об’єднане однією експози-
цією, дає відчуття мандрів-
ки поміж світами. Зрештою,
так і є: в кожного митця —
свій вимір. Спільною вияви-
лася лише традиційна род-
зинка українського колори-
ту: всі твори ніби притру-
шено різними відтінками
веселощів — від легкої ус-
мішки (арт-об’єкт «Збиран-
ня золотого дощу» Ольги
Марино) до щиросердного
реготу («Рибинка» та «Кіт-
парад» Івана Семесюка). 

Ну як не зачудуватися,
приміром, бажанням за-
сновниці національної
школи сучасного гобелена,
народного художника Ук-
раїни Людмили Жоголь
зображувати на своїх ро-
ботах будяки? Та не які-
небудь притоптані колюч-
ки, а високі, міцні і щедро
розквітлі красені. «До та-
кого твору, — розповіла
науковий співробітник На-
ціонального архітектурно-

історичного заповідника
«Чернігів стародавній» Те-
тяна Миколайко, — просто
прикипів мер одного з нор-
везьких містечок, де відбу-
валася чергова виставка
майстрині. Художниця по-
яснила, що то дикоросла
рослина. Та зачарованому
поєднанням краси і сили
чоловікові вона здалася ко-
ролевою квітів, тому він
негайно придбав уподоба-
ний виріб до своєї приват-
ної колекції».

«І навіщо ви ото будяки
зображуєте?», — поціка-
вився на одній із виставок і
тодішній Президент Ук-
раїни Леонід Кучма. «То
мій автопортрет! — дотеп-
но відповіла Людмила Єв-
генівна. — Я теж така
сильна і колюча». На-
справді ніжні і світлі
композиції «Осінь» та
«Зима» Людмили Жо-
голь, якими мають змогу
помилуватися чернігів-
ці, викликають теплі, лі-
ричні усмішки. 

Піднімають настрій та-
кож вироби-присвяти
«Якось із Марією Прима-
ченко ткали ми гобелен»
Марти Базак, лялька
«Весняночка» Людмили
Шилімової-Ганзенко та
фантастичні костюми Гали-
ни Забашти за мотивами ро-
біт знову ж таки відомої
мрійниці Марії Примачен-

ко «Будяк», «Маки»
та «Букет». Сучасне
трактування народ-
ного стилю блиску-
че. 

Скупалися в до-
брих усмішках і тво-
ри з кераміки Неллі
Ісупової, роботи Олени
Притули та дуже краси-
вий розпис по фарфору На-
талії Галушки-Аксьоненко.
Одне слово, кожен із 80-ти
експонатів виставки спов-
нений позитивом. 

Норвезький феномен українського будяка
СВЯТО ДУШІ. У чернігівському Колегіумі кропили
золотим дощем хорошого настрою

Олена ІВАШКО,
«Урядовий кур’єр»

Понад рік тому в облас-
ному центрі старту-

вав наймасштабніший за
всю його історію громад-
ський проект. Кожен, хто
знає і любить місто кора-
белів, міг запропонувати
ідею щодо вдосконалення
зовнішнього вигляду Ми-
колаєва. Йшлося про збе-
реження і вдосконалення
його центральної частини,
яка вміщує кілька істо-
ричних пластів. На цій те-
риторії містяться і давні
поселення та некрополі, і
пам’ятки перших років
новоствореного Миколає-
ва, і незмінні атрибути ур-
банізації. Тож творчо на-
лаштовані учасники про-
екту мали врахувати в
своїх ідеях історичну
складову та доповнити її
сучасним, креативним ба-
ченням. Після чого винес-
ти пропозицію на громад-
ське обговорення та довес-
ти, що саме так має вигля-
дати мрія.

А в  центрі
фонтан

Конкурс оригінальних
задумок ініціювали депу-
тати обласної та міської
ради, підтримав його голо-
ва Миколаївської обласної

ради Ігор Дятлов.  Творче
змагання вирішили назва-
ти «Серце міста» і протя-
гом місяця зібрати найці-
кавіші ідеї для подальшого
їх втілення. Простір, на
якому розгорнулися учас-
ники проекту, охоплює два
сквери навколо історичних
будівель Старофлотських
казарм, що розташовані на
першій вулиці міста — Ад-
міральській. До речі, за цей
час у Старофлотських ка-
зармах не лише здійснили
масштабний ремонт, а й
перемістили сюди облас-
ний краєзнавчий музей й
відкрили його для відвіду-
вання. Тож завдання гро-
мадських проектувальни-
ків ускладнювалося тим,
що треба було вписуватися
в існуючий історично-від-
новлений ландшафт.

Серед 44 пропозицій, які
подали на конкурс пере-
важно молоді люди, сту-
денти місцевих вишів, жу-
рі відібрало 15 кращих. Іс-
нувало і абсолютно неза-
лежне журі в соціальних
мережах. Так, користувачі
Інтернету віддали перше
місце проекту Максима
Полякова, який пропону-
вав розмістити в Проле-
тарському сквері скуль-
птуру «Кораблик-оригамі»
як символ кораблебуду-
вання. Хлопець висунув
ідею створити в тихій зоні

парку ім. 61-го Комунара
зелений амфітеатр з жи-
вими трав’яними подушка-
ми, а також бігову доріжку,
яка в зимовий час перетво-
рюється на крижаний трек.
Цікавим виявився замисел
Алексана Согомоняна з об-
лаштування алеї Дружби
народів та установкою
скульптур, що вказують на
національні ознаки етносів
регіону.

Ідеї   учасників, визнані
кращими, увійшли в ескіз-
ний проект реконструкції
Пролетарського скверу,
розроблений фахівцями
проектного інституту «Ми-
колаївкомундорпроект» —
головним архітектором про-
екту Юлією Аніщенковою і
головним архітектором ін-
ституту Віктором Моска-
ленком.

Центральним елементом
ескізу став фонтан, на те-
риторії парку розмістяться
дитячі та спортивні май-
данчики, лабіринт з живої
огорожі, альтанка для за-
коханих на алеї закоханих,
скульптури та інші лан-
дшафтні об’єкти. В цьому
сквері будь-яка категорія
миколаївців знайде для се-
бе зручне місце для відпо-
чинку, а родзинкою стане
спеціально створена зеле-
на зона, де не буде табли-
чок «по газонах не ходи-
ти!».

Свою думку з приводу
проекту висловила голова
журі «Серця міста» Галина
Тазарачева: «Я народила-
ся в Миколаєві і все життя
прожила тут. І це перший і
єдиний проект, який міг
так серйозно сколихнути
уми городян. Ви подивіть-
ся, організатори все проду-
мали, розуміючи, що по-
трібно, в першу чергу, по-
чути людей».

Втім, нерідко навіть най-
успішніші та найцікавіші
проекти залишаються на
папері. Не вистачає коштів,
наполегливості або просто
бажання. Під час реалізації
проекту «Серце міста» його
ініціатори також не розра-
ховували, що гроші впадуть
з неба. Залучали спонсорів
та людей небайдужих. Але
нині можна з впевненістю
заявити: «Серце міста» від-
булося і має стати насправді
душею півмільйонного Ми-
колаєва.

Першим етапом будів-
ництва задоволені архітек-
тори, представники влади і,
головне, самі миколаївці.
«Якщо громадський проект
зміг згуртувати людей, він
важливий для міста і має се-
рйозне соціальне значення,
— вважає голова Миколаїв-
ської облради Ігор Дятлов.
— Якби навколо «Серця
міста» не об’єдналися люди,
Пролетарський сквер не

став би таким красивим ще
на початковому етапі рекон-
струкції».

Як розповів директор
проектного інституту ТОВ
«Миколаївкомундорпро-
ект» Віктор Дробот, «об-
лаштування скверу про-
довжиться навесні 2013 ро-
ку — вирівнюватиметься
плитка, територія облаго-
родиться квітниками й зе-
леними насадженнями,  об-
лицюється гранітом. Та-
кож буде завершено будів-
ництво спортмайданчика,
встановлять дитячі май-
данчики, які вже замовле-
ні. І обов’язково заграє
прекрасний фонтан. Навіть
у зимову пору виконавці
робіт, компанія «Форсаж» і
«Миколаївкомундорпро-
ект», з об’єкта не пішли».

У цілому на реконструкції
скверу вже освоєно близько
11 мільйонів гривень — це
гроші компаній і фондів,
державних коштів поки не
надходило. Щоправда, вже
є постанова Кабміну про ви-
ділення 10 мільйонів гри-
вень на фінансування  про-
екту.

Проти вандалів
є прийоми

Занедбаний Пролетар-
ський сквер завжди був міс-
цем небезпечним. Тут роз-
пивали спиртне люди пев-

ної категорії. На жаль, і нині
вони не забувають своє
«місце відпочинку». Не так
давно сквер уперше по-
страждав від рук вандалів
—  двоє неповнолітніх роз-
били 11 ліхтарів, спеціаль-
но підібраних майстрами у
відповідності до стилісти-
ки цього місця. Тож ініціа-
тори проекту планують
встановити камери спос-
тереження, що дадуть
змогу контролювати весь
парк.

Своєю думкою поділився
колишній головний архі-
тектор Миколаєва, лауре-
ат Державної премії Ук-
раїни в галузі архітектури
Олег Старушко, який був
у складі конкурсного журі.

— Мене тішить, що в
місті з’являється місце, де
приємно і з користю можна
відпочити, — зазначає
Олег Володимирович. — З
архітектурної точки зору
тут усе відповідає проекту,
який ми розглядали.

— «Серце міста» — уні-
кальний проект не тільки
для Миколаєва, а й для
всієї України, — впевне-
ний голова облради Ігор
Дятлов. — Навіть високо-
посадовці країни були вра-
жені нашим досягненням і
щиро бажали, аби такі про-
екти народжувалися по
всій Україні. Мені приєм-
но, що ми першопрохідці.

По газонах — ходити!
ІНІЦІАТИВА. В Миколаєві завершився перший етап реалізації соціально значущого проекту,
який об’єднав міську громаду

Батик Тетяни Ілляхової «Івана Купала»
сповнений магією народного свята

Саме таким
бачить
народження
Всесвіту
скульптор 
А. Яковенко

Картина у техніці петриківського
розпису Олени Скицюк 

Журавель на тарелі
майстра художньої
кераміки Сергія Денисенка
ніби вилетів із народної
пісні
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Колишній декан юридичного
факультету Чернівецького

університету Ганс Гросс не просто
дав криміналістиці ім’я, започат-
кувавши, власне, термін «кримі-
налістика». Він зробив з неї
поважну наукову і навчальну дис-
ципліну — сформулював закони,
котрі (як і належить науковим
знанням) виводять на стежку істи-
ни в практичних справах (наразі
при розкритті й запобіганні злочи-
ну), визначив загальні положення,
розробив методику розслідуван-
ня, техніку і тактику професійної
діяльності криміналістів і навіть
дав їм кілька безцінних порад —
приміром, як спілкуватися з пре-
сою. 

На юридичному факультеті
Чернівецького національного уні-
верситету свято шанують пам’ять
видатного професора. Чи не най-
кращий пошанівок — відкриття
криміналістичної лабораторії з
усім обладнанням, де майбутні
детективи відпрацьовують про-
фесійну майстерність. На почесно-
му місці — бюст Ганса Гросса в
його іменній аудиторії. 

Завідувач кафедри криміналь-
ного права і криміналістики уні-
верситету кандидат юридичних
наук Сергій Нежурбіда розпові-
дає, що вони з колегами вирішили
створити музей криміналістики й
встановити меморіальну дошку на
будинку, де проживав Ганс Гросс.
Адже саме у Чернівцях закладено
фундамент для формування
сучасної системи криміналістики,
сформовано нову специфічну
галузь знань. Про це наша розмова
з науковцем.

Сергію Ігоровичу,  щоб краще
зрозуміти велич Гросса,  варто
з’ясувати,  що було до нього. 

— Криміналістика була складо-
вою кримінології, і обидві ці дис-
ципліни ще не набули науковості.
Хоч кращі уми людства споконві-
ку сушили голови над питаннями
природи злочинності, звідки
беруться злочинці, як їх виявити і
як протидіяти правопорушенням,
проте системних відповідей не
було. І ось італієць Чезаре Лом-
брозо, підсумувавши свої спосте-
реження (а їх у тюремного лікаря
накопичилось, зрозуміло, вдос-
таль), висуває у 80-х роках ХІХ ст.
теорію «вродженого злочинця»:
злочинцями не стають — злочин-
цями народжуються. Їх, мовляв,
можна вирахувати за зовнішніми
ознаками, приміром, за формою
черепа, а вже далі боротьба зі зло-
чинністю — справа техніки: носіїв
певних антропологічних парамет-
рів без суду і слідства запроторює-
мо до в’язниці, причому навіть
превентивно — навіщо чекати?

Ясна річ, книга Ломброзо «Зло-
чинна людина» зчинила в Європі
скандал і шквал дискусій. Багато
хто одразу назвав запропоновані у
ній методи виявлення злочинців
чистої води розправою (але відомі
випадки, коли підозрюваного від-
правляли на шибеницю на підставі
висновків кримінального антропо-
лога, який мав вагу експерта). Всі
розуміли, що правосуддю потрібні
вагоміші докази, аніж форма вух.
Але які саме? Як їх добути, яким з
них вірити, щоб встановити істи-
ну, ціна якої — людське життя?

Поки точилися дискусії, моло-
дий судовий слідчий Ганс Гросс
виїжджав на місця вбивств, краді-

жок, розмовляв зі свідками,
дивився в очі підозрюваним. Він
розумів, що вирок, врешті, винесе
суддя, але на підставі наданих ним
доказів, тож щоб жити з чистим
сумлінням, він, слідчий, мусить
бути впевненим у своїх переко-
наннях. 

Гросс робить висновок, що обви-
нувачення найперше має спира-
тися на речові докази, виявлені на
місці злочину. Ні явка з повинною,
ані покази опитаних у справі, а
лише ці, як він називав, «мовчазні
свідки», можуть слугувати об’єк-
тивним доказом вини, оскільки «не
здатні помилятися і брехати». 

У 1899 році, перебуваючи на
посаді декана юридичного фа -
культету Чернівецького універси-
тету, Ганс Гросс публікує свою
епохальну працю «Порадник для
судових слідчих як система кримі-
налістики». Це було третє видання
«Порадника», але саме у ньому
Гросс систематизував усі знання з
криміналістики й тим вивів її на
наукові обрії, озброїв професійни-
ми методами ведення слідства. 

У ногу з Фрейдом
Цікаво, чи став би Гросс Грос-

сом ,  якби не потрапив у Чернів-
ці?

— Мені часто ставлять це запи-
тання. Впевнений: ні. Адже тут у
нього було багато вільного часу,
аби спокійно розмірковувати, пра-
цювати над систематизацією зіб-
раних ним фактів, започаткувати
й редагувати перший криміналіс-
тичний журнал «Архів кримі-
нальної антропології і криміналіс-
тики», де провідні вчені Європи
обмінювалися думками (видозмі-
нений, він існує й досі). Але голов-

не, можливо, навіть не у вільному
часі. Місто тоді розбудовувалось.
Воно зростало на очах, окрилене
творчою думкою найкращих
молодих віденських архітекторів.
Енергетика звершень, радість
новаторства, прагнення відкриттів
карбувалися в його атмосфері. Не
дивно, що саме тут Гросс робить
ще один сміливий творчий крок,
причому нога в ногу з Фрейдом, у
галузі, яка також тільки зароджу-
валась як наука. Він публікує
монографію «Кримінальна психо-
логія», розкриваючи не тільки
психологію злочинця, а й прокуро-
ра, судді, свідків, обвинувачувано-
го — всіх учасників процесу. Я
особисто вважаю, що Ганс Гросс
зробив вагомий внесок до психоа-
налітичного підходу в поясненні
причин злочину.  

До речі, дослідження психології
у сфері підприємництва дали
змогу ще одному видатному вче-
ному зі світовим ім’ям, професору
Чернівецького університету Йозе-
фу Шумпетеру, відкрити закони
забезпечення прогресу і економіч-
ного розвитку. Саме в Чернівцях, у
1911 році, він пише «Теорію еконо-
мічного зростання», де вперше,
зокрема, вводить поняття і термін
«інновація». Принагідно зазначу,
що Шумпетер, майбутній міністр
фінансів Австрії, перегодом —
професор Райнського і Гарвард-
ського університетів, за освітою
юрист, про що економісти воліють
не згадувати. 

Тобто Гросс не був у Чернів-
цях самотнім генієм?

— У ті часи на нашому факуль-
теті також працювали відомі євро-
пейські кримінологи Адольф
Ленц, Франц, Георг Лелевер,

видатні представники румунської
кримінологічної школи Констан-
тин Ісопескул-Грекул та Констан-
тин Радулеску. 

Загалом феномен Чернівців ще
чекає на своїх дослідників. Бо
навряд ще знайдемо місто, яке б
обдаровувало країну такою кіль-
кістю талановитих, всіма знаних
людей — у пісенній, поетичній
творчості, у бізнесі і політиці. Але
якщо говорити конкретно про
сучасну кримінально-правову
науку, то варто відзначити докто-
рів юридичних наук Євгена Ску-
лиша (ректор Національної акаде-
мії СБ України), Миколу Якимчу-
ка (перший проректор Національ-
ної академії прокуратури Украї-
ни). У сфері ж правоохоронної
діяльності чого варті імена Мико-
ли Харабари, Василя Плав’юка,
Віктора Короля, Геннадія Моска-
ля та багатьох-багатьох інших
поважних юристів.

Знавець злочинного
жаргону

Які новаторські ідеї,  практич-
ні рекомендації Гросса досі вико-
ристовують криміналісти? 

— Гросс розробив так звану
слідчу валізу для роботи на місці
злочину. До речі, він завжди три-
мав там цукерки — аби чимшвид-
ше увійти у довіру дитини і отри-
мати від неї потрібну інформацію.
Докладно описав, як треба прово-
дити слідчі дії, збирати докази, як
їх класифікувати. Запропонував
ефективну технологію складання
словесного психологічного портре-
та підозрюваного. Першим загово-
рив про те, що докази потрібно
зберігати, і нині це буденна річ,
закріплена в слідчих інструкціях.
За настановами Гросса почали
створювати картотеки злочинців.

Він перший описав жаргон,
жести професійних злочинців,
змалював їх побут. Вчив, що кри-
міналісти повинні у своїй діяль-
ності використовувати найновіші
наукові і технічні відкриття, аби
найточніше ідентифікувати зло-
чинця і успішно розкрити злочин.
Звичайно, він нічого не знав про
існування ДНК (тоді тільки почали
вводити дактилоскопію, рентген).
Але через три роки після від’їзду
Гросса у Чернівцях з’явився на
світ Ервін Чаргафф — майбутній
професор, декан біохімічного
факультету Колумбійського уні-
верситету, наукові роботи якого
відіграли вирішальну роль у роз-
шифровці структури ДНК. Це так,
до слова про вже згадуваний твор-
чий імпульс Чернівців.

Урешті Ганс Гросс, людина
енциклопедичних знань і диво-
вижних аналітичних здібностей,
подавав собою приклад, яким має
бути криміналіст, — наполегли-
вим, освіченим, працелюбним, а
головне — високоморальним. 

Гросс не обмежується лише
питаннями розкриття злочину. У
своїх роботах багато уваги приді-
ляв особливостям відправлення
кримінального правосуддя, пи -
танням протидії злочинності та
пошуку її причин. 

На моє переконання, природа
злочинності — біопсихосоціаль-
на. Будь-яка діяльність людини
спрямована на самовиживання, у
зв’язку із чим потреби, які вини-
кають у неї, задовольняються в
декотрих випадках злочинним
способом. Не переступити при
цьому дозволену межу дає змогу
культура людини, її виховання,
дотримання прийнятої в суспіль-
стві системи цінностей. Тож хоч
як би професійно працювали
криміналісти, одначе рівень кри-
міналізації суспільства багато в
чому залежить від рівня його
культури. 

Світлана ІСАЧЕНКО,
«Урядовий кур’єр»
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Ганс Густав ГРОСС. Народився у грудні 1847 року в австрійському місті Грац (там же і помер
у 68-річному віці). Отримавши в університеті рідного міста вчений ступінь доктора права, працю-
вав судовим слідчим, помічником, а перегодом заступником прокурора.

У Відні Гросс викладає курс про суміжні кримінально-правові науки для офіцерів жандармерії.
За рік повертається у Грац і у 1895-му створює Кримінальний музей (нині — місце паломництва
юристів усього світу), наполегливо доводить необхідність відкриття Криміналістичного інституту
(його мрія таки здійснилася, більше того, у 1913 році він очолив Інститут криміналістики, ство-
рений за його настановами при Університеті Граца).

1 серпня 1898 року в житті Гросса відкривається нова сторінка, а з нею — нова епоха світової
криміналістики. Гросс їде до Чернівецького університету, де його призначають ординарним про-
фесором кримінального права. Викладав курси кримінального процесу, пенітенціарного та
матеріального кримінального права, У 1899—1900 роках обіймав посаду декана юридичного
факультету. Після Чернівців працював в університетах Праги і Граца. Визнанням досягнень
Ганса Гросса стало його нагородження вищою імператорською відзнакою — Рицарським хрес-
том ордена Франца Йосифа.

Криміналістика — наука, яка
досліджує закономірності приготу-
вання, вчинення і розкриття злочинів,
виникнення та існування їх слідів,
пошуку, збирання, дослідження, оцін-
ки та використання доказів. Окрім
того, розробляє систему заснованих
на пізнанні цих закономірностей спе-
ціальних прийомів, методів та засо-
бів, що застосовуються під час роз-
слідування злочину та розгляду кри-
мінальних справ в судах. 

Криміноло�гія — самостійна теоре-
тико-прикладна суспільна наука про
злочинність, а ще ширше — про її
природу, сутність, закономірності
виникнення, суспільного прояву, а
також про протидію злочинності. 

СЛОвНИк

ДОвіДка «Ук»
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Збігнєв Доміно — 
найбільший українець 
у сучасній польській літературі
ВИДАННЯ. «Молоді сутінки» прозаїка завершили епічну тетралогію,
долучившись до «Сибіріади польської», «Тайги» та «Часу зозулиних гнізд»

Читачі 
їх знають 
в обличчя

Владислав КИРЕЙ, 
«Урядовий кур’єр»

Черкаська письменницька організація
своє сорокаріччя відзначила не тільки

вагомим творчим доробком, а й визнанням
читачів. Адже майстрів слова вони знають в
обличчя, із задоволенням спілкуються з
ними на численних зустрічах. Валентина
Коваленко, Василь Захарченко, Сергій
Носань, Володимир Поліщук, окрім літера-
турної творчості, нині займаються широкою
просвітницькою роботою, мають чимало
громадських обов’язків.

Саме з ініціативи цієї творчої організації
ще 1981 року започатковане міжнародне
Шевченківське свято «В сім’ї вольній,
новій». Обласна письменницька організація
заснувала також літературні премії імені
Василя Симоненка, Михайла Максимовича,
Михайла Старицького, а нещодавно —
імені Тодося Осьмачки. Два роки, як прово-
диться Шевченківський конкурс «Ну що б,
здавалося, слова», кілька десятиліть від-
значається літературно-мистецьке свято
«Поетичний жовтень». Наступного року нас
очікує ювілей журналу «Холодний Яр», що
виходить при спілці, — це альманах тира-
жем 500 екземплярів, у якому видають свої
твори літератори рідного краю. 

За словами першого заступника голови
обласної ради Василя Касяна, до бібліотек
області незабаром надійде не менш як 50
тисяч примірників нових книжок черкаських
письменників, які будуть закуплені коштом
бюджетів усіх рівнів та спонсорами.

На ювілей Черкаський міський голова
Сергій Одарич, якому спілчани також вдячні
за постійну підтримку, подарував письмен-
никам нові стільці для офісу спілки. Їх якраз
40 — фактично кожному членові творчої
організації. Були й інші подарунки, пісні,
слова подяки за високу творчість. На вечорі
також згадали тих черкаських митців, які
відійшли, приділили увагу всім, хто нині
активно працює, і тим, хто лише розпочинає
літературний шлях. А кілька молодих літе-
раторів в урочистій атмосфері отримали
посвідчення членів спілки. 

Євген ЛУК’ЯНЕНКО,
журналіст,  лауреат

Міжнародної премії імені
Володимира Винниченка
для «Урядового кур’єра»

Улютому 1940 року десяти-
річного Збігнєва вивезли

разом із родиною з Тернопіль-
щини до Сибіру. Страшне
заслання. Але він згадує його у
розмовах з друзями і в книжках
не тільки з болем, а й з відчут-
тям міжнаціональної людської
солідарності та взаємодопомоги
в тяжких випробуваннях, пізна-
них особисто. З великою вдяч-
ністю і повагою пише і розпові-
дає Збігнєв не тільки про поля-
ків, а й про росіян, українців,
євреїв, бурятів, німців, чеченців,
з котрими доля звела його в
Сибіру.

Нині в Польщі виходить на
екрани багатосерійна телевізій-
на версія «Сибіріади польської».
Ще не знаю, яким вдався фільм.
Однак пам’ятаю, як на початку
зйомок Доміно бідкався, висту-
пав у пресі й ділився зі мною
своїми тривогами й клопотами:
застерігав, домагався разом з
іншими поляками-сибіряками,
аби на догоду грі політичних сил
телефільм не поставив під сум-
нів щирі взаємні почуття друж-
би і поваги, милосердя, підстав-
лене плече простих людей різ-
них національностей. Сподіваю-
ся, що Збігнєв разом із земляц-
твом «сибіряків» зуміли захис-
тити свою правду і свою пози-
цію.

Слід батьківської
хати – 
у пшеничному полі

З особливою любов’ю й
щемом серця сприймає пись-
менник нашу Вітчизну та укра-
їнців. «Я зачарований на Украї-
ну», — просто й задушевно зі -
знався він якось, розглядаючи в
моїй київській квартирі фото-
альбом «Мальовнича Україна».
В далекому вже 1988 році тепе-
рішній голова Спілки польських
письменників Марек Вавжке-
вич сказав про Збігнєва: «Це ж
найбільший українець у сучас-
ній польській літературі». Роз-
мова була неофіційною. Однак я
відважився оприлюднити це
висловлювання. Україна, на
чиїй землі майже через півсто-
ліття з якимось дивовижним
чуттям Збігнєв віднайшов у
засіяному пшеничному полі
(село Ворвулинці на Тернопіль-
щині) залишки фундаменту
батьківської хати, — для нього
рідна в усьому: не тільки з її
чарами, а й з випробуваннями її
народу. І вже справді зачарова-
ний письменник українською
козаччиною: я сам бачив, як ще
в 1980 році він буквально ниш-
порив, до всього придивляючись
у музеї і поза ним на Хортиці,
захоплювався українськими
піснями, народними святами.
Напам’ять читає Тараса Шев-
ченка. Якось здивував тим, що в
мій день народження проциту-
вав вірш свого друга Бориса
Олійника «Собі на сорокаріччя»,
якого я не пам’ятав.

За такого суб’єктивного став-
лення до України, відверто його
поширюючи, Збігнєв Доміно ні
вдома, ні на нашій землі й пів-
словом не прагне втручатися в
наше життя, чомусь нас повча-
ти, щось нам нав’язувати. «Уря-
довий кур’єр» 21 серпня 2004
року цілком слушно виніс у
назву шпальти з його інтерв’ю
слова: «Сусіди не вказують гос-
подарям, як їм переставляти
меблі…» А от допомагати
«переставляти меблі» за
нашими власними задумами
він таки прагнув. Особливо
коли був радником Посольства
ПНР у Москві, а потім —
заступником завідувача відді-
лу культури ЦК ПОРП. І вже
навіть на пенсії не може
сприймати українські справи
байдуже: допомагає своєю
публіцистикою, романами.

По-житейському співпере-
живає з нами й за нас. Кілька
років тому отримав листа від
учительки-пенсіонерки із села
Товсте на Тернопільщині, яка
працювала саме в тій школі, де в
1939—1940 роках учився Збіг-
нєв. Тепер школа й село пере-
живають далеко не кращі часи. І
старенька вирішила поділитися
бідами з польським «земляком».
Як же він, сердешний, пережи-
вав, що нічим допомогти не
може. Зізнався: було психоло-
гічно тяжко, та все ж таки у від-
повідь написав пенсіонерці,
хоча б заради моральної під-
тримки.

«Той час минув, 
ми рідні браття…»

Найсильнішим, художньо й
емоційно проникливим романом
Збігнєва Доміно про спільну
боротьбу поляків і українців за
налагодження нормального
життя, утвердження його в
збройному протистоянні з про-
тивниками закону й порядку на
землі повоєнної Польщі стала
книжка «Букова Поляна».
Назву села, в якому споконвічно
жили в доброму сусідстві поля-
ки й українці, Збігнєв Доміно
зробив символом братнього спі-

віснуван-
ня поль сь -
ких і украї -
нсь ких тру-
дівників у
наш час.

Однак і за
межами цього
принципового призначення
тематичного твору, в інших
романах і повістях та в житті
Збігнєва, навіть коли він служив
у військах ООН на Синаї,
завжди знаходилась і знахо-
диться не просто побіжна, а
зацікавлена, добра, ділова згад-
ка про Україну та українців,
звучать розповіді про україн-
ські долі.

Епіграфом до згаданої «Буко-
вої Поляни» автор взяв адресо-
вані польському другові по
засланню слова Павла Грабов-
ського:

В чаду саженного 
прокляття

Потоком кров лили
батьки;

Той час минув,  ми рідні 
браття…

«Той час» у 9—10-річному
віці зачепив трохи й самого Збіг-
нєва. Він це пам’ятає. Але в
люди несе зовсім інше: як дру-
жила польська й українська
дітвора, які в неї були ігри, як
добре було разом подвійно свят-
кувати за католицьким і пра-
вославним календарями…

Не став винятком у цьому
плані і останній роман, «Молоді
сутінки», хоч сюжетом своїм він
доволі далекий від українського
буття. У ньому порушується
тема становлення молодого
польського громадянина у
випробуваннях 1947—1948
років, тобто у смуті внутрішньо-
го розколу, усунення від влади
Владислава Гомулки, диктатор-
ських починань Болеслава
Берута і його прибічників, без-
думної спроби запровадження
сталінського досвіду, зокрема
колективізації на селі тощо.

Головний герой 17—19-річ-
ний Станіслав Доліна закінчує
гімназію, хоче стати юристом,
йде до Війська Польського,
вступає до офіцерської правни-

чої школи… Його юність — в
імлі, в сутінках. Борсання,
шукання, невизначеність

подальшої долі…
В цьому і для українців немає

нічого незвичного. І вже так
сюжет може нагадувати нам
щось своє, стати чимось близь-
ким. Однак таких паралелей-
нагадувань для визначення
близькості твору нам, україн-
цям, замало.

Річ в іншому. Хто ж той голов-
ний герой? У дитинстві (1939—
1940 рр.) жив в Україні, був у
Сибіру, так само переважно в
оточенні польських і польсько-
українських родин засланців, в
1946 році повернувся до Польщі,
тепер (у романі) вчиться в офі-
церській правничій школі…

Так це ж усе те саме, що було
в житті автора!

Колись я навіть сказав йому,
що він описав власне життя.
Збігнєв, щоправда, категорично
заперечив. Саме через свою
скромність. Відповів, що я, мов-
ляв, стверджую таким чином,
що він хоче «уславити власну
особу». Довелось у вступній
статті до українського видання
«Сибіріади польської» шукати
інше формулювання: «Самого
автора читач може пізнати в
постаті підлітка Сташека Долі-
ни».

Так-от, такий герой ніяк не
може оминути в спогадах
свого, я б сказав, «життєвого
українства». І тому в цьому
романі, як і в попередніх, так
багато українського — зво-
рушливого і доброго.

Україна віддавна цінує жит-
тєву і творчу позицію Збігнєва
Доміно щодо набутків польсько-
української дружби. Його
заслуги перед нашою країною
Українська держава відзначила
орденом князя Ярослава Муд-
рого V ступеня, Почесною гра-
мотою Президії Верховної Ради
УРСР. Польський друг — також
лауреат Міжнародної премії
імені Володимира Винниченка,
яку присуджує Український
фонд культури.

дата

вшанування

Калини кетяг 
і свіча 
біля портрета

Олександр ВЕРТІЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

УСумській обласній науковій бібліотеці та
школі села Яблучне Великописарівського

району пройшли вечори пам’яті відомого укра-
їнського поета і перекладача, публіциста, лау-
реата літературної премії імені Павла Тичини
Володимира Затуливітра (1944—2003). Нині
минуло десять років від дня його трагічної
загибелі в селі Бучак, що на Черкащині, —
саме там він мешкав в останній період свого
життя.

Згадати поета, його оригінальну і густу ліри-
ку зібралися письменники, студенти, вчителі,
бібліотекарі, представники громадських орга-
нізацій, ті, кому дороге талановите художнє
слово цього автора. Він теж незримо був при-
сутнім у дружньому колі — дивився в залу з
портрета в обрамленні червоної калини при
вогнику поминальної свічки. 

Гості з Києва — голова благодійного Фонду
письменника Любов Снісар, поети Петро
Засенко, Михайло Сидоржевський, Микола
Гриценко, сумські письменники Юрій Царик,
Анатолій Гризун, Василь Чубур та інші поділи-
лися споминами про літературного побрати-
ма, прочитали його поезії. 

Також було презентовано збірки віршів
«Четвертий із триптиха» та «Чаша жертовна»,
що вийшли друком після смерті їх автора. Час-
тину накладу Фонд поета передав у дарунок
школі Яблучного, в якому народився Володи-
мир Затуливітер, та обласній книгозбірні.

Збігнєв (праворуч) на зустрічі 
з красноярськими читачами
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Головний лікар обласного
Чернігівського протитубер-

кульозного диспансеру Валерій
Дубров належить до тієї катего-
рії фахівців, котрі ніколи не
пасують перед труднощами.
Довгі чотири роки він разом з
групою колег боровся з епіде -
мією туберкульозу в Алжирі.
Там і досі згадують відданих
своїй справі фтизіатрів як
національних героїв. А нещо-
давно історія повторилася в
дещо іншому ракурсі: Валерію
Павловичу випала нагода впро-
вадити у лікування хворих зем-
ляків новий препарат, котрий
можна назвати справжньою
панацеєю у боротьбі з туберку-
льозом легень та онкозахворю-
ваннями. Ще б пак! Термін оду-
жання хворих прискорився у
6—8 разів, відтепер рахунок йде
не на місяці, а на десятки днів. 

Аналог 
Нобелівської премії

Не дивно, що серед претенден-
тів на одержання Міжнародної
премії Миру Гузі — азійського
аналога Нобелівської премії (вру-
чається у столиці Філіппін Манілі)
— було названо й ім’я Валерія
Дуброва. Адже особистість і
діяльність українського лікаря
цілком відповідає чотирьом ідеа-
лам, котрі мають бути притаманні
номінантам: Благочестя, Консолі-
дація, Служіння, Інтернаціона-
лізм. 

При зустрічі Валерій Дубров
показав лист, яким йому було
повідомлено про присудження
премії. Зізнався, що приємно,
звісно, отак несподівано одержати
визнання професійних заслуг,
однак їхати так далеко ніяк не
хотілося — це забирало багато
часу, ламало важливі плани… 

То що вас,  Валерію Павло-
вичу,  переконало все-таки при-
йняти запрошення?
— Те, що премія заочно не при-
суджується, якби я не поїхав —
її б просто анулювали. А це все-
таки престиж країни. Тим біль-
ше, що українці цієї нагороди
ще не отримували.

Напевне,  тому в нас ця пре-
мія не надто відома. Розкажіть
трохи більше: хто її засновник,
які принципи нагородження?
— GUSI — це філіппінський
термін, котрий означає «старо-
давній джбан зі скарбами».
Серед ініціаторів створення пре-
мії — національний герой, пар-
тизан часів Другої світової
війни, котрий боровся з япон-
ським гнобленням і став відомим
як борець за права людини, —
капітан Джеменіано Жав’єр Гузі
та його дружина. Нині справу
доброчинних батьків продовжує
їх син — високоповажний посол
Баррі Гузі зі своєю сім’єю. Пре-
мія Миру Гузі — найвідоміша в
Азії і одна з найвідоміших у
світі. Щороку з тисячі претен-

дентів на її отримання обираєть-
ся в середньому півтора десятка
чоловік. Я теж потрапив до їх
числа.

І що це за дивовижний пре-
парат,  котрий викликав такий
прорив у лікуванні туберкульо-
зу,  що слава про його викорис-
тання пішла світом? 
— Це новий препарат американ-
ської компанії — Енерсель. В
основі цього засобу — зчитана з
давньоєгипетських манускрип-
тів та вдосконалена формула
розведених рослинних екстрак-
тів. Одне слово, це імуномодуля-
тор, котрий просто дивовижно
мобілізує захисні сили організ-
му. Коли я почув про те, який він
дає ефект, — не повірив, що
таке може бути. Але коли за 30
днів ми практично вилікували
групу пацієнтів, які при застосу-
ванні класичних методів у нашо-
му закладі одужували б 6—8
місяців, був просто вражений.
Нині працюємо з групою хворих
на ВІЛ.

Як ці ліки потрапили до
Чернігівського облтубдиспан-
серу?
— Волею випадку. Просто в
одній з клінік компанії, що виго-
товила препарат, працює наш
земляк, Олександр Клименко.
Він, приїхавши кілька років
тому до Чернігова, познайомив
мене з «батьками» проекту,

котрі шукали вихід на європей-
ські країни. Першим етапом
була демонстрація ефективності
фармакологічної новинки. Щодо
другого, то нині відбуваються
перемовини з місцевою владою:

будівництво фабрики, де розли-
ватимуть препарат для потреб
України та реалізації за її межі.

Це незабутня 
мить!

Отже,  ви таки поїхали на
Філіппіни… Чим вразила
Маніла?
— Там на кожному розі — біл-
борди з портретами лауреатів
цьогорічної премії, їхня діяль-
ність широко представлена у
ЗМІ. Місто буквально жило
підготовкою до яскраво обстав-
леного заходу. Я брав із собою
ролик, який розповідав про
Чернігів англійською мовою, —
його дивилися настільки заво-
рожено. І це не дивно — там
люди не знають, що таке Украї-
на. Говорять: «Раша, Раша…», а
я у відповідь: «Яка Раша?
Україна — центр Європи!»
Величезна багатотисячна зала

засідань філіппінського Інтер-
національного центру конвен-
цій, яку кожен номінант прохо-
дить, спускаючись згори вниз,
— до сцени. Поруч іде офіцер,
котрий несе прапор країни

лауреата премії. Це незабутня
мить!

З якими словами ви звер-
нулися до господарів і гостей
свята?
— На виступ дається всього
одна хвилина, якщо хтось пере-
бере час  — починає голосно
грати музика. Так що я був
лаконічним. Сказав: «Це премія
— не моя, а моєї молодої країни
України і колег-фтизіатрів.
Пригадуючи слова американ-
ського астронавта, котрий вий-
шов на Місяці, подивився на
Землю і мовив: «Господи, яка
вона маленька і яка красива!»,
хочу сказати: давайте всі разом
берегти нашу планету від голо-
ду, злиднів та інфекційних
захворювань!»

До речі,  а як в азійських
країнах ситуація з туберкульо-
зом?

— Там ця проблема у стократ
більша, ніж у нас. Я мав зустрічі
в медичних колективах Бангко-
ка і Маніли, розповідав, що наш
уряд кинув усі сили на боротьбу
з цим захворюванням. У них же
у клініках немає, приміром, ран-
нього виявлення зараження
туберкульозом. Тому й статис-
тика страшна: якщо в Україні
60—65 хворих на 100 тис. насе-
лення, то в них – 300—400, а в
Індії взагалі 500 чоловік. Коли я
зробив кілька аналізів, яких не
практикують у їхніх клініках,
мене запитали: «У вас усі лікарі
такі кваліфіковані? Хай приїж-
джають до нас на роботу, ми їм
платитимемо 40 тис. доларів у
місяць». 

Наші медики
вражають іноземців

Ого!
— Ого… Там відчуваєш особли-
ву гордість за те, які прекрасні
медичні фахівці працюють у
нашій країні і що вони можуть
дати фору своїм іноземним
колегам…

Як вас зустріли після повер-
нення в Чернігові?
— Телефон не вмовкає! Всі віта-
ють і запитують про фінансовий
розмір премії. А я кажу: «Це
премія гуманітарна, вона не
передбачає грошової винагоро-
ди, оскільки її лауреати — пере-
важно дуже заможні люди, я
єдиний був  простий лікар». І це
справді так. Тому багато хто з
нагороджених запитував: «Що
потрібно для вашої лікарні? Я
маю змогу допомогти». Принцеса
Кувейту, зокрема. Тепер ми
маємо  японський бронхоскоп з
відеоустановкою за 12 тис. дола-
рів, 15  індивідуальних япон-
ських інгаляторів. Не грошима
все вимірюється, а спілкуван-
ням. 

А вдома яка із зустрічей на
Філіппінах особливо пригаду-
ється?
— Безперечно, вечірка у
Посольстві Іраку. Кожен з лау-
реатів премії розповідав про
свою країну. Коли я закінчив,
підходить посол Іраку і гово-
рить: «Спасибо, брат!» Я був
вражений його російською
мовою. А він: «Я же в Минске
учился и дорогу Минск—
Гомель—Чернишов—Киев»
знаю наизусть!» І додав, що
дуже любить нашу співачку
Софію Ротару, і запропонував
заспівати  удвох її пісню. Ми
дуетом як врізали «Лаванду»
— нам так аплодували! 
Це один з найприємніших спо-
гадів…

Євдокія ТЮТЮННИК,  
«Урядовий кур’єр» 
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Фтизіатр Валерій Дубров:

«У Манілі мені казали: «Ми платитимемо
вам 40 тисяч доларів на місяць»

Білборди і видання із зображеннями лауреатів премії Миру Гузі 
траплялися на кожному кроці

Фото на згадку 
(зліва направо):
лауреати 
Міжнародної премії
Миру Гузі Борис
Астаф’єв (Росія),
Девід Крістнер 
(США), Валерій
Дубров (Україна) 
і член Оргкомітету
премії Миру Гузі 
Неллі Ю. Кінг
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Премію Миру Гузі засновано на Філіппінах у 2002 році. Її фонд має на
меті уславлення і нагородження видатних особистостей чи груп людей у
всьому світі, котрі зробили відчутний внесок у справу утвердження миру
і прав людини в наукових дослідженнях, політиці, виконавчому мистец-
тві, літературі, медицині і філософії, журналістиці, гуманітарних науках,
фізиці, хімії, релігії, бізнесі і філантропії, економіці, інтернаціоналізмі. За
словами засновника, місією премії Миру Гузі є захист прав людини і під-
тримка правопорядку, демократії, рівності, миру між народами і добро-
зичливості.

ДОВІДКА «УК» 

Валерій ДУБРОВ. Народився в
1948 році в місті Радомишль Жито-
мирської області. Закінчив Вінниць-
кий медичний інститут і працював
лікарем-фтизіатром,  головним
лікарем Ріпкинської тублікарні на
Чернігівщині. З 1980 по 1984 роки
був консультантом з фтизіатрії в
Алжирі. Опісля працював в облтуб-
диспансері. Нинішню посаду обій-
має з 1993 року. Заслужений лікар
України.

ДОСЬЄ «УК»

Це премія гуманітарна, вона не передбачає
грошової винагороди, оскільки її лауреати —
переважно дуже заможні люди, я єдиний був
простий лікар. Тому багато хто з нагороджених
запитував: «Що потрібно для вашої лікарні? 
Я маю змогу допомогти». Принцеса Кувейту,
зокрема. Тепер ми маємо  японський бронхоскоп 
з відеоустановкою за 12 тис. доларів, 
15 індивідуальних японських інгаляторів. 
Не грошима все вимірюється, а спілкуванням. 
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НАЦІОНАЛЬНА КОМІСІЯ, ЩО ЗДІЙСНЮЄ ДЕРЖАВНЕ 
РЕГУЛЮВАННЯ У СФЕРІ ЕНЕРГЕТИКИ

(НКРЕ)
ПОСТАНОВА

08.11.2012  Київ № 1451
Про визнання такими, що втратили чинність,

деяких постанов НКРЕ   
Відповідно до Закону України «Про електроенергетику», Указу Президента

України від 23.11.2011 № 1059 «Про Національну комісію, що здійснює державне
регулювання у сфері енергетики» Національна комісія, що здійснює державне
регулювання у сфері енергетики

ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Національної комісії ре-

гулювання електроенергетики України від 22 жовтня 2009 року № 1207 «Про за-
твердження Порядку проведення аукціонів щодо доступу до пропускної спро-
можності міждержавних електричних мереж України для експорту електричної
енергії» та від 19 серпня 2010 року № 1137 «Про затвердження Змін до Порядку
проведення аукціонів щодо доступу до пропускної спроможності міждержавних
електричних мереж України для експорту електричної енергії».

2. Ця постанова набирає чинності з дня набрання чинності постановою  На-
ціональної комісії, що здійснює державне регулювання у сфері енергетики, від
08.11.2012 року № 1450 «Про затвердження Порядку проведення аукціонів щодо
доступу до пропускної спроможності міждержавних електричних мереж України
для експорту електричної енергії».

Голова Комісії С. Тітенко

НАЦІОНАЛЬНА КОМІСІЯ, ЩО ЗДІЙСНЮЄ ДЕРЖАВНЕ 
РЕГУЛЮВАННЯ У СФЕРІ ЕНЕРГЕТИКИ

(НКРЕ)
ПОСТАНОВА

20.12.2012  Київ № 1667
Про затвердження Примірного договору 
про доступ до пропускної спроможності

міждержавних електричних мереж України
для експорту електричної енергії

Відповідно до Закону України «Про електроенергетику», Указу Президента
України від 23.11.2011 № 1059 «Про Національну комісію, що здійснює державне
регулювання у сфері енергетики» Національна комісія, що здійснює державне
регулювання у сфері енергетики,

ПОСТАНОВЛЯЄ:
Затвердити Примірний договір про доступ до пропускної спроможності між-

державних електричних мереж України для експорту електричної енергії (дода-
ється).

Ця постанова набирає чинності з дня її офіційного опублікування.
Голова Комісії С. Тітенко

ЗАТВЕРДЖЕНО    
Постанова НКРЕ

20.12.2012 № 1667
ПРИМІРНИЙ ДОГОВІР

про доступ до пропускної спроможності міждержавних електричних
мереж України для експорту електричної енергії

м. ____________________ „_____”_____________20___року
Державне підприємство «Національна енергетична компанія «Укренерго»

(далі – Виконавець) у особі __________________________________________
________________________________________________________________,

(посада, прізвище, ім’я, по батькові)
що діє на підставі Статуту підприємства, з однієї сторони, та

__________________________________________________________________
(повне найменування учасника аукціону)

(далі – Замовник) у особі __________________________________________,
(посада, прізвище, ім’я, по батькові)

що діє на підставі _________________________________________________,
(документ, яким визначені повноваження особи укладати договір від імені 

учасника аукціону)
з іншої сторони, у подальшому Виконавець і Замовник разом іменуються Сто-

рони, а кожний окремо також Сторона, уклали за результатами
_____________аукціону, проведеного відповідно до Порядку проведення аук-
ціонів щодо доступу до пропускної спроможності міждержавних електричних
мереж України для експорту електричної енергії, затвердженого постановою
НКРЕ від 08.11.2012 № 1450, цей Договір про доступ до пропускної спромож-
ності міждержавних електричних мереж України для експорту електричної енер-
гії (далі – Договір) про таке:

1. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ
1.1. Згідно з цим Договором Замовник отримує послуги Виконавця із забез-

печення доступу до пропускної спроможності міждержавних електричних мереж
України для експорту електричної енергії (далі – послуги).

1.2. Основним видом діяльності Замовника є діяльність з постачання елек-
тричної енергії за нерегульованим тарифом, яка здійснюється на підставі вида-
ної НКРЕ ліцензії: серія ____ № _______.

2. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
2.1. У порядку та на умовах, визначених цим Договором, Виконавець надає

Замовнику послуги із забезпечення доступу до пропускної спроможності між-
державних електричних мереж України для експорту електричної енергії, ука-
заних у Додатку 1 до цього Договору, через міждержавний перетин
_________________________________________________________,

(назва відповідного міждержавного перетину)
а Замовник у порядку та на умовах, визначених цим Договором, зобов’язу-

ється оплатити ці послуги та використовувати отриману пропускну спромож-
ність міждержавних електричних мереж України.

2.2. Згідно з цим Договором Замовник отримує послуги з доступу до про-
пускної спроможності міждержавного перетину в обсязі ___________ МВт (До-
даток 2 до цього Договору).

3. УМОВИ  НАДАННЯ ПОСЛУГ
3.1. Основний зміст послуг полягає в можливості Замовника без укладання

будь-яких додаткових договорів, крім передбаченого п. 3.5 цього Договору, у
строки та в обсягах, обумовлених цим Договором, отримати від Виконавця до-
ступ до пропускної спроможності міждержавного перетину для експорту елек-
тричної енергії.

3.2. Строк надання послуг згідно з цим Договором становить
______________, починаючи з 00-00 годин ____ 20__ року до 24-00 годин
__________ 20__ року включно. Розрахунковим періодом згідно з цим Догово-
ром є календарний місяць.

3.3. Максимальна потужність передачі електроенергії Замовника через між-
державний перетин, визначений у п. 2.1 цього Договору, не може перевищувати
____________ МВт (Додаток 2 до цього Договору).

3.4. Виконавець не відповідає за забезпечення технічної можливості передачі
електричної енергії Замовника на території ______________________________

________________________________________________________________
(указується суміжна країна, з/до якої Замовник здійснює експорт електричної енергії)

3.5. Обов’язковою умовою надання Виконавцем послуг згідно з цим Догово-
ром є укладання Замовником відповідного договору купівлі-продажу електрич-
ної енергії для подальшого експорту з оптовим постачальником електричної
енергії – ДП «Енергоринок».

3.6. Замовник зобов’язаний не пізніше ____ числа місяця, що передує роз-
рахунковому періоду, надавати Виконавцю:

документ, що підтверджує оплату Замовником вартості послуг Виконавця в
розрахунковому періоді;

попередній графік поставок електричної енергії через міждержавний перетин
на розрахунковий період, складений за формою, установленою Додатком 3 до
цього Договору, та відповідає умовам п. 3.3 цього Договору;

письмове підтвердження від ДП «Енергоринок» щодо можливості продажу
електричної енергії для Замовника згідно з договором, указаним у п. 3.5 цього
Договору.

3.7. Замовник зобов’язаний подавати Виконавцю добовий графік поставки
електричної енергії в терміни та за формами, установленими Правилами Опто-
вого ринку електричної енергії України.

3.8. Виконавець має право обмежити або припинити надання Замовнику  по-
слуг, невідкладно повідомивши про це Замовника через засоби факсимільного
зв’язку та (або) електронною поштою, у наступних випадках:

3.8.1. За взаємною згодою Сторін, у разі звернення Замовника.
3.8.2. Аварійних ремонтів або пошкодження ліній електропередачі, зазначе-

них у Додатку 1  до цього Договору, а також інших аварійних ситуаціях (у т.ч.
здійснення заходів з попередження або ліквідації системної аварії відповідно до
договорів, укладених між системними операторами), що призвели до необхід-
ності обмеження або припинення використання Замовником пропускної спро-
можності міждержавного перетину.

3.8.3. Обставин непереборної сили.
3.8.4. Припинення паралельної (радіальної) роботи об’єднаної енергетичної

системи України (або її частин) з енергосистемами суміжних країн (або їх час-
тинами).

3.9. Виконавець невідкладно після усунення обставин, зазначених у п.п. 3.8.2
– 3.8.4 цього Договору, або за відновленням домовленостей Сторін за взаємною
згодою знімає обмеження або відновлює надання послуг, про що невідкладно
повідомляє Замовника через засоби факсимільного зв’язку та (або) електрон-
ною поштою.

3.10. У разі неспроможності Виконавця надати Замовнику обсяг послуг, пе-
редбачений цим Договором, якщо це не обумовлено випадками, зазначеними
в п. 3.8 цього Договору, Виконавець компенсує Замовнику скорочення доступу
до пропускної спроможності міждержавного перетину.

Розмір компенсації обраховується Виконавцем за формулою:
Розмір компенсації, гривень = Т х Р х т, де: 
Т – тариф на послуги Виконавця в розрахунковому періоді з ПДВ, гривень за

1 МВт/год; 
Р - величина скорочення доступу до пропускної спроможності міждержав-

ного перетину в розрахунковому періоді, передача якого через міждержавний
перетин була запланована Замовником відповідно до графіка поставки елек-
тричної енергії, МВт; 

т - кількість повних годин, у яких відбувалося скорочення. 
Компенсація перераховується Виконавцем на поточний рахунок Замовника

не пізніше 10 числа місяця, наступного за розрахунковим періодом, у якому від-
булось скорочення.

4. ЦІНА ПОСЛУГ ТА ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ
4.1. Вартість послуг Виконавця за цим Договором визначається відповідно

до протоколу аукціонної комісії від ____________№_____________ та стано-
вить______________ грн (___________________ гривень) на місяць, крім того
ПДВ ______ грн (____________________ гривень), усього ________ грн
(___________________ гривень).

4.2. Замовник до початку розрахункового періоду сплачує Виконавцю вар-
тість послуг Виконавця в розрахунковому періоді у строк до _________.

4.3. Сторони підтверджують, що сума гарантійного внеску (гарантійних внес-
ків) у розмірі ______________ грн (___________________ гривень), унесена За-
мовником на рахунок Виконавця, переходить у власність Виконавця та зарахо-
вується в рахунок виконання ним своїх зобов’язань згідно з цим Договором.

4.4. Розрахунки згідно з цим Договором здійснюються в національній валюті
шляхом перерахування відповідної суми грошових коштів на поточний рахунок
зі спеціальним режимом використання Виконавця, зазначений у п. 10 цього До-
говору, через установу банку згідно з установленими законодавством України
правилами безготівкових розрахунків.

4.5. Замовник відповідно до умов цього Договору невідкладно повідомляє
Виконавця про оплату послуг Виконавця в розрахунковому періоді.

4.6. Не пізніше _____ числа місяця, наступного за розрахунковим, Виконавець
складає і передає Замовнику підписаний та скріплений печаткою зі свого боку
акт прийому-передачі наданих за цим Договором у розрахунковому періоді по-
слуг (у двох примірниках). Не пізніше _______ числа місяця, наступного за роз-
рахунковим, Виконавцю має надійти підписаний Замовником та скріплений його
печаткою акт прийому-передачі наданих згідно з цим Договором у розрахунко-
вому періоді послуг (один примірник).

5. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
5.1. У випадку порушення зобов’язання, що випливає з Договору, Сторона

несе відповідальність, визначену цим Договором та (або) чинним в Україні за-
конодавством.

Порушенням зобов`язання, що випливає з Договору, є невиконання або не-
належне виконання такого зобов`язання, тобто виконання його з порушенням
умов, визначених цим Договором.

5.2. За прострочення платежів, передбачених п. 3.10 або 4.2 цього Договору,
винна Сторона сплачує іншій Стороні пеню в розмірі подвійної облікової ставки
Національного банку України від несплаченої у строк суми за кожен день про-
строчення.

5.3. Сплата Стороною визначеної цим Договором та (або) чинним в Україні
законодавством неустойки не звільняє цю Сторону від обов’язку виконати
зобов`язання в натурі та відшкодувати за вимогою іншої Сторони завдані збитки.

6. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
6.1. Сторони не несуть відповідальності за повне або часткове невиконання

чи неналежне виконання зобов’язань за цим Договором у випадку, якщо таке
невиконання чи неналежне виконання стало наслідком обставин непереборної
сили, а саме: стихійних лих будь-якого характеру, військових дій, епідемій, ма-
сових хвилювань, страйків, аварій, змін законодавства України за умови, що такі
обставини настали після підписання цього Договору. Сторона, яка не має мож-
ливості виконати свої зобов’язання згідно з цим Договором унаслідок вищезаз-
начених обставин, повинна протягом 10 (десяти) днів повідомити  про це іншу
Сторону.

6.2. Належним підтвердженням настання та тривалості обставин неперебор-
ної сили буде документ, який згідно з чинним законодавством України має під-
тверджувати наявність та тривалість обставин непереборної сили.

6.3. У випадку настання обставин непереборної сили Сторони зобов’язані по-
годити між собою дії, необхідні для подальшого виконання цього Договору або
його припинення.

7. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
7.1. Усі спори, що виникають з цього Договору або пов’язані з ним, вирішу-

ються шляхом переговорів між Сторонами.
7.2. Якщо відповідний спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він ви-

рішується відповідно до чинного в Україні законодавства.
8. ДІЯ ДОГОВОРУ

8.1. Цей Договір вважається укладеним і набирає чинності з моменту його
підписання повноважними представниками Сторін та скріплення печатками Сто-
рін.

8.2. Строк дії цього Договору починає свій перебіг у момент, установлений
п. 8.1 цього Договору, і закінчується __________________ 20__ року, але не ра-
ніше дня повного виконання Сторонами своїх зобов’язань згідно з цим Догово-
ром.

8.3. Закінчення строку дії цього Договору не звільняє Сторони від відпові-
дальності за його порушення, яке мало місце під час дії цього Договору, відпо-
відно до чинного законодавства.

8.4. Якщо інше прямо не передбачене цим Договором або чинним в Україні
законодавством, зміни в цей Договір можуть бути внесені тільки за домовле-
ністю Сторін. Унесення змін до цього Договору оформлюються додатковою уго-
дою до цього Договору.

8.5. Надання послуг може бути припинено Виконавцем, а цей Договір може
бути достроково розірваний Виконавцем в односторонньому порядку без по-
вернення сплачених згідно з цим Договором Замовником платежів, шляхом над-
силання Замовнику письмового повідомлення про це у випадках:

8.5.1. Прострочення Замовником оплати згідно з цим Договором повністю
або частково в розрахунковому періоді.

8.5.2. Ненадання Замовником Виконавцю в установлений термін будь-якого
з документів, зазначених у п. 3.6. цього Договору.

8.5.3. Передбачених Порядком проведення аукціонів щодо доступу до про-
пускної спроможності міждержавних електричних мереж України для експорту
електричної енергії, затвердженим постановою НКРЕ від 08.11.2012  № 1450,
або іншим актом законодавства.

9. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ
9.1. Усі правовідносини, що виникають в рамках цього Договору або пов’язані

із ним, у тому числі пов’язані із дійсністю, укладенням, виконанням, зміною та
припиненням цього Договору, тлумаченням його умов, визначенням наслідків
недійсності або порушення цього Договору, регулюються цим Договором та від-

повідними положеннями чинного в Україні законодавства, а також застосовними
до таких правовідносин звичаями ділового обороту на підставі принципів до-
бросовісності, розумності та справедливості.

9.2. Жодна із Сторін не має права передавати свої права та обов’язки згідно
з цим Договором третім особам.

9.3. Виконавець на момент укладення цього Договору є платником податку
на прибуток підприємств на загальних умовах.

9.4. Сторони несуть повну відповідальність за правильність указаних ними в
цьому Договорі реквізитів, зобов`язуються невідкладно письмово повідомляти
іншу Сторону про їх зміну та несуть ризик настання несприятливих наслідків,
пов’язаних із відсутністю або пізнім надходженням відповідного повідомлення.

9.5. Додатки до цього Договору:
Додаток 1 – Перелік міждержавних електричних мереж, по яких реалізується

доступ до пропускної спроможності міждержавного перетину;
Додаток 2 – Обсяг послуг з доступу до пропускної спроможності міждержав-

ного перетину, у МВт;
Додаток 3 – Форма попереднього графіка поставки електричної енергії через

міждержавний перетин.
Додатки до Договору є його невід’ємними частинами і мають юридичну силу

в разі, якщо вони викладені в письмовій формі, підписані повноважними пред-
ставниками Сторін та скріплені печатками Сторін.

9.6. Усі виправлення щодо тексту Договору мають силу та можуть братися
до уваги виключно за умови, якщо вони у кожному окремому випадку датовані,
засвідчені підписами повноважних представників Сторін та скріплені їх печат-
ками.

9.7. Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов у двох
примірниках, по одному для кожної із Сторін. Сторони підтверджують, що ними
досягнута згода з усіх істотних умов цього Договору.

10. ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ ТА РЕКВІЗИТИ СТОРІН

Начальник управління енергоринку С.Вишинський
Додаток 1

до Примірного договору про доступ до пропускної
спроможності міждержавних електричних мереж України

для експорту електричної енергії
ПЕРЕЛІК

міждержавних електричних мереж, по яких реалізується доступ 
до пропускної спроможності міждержавного перетину

№ Назва міждержавного перетину      

Назва міждержавних електричних мереж          

Додаток 2
до Примірного договору про доступ до пропускної

спроможності міждержавних електричних мереж України
для експорту електричної енергії

ОБСЯГ
послуг з доступу до пропускної спроможності міждержавного перетину,

у МВт
січень __________ МВт;  
лютий __________ МВт;   
березень __________ МВт;  
квітень __________ МВт;  
травень __________ МВт;  
червень __________ МВт;  
липень __________ МВт;  
серпень __________ МВт;  
вересень __________ МВт;  
жовтень __________ МВт;  
листопад __________ МВт;  
грудень __________ МВт.  

Додаток 3
до Примірного договору про доступ до пропускної

спроможності міждержавних електричних мереж України
для експорту електричної енергії

ФОРМА
попереднього графіка поставки електричної енергії через міждержавний

перетин

НАЦІОНАЛЬНА КОМІСІЯ, ЩО ЗДІЙСНЮЄ ДЕРЖАВНЕ 
РЕГУЛЮВАННЯ У СФЕРІ ЕНЕРГЕТИКИ

(НКРЕ)
ПОСТАНОВА

20.12.2012  Київ № 1668
Про визнання такою, що втратила чинність,

постанови Національної комісії регулювання
електроенергетики України 

від 27.08.2009 № 986   
Відповідно до Закону України «Про електроенергетику», Указу Президента

України від 23.11.2011 № 1059 «Про Національну комісію, що здійснює державне
регулювання у сфері енергетики» Національна комісія, що здійснює державне
регулювання у сфері енергетики,

ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Визнати такою, що втратила чинність, постанову Національної комісії ре-

гулювання електроенергетики України від 27 серпня 2009 року № 986 «Про за-
твердження Примірного договору про доступ до пропускної спроможності між-
державних електричних мереж України для експорту електричної енергії».

2. Ця постанова набирає чинності з дня набрання чинності постановою  На-
ціональної комісії, що здійснює державне регулювання у сфері енергетики, від
20 грудня 2012 року № 1667 «Про затвердження Примірного договору про до-
ступ до пропускної спроможності міждержавних електричних мереж України
для експорту електричної енергії».

Голова Комісії С. Тітенко

Виконавець:

ДП «НЕК «Укренерго»

Адреса: 01032, Україна, м. Київ, 
вул. Комінтерну, 25
П/р із спеціальним режимом вико-
ристання
№___________________________
у____________________________
_____________________________
МФО________________________
П/р № ________________________
у____________________________
МФО________________________
ЄДРПОУ _____________________
Телефон: 287-67-47
Факс: 238-32-64

_____________________________
(посада особи, уповноваженої підписувати

договір)

______________/____________/

М.П. 

Замовник:

______________________________

Адреса:_______________________
______________________________
П/р № ________________________
у ____________________________
МФО _________________________
ЄДРПОУ ______________________
Телефон: ____________
Факс: _______________

______________________________
(посада особи, уповноваженої підписувати

договір)

______________/___________/

М.П.  
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це вас цікавить
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Щодо надання довідок 
про наявність/відсутність нерухомого

майна, належного на праві власності особі, 
при взятті її на квартирний облік

Державна реєстраційна служба у зв’язку з численними звер-
неннями стосовно надання довідок про наявність/відсутність не-
рухомого майна, належного на праві власності особі, при взятті
її на квартирний облік, просить довести до відома органів дер-
жавної реєстрації прав та органів, що ведуть облік громадян, які
потребують поліпшення житлових умов, наступну інформацію. 

Відповідно до статті 34 Житлового кодексу Української РСР
(далі – Кодекс) громадяни, які потребують поліпшення житлових
умов, беруться на облік для одержання жилих приміщень у бу-
динках державного і громадського житлового фонду та вно-
сяться до єдиного державного реєстру громадян, які потребують
поліпшення житлових умов, порядок ведення якого визначає Ка-
бінет Міністрів України. 

Громадяни, які штучно погіршили житлові умови шляхом об-
міну займаного приміщення, його псування або руйнування, від-
чуження придатного і достатнього за розміром для проживання
жилого будинку (частини будинку), а також громадяни, у яких
потреба в поліпшенні житлових умов виникла внаслідок вилу-
чення жилого приміщення, використовуваного для одержання
нетрудових доходів (стаття 96), не беруться на облік потребуючих
поліпшення житлових умов протягом п’яти років з моменту по-
гіршення житлових умов (стаття 35 Кодексу). 

Порядок проведення обліку громадян, які потребують поліп-
шення житлових умов, і надання їм у безстрокове користування
жилих приміщень у будинках державного і громадського житло-
вого фонду, призначених для постійного проживання, визначе-
ний у Правилах обліку громадян, які потребують поліпшення
житлових умов, і надання їм жилих приміщень в Українській РСР,
затверджених постановою Ради Міністрів УРСР і Укрпрофради
від 11.12.1984 № 470 (далі – Правила). 

Облік громадян, які працюють на підприємствах, в установах,
організаціях, що мають житловий фонд і ведуть житлове будів-
ництво або беруть пайову участь у житловому будівництві, здійс-
нюється за місцем роботи, а за їх бажанням - також і в
виконавчому комітеті Ради народних депутатів за місцем прожи-
вання. 

Нормами пункту 18 Правил визначений перелік документів, які
подаються до органів місцевого самоврядування за місцем про-
живання громадян та адміністрації підприємства, установи, ор-
ганізації чи органу кооперативної або іншої громадської
організації за місцем їх роботи. 

При цьому можуть мати місце випадки, коли органи, що ведуть
облік громадян, які потребують поліпшення житлових умов, в пе-
реліку документів, необхідних для взяття на квартирний облік,
зазначають додатково довідку, яка підтверджує наявність/відсут-
ність об’єктів нерухомого майна, належних на праві власності за-
явникові. 

Слід зазначити, що відповідно до статті 10 Закону України «Про
державну реєстрацію речових прав на нерухоме майно та їх об-
тяжень» (далі – Закон) Державний реєстр речових прав на неру-

хоме майно (далі – Державний реєстр прав) містить відомості
про зареєстровані права і обтяження, суб’єктів прав, об’єкти не-
рухомого майна, документи, на підставі яких проведено державну
реєстрацію прав. Невід’ємною складовою частиною Державного
реєстру прав є база даних про реєстрацію заяв і запитів та реєс-
траційні справи. 

Відповідно до статті 28 Закону інформація з Державного ре-
єстру прав про державну реєстрацію прав та їх обтяжень нада-
ється у формі витягу, інформаційної довідки та виписки. 

Інформаційну довідку з Державного реєстру прав на підставі
письмового запиту мають право отримувати суд, органи місце-
вого самоврядування, органи внутрішніх справ, органи прокура-
тури, органи державної податкової служби, органи Служби
безпеки України та інші органи державної влади (посадові особи),
якщо запит зроблено у зв’язку із здійсненням ними повноважень,
визначених законом. 

Тобто перелік форм надання інформації з Державного реєстру
прав є вичерпним та відповідно відсутня можливість надання
будь-яких інших документів з вказаного реєстру. 

Крім цього законодавством у сфері державної реєстрації ре-
чових прав на нерухоме майно та їх обтяжень передбачено вико-
ристання державним реєстратором прав на нерухоме майно
відомостей, що містяться у Реєстрі прав власності на нерухоме
майно, Єдиному реєстрі заборон відчуження об’єктів нерухомого
майна, Державному реєстрі обтяжень рухомого майна та Дер-
жавному реєстрі іпотек (далі – Реєстри), у тому числі у разі на-
дходження запитів від органів державної влади та органів
місцевого самоврядування. 

Тобто з 01 січня 2013 року відомості про права на нерухоме
майно та їх обтяження надаються державним реєстратором з
Державного реєстру прав. У разі відсутності у ньому запитуваної
інформації, відповідні відомості будуть надані з Реєстрів, за на-
явності у них запитуваної інформації. 

Також зазначаємо, що відповідно до частини сьомої статті 9
Закону України «Про адміністративні послуги» суб’єкт надання
адміністративної послуги не може вимагати від суб’єкта звер-
нення документи або інформацію, що перебувають у володінні
суб’єкта надання адміністративних послуг або у володінні дер-
жавних органів, органів влади Автономної Республіки Крим, ор-
ганів місцевого самоврядування, підприємств, установ або
організацій, що належать до сфери їх управління. 

Суб’єкт надання адміністративної послуги отримує відповідні
документи або інформацію без участі суб’єкта звернення, у тому
числі шляхом прямого доступу до інформаційних систем або баз
даних інших суб’єктів надання адміністративних послуг, підпри-
ємств, установ або організацій, що належать до сфери їх управ-
ління (частина восьма статті 9 вищевказаного Закону). 

Отже, у випадку необхідності одержання інформації щодо на-
явності/відсутності об’єктів нерухомого майна, що належать на
праві власності особі, яка подала заяву про взяття на квартирний
облік, органам, уповноваженим на взяття до такого обліку, слід
звертатися до органів державної реєстрації прав за отриманням
інформаційної довідки з Державного реєстру прав. 

Перший заступник голови Державної реєстраційної служби 
І. Завальна

Шевченківський районний суд м. Києва викликає у судове засідання як відповідача
Стрижова Роберта Вікторовича по справі за позовом Магдейчук Н. С., Магдейчук О. В.
до Стрижова Р. В. про відшкодування моральної та матеріальної шкоди. Останнє відоме
місце проживання відповідача Стрижова Роберта Вікторовича — м. Київ, просп. Пере-
моги, 20, кв. 170. Розгляд справи призначено о 09 годині 00 хвилин 08 лютого 2013
року в приміщенні суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Смирнова-Ласточкіна, буд.
10-Б, каб. 40. В разі неявки відповідача Стрижова Р. В. в судове засідання, справу  буде
розглянуто за його відсутності за наявними у справі доказами. Крім того, суд роз’яснює
відповідачу його обов’язок повідомити суд про причини неявки в судове засідання.

Суддя О. О. Кондратенко

В провадженні Коростишівського районного суду Житомирської області перебуває
цивільна справа № 611/2674/12 за позовом Скока Миколи Адамовича до Скок Лариси
Адамівни про розірвання шлюбу.

Судовий розгляд справи відкладено на 24 січня 2013 року на 9 год. 00 хв. у Корос-
тишівському районному суді за адресою: м. Коростишів, вул. К. Маркса, 52, суддя В.
В. Янчук, тел. 5-09-70.

В судове засідання викликається відповідач Скок Лариса Адамівна, адреса прожи-
вання: м. Коростишів, вул. Петрикіна, 19.

Явка відповідача до суду обов’язкова. У разі неявки відповідачки в судове засідання
справа буде розглянута в її відсутність та по справі буде винесено заочне рішення.

Личаківський районний суд м. Львова викликає Березовського Євгенія Ярос-
лавовича (останнє відоме місце проживання: м. Львів, вул. Ніжинська, 16-А, кв.
8), як відповідача в судове засідання по цивільній справі № 2/1312/2157/2012 за
позовом ПАТ «Промінвестбанк» до Березовського Євгенія Ярославовича, Миро-
нюка Ярослава Сергійовича, Саміли Ігоря Михайловича, третя особа: ТзОВ Фірма
«Габен» про стягнення заборгованості за кредитним договором, що відбудеться
23 січня 2013 року о 14 год. 30 хв. в приміщенні суду за адресою: 79007, м. Львів,
вул. Б. Лепкого, 16, зал судових засідань № 1.

У разі неявки відповідача в судове засідання, суд розглядатиме справу без
його участі на підставі ст. 169 ЦПК України. 

Суддя Гирич С. В.

Селидівський міський суд Донецької області (85400, м. Селидове, вул.
Пушкіна, 4) розглядає цивільну справу за позовом ВК Селидівської міської
ради до Андрєєвої Антоніни Іванівни про визнання особи такою, що втратила
право на користування жилим приміщенням. Відповідач у справі Андрєєва
Антоніна Іванівна, 1941 р. н. (зареєстрована за адресою: м. Селидове, вул.
Чернишевського, б. 20/42) викликається на 28.01.2013 р. о 09.00 год. до
суду, каб. № 9, для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої заперечення щодо позову та до-
кази. У разі неприбуття відповідач повинен повідомити суд про причини не-
явки, інакше справа буде розглянута у його відсутність. 

Суддя В. Г. Черков

Шевченківський районний суд м. Чернівці викликає представника Приватне
підприємство приватне багатопрофільне підприємство «Кліпсидра», яке роз-
ташоване за адресою: м. Чернівці, вул. Головна, 265к, та Клеймана Лева Ісайо-
вича, останнє відоме місце проживання якого за адресою: м. Чернівці, вул.
Фрунзе, 2Б/1, як відповідачів у судове засідання по цивільній справі за позо-
вом ПАТ «Райффайзен Банк Аваль» до вас про стягнення заборгованості на
10.00 годину 28 січня 2013 року за адресою: м. Чернівці, вул. Кафедральна,
4, каб. № 8.

У разі неявки в судове засідання справу буде розглянуто у вашу відсутність.
Суддя С. О. Волошин

Дарницький районний суд м. Києва викликає Ібрагімова Валід Мір Вагіф
оглу, який проживає за адресою: 97055, Автономна Республіка Крим, Крас-
ногвардійський р-н, с. Амурське, вул. Руська, 55, місце реєстрації якого не-
відоме, як відповідача по справі за позовом Ібрагімової Ольги Іванівни до
Ібрагімова Валід Мір Вагіф оглу про розірвання шлюбу, яке відбудеться під
головуванням судді Коренюк А. М. о 14 год. 00 хв. 31 січня 2013 року за ад-
ресою: м. Київ, вул. Севастопольська, 14, зал 27.

З опублікуванням цього оголошення відповідач Ібрагімов Валід Мір Вагіф
оглу вважається повідомленим про час та місце розгляду справи.

Березанський міський суд Київської області викликає ШЕРВАРЛИ
Юлію Анатоліївну як відповідача по справі за позовом ПАТ КБ «Кре-
дитпромбанк» до Шерварли В. В., Шерварли Ю. А. про стягнення
заборгованості за кредитним договором.

Судове засідання відбудеться 23 січня 2013 р. о 14 год. 00 хв. у
приміщенні суду за адресою: м. Березань, вул. Леніна, 32.

У разі неявки справа буде розглянута у вашу відсутність.
Суддя Р. М. Лялик

11 лютого 2013 року о 10 год. 00 хв. у приміщенні Франківського район-
ного суду м. Львова (м. Львів, вул. Г. Чупринки, 69, каб. №6) відбудеться
розгляд цивільної справи за позовом Прошак Василя Васильовича до Вілсон
Наталі Катерін про розірвання шлюбу.

У зв’язку з цим, відповідач Вілсон Наталі Катерін викликається в судове
засідання 11 лютого 2013 р. на 10 год. 00 хв.

У випадку неявки відповідачів у судове засідання на вказаний судом час,
на підставі ч. 4 ст. 169 ЦПК України, справа буде розглянута у їхню відсут-
ність на підставі наявних у справі доказів.

Суддя Дзеньдзюра С. М.

Києво-Святошинський районний суд Київської області (вул.
Мельниченка, 1, м. Київ) викликає в судове засідання як відповідача
Войналовича Юрія Володимировича, яке призначено на 30 січня
2013 року о 16.30 год. по розгляду цивільної справи №2-4269/12 за
позовом Публічного акціонерного товариства «Комерційний Банк
«Експобанк» до Войналовича Юрія Володимировича про стягнення
заборгованості.

У разі неявки справа буде заслухана у вашу відсутність.
Суддя В. В. Нікушин

ПРОЦЕНТНІ СТАВКИ ЗА СТРОКОВИМИ ДЕПОЗИТАМИ, 
ЗАЛУЧЕНИМИ БАНКАМИ У ФІЗИЧНИХ ОСІБ
(середньозважені ставки в річному обчисленні, %)

Період Інтегральна ставка У т.ч.: 
У національній в іноземній

валюті  валюті 
2012
грудень 14.9 21.5 8,1  

Охтирський міськрайонний суд повідомляє, що судове за-
сідання по цивільній справі за позовом Публічного акціонер-
ного товариства Всеукраїнський Акціонерний Банк (ВАТ
«ВіЕйБі Банк») до Ліпінського Миколи Дмитровича про стяг-
нення заборгованості за кредитним договором відбудеться
о 9.00 год. 30 січня 2013 року в приміщенні суду за адресою:
м. Охтирка Сумської області, вул. Жовтнева, 7. В судове за-
сідання викликається відповідач — Ліпінський Микола
Дмитрович. 

Суддя Ільченко В.М.

Постійно діючий Третейський суд при Асоціації українських банків викликає Приватне
виробниче  підприємство  «Сіріус»  (код ЄДРПОУ 21487555),  Приватне акціонерне товарис-
тво «Сіріус — Буд» (код ЄДРПОУ 32732654) та Щербину Миколу Григоровича, 27.11.1957
р.н., як відповідачів в судове засідання, яке відбудеться 18 січня 2013 року о 12 год. 00 хв.
в приміщенні Постійно діючого Третейського суду при Асоціації українських банків (вул. Ма-
рини Раскової, 15, м. Київ) по справі за позовом ПАТ «Дельта Банк» про стягнення забор-
гованості за кредитним договором № ВКЛ-2004187-1.

У разі неявки відповідачів в судове засідання без поважних причин, розгляд справи від-
будеться за їх відсутності.

Третейський суддя Кисельов М. Є.

СПРАВА «АЛПАТОВ ТА ІНШІ ПРОТИ УКРАЇНИ»
(CASE OF ALPATOV AND OTHERS v. UKRAINE)

Заява № 7321/05 та 107 інших заяв
Стислий виклад рішення від 18 грудня 2012 року

Заявники скаржилися до Європейського суду з прав людини (далі –
Європейський суд) на тривале невиконання рішень, ухвалених на їхню
користь та на відсутність ефективних національних засобів юридичного
захисту щодо цих скарг. Деякі заявники також подали інші скарги за
Конвенцією про захист прав людини і основоположних свобод.

Спочатку провадження щодо цих заяв були відкладені відповідно
до пілотного рішення «Юрій Миколайович Іванов проти України», але
відновлені у лютому 2012 року.

У різні дати Уряд направив до Європейського суду односторонні дек-
ларації щодо всіх цих заяв у цій справі з метою вирішення скарг заяв-
ників. Європейський суд розглянув ці декларації та відхилив пропозиції
Уряду. 

Європейський суд встановив порушення п.1 ст. 6, ст. 13 Конвенції та
ст.1 Першого протоколу до Конвенції у зв’язку з тривалим невиконан-
ням рішень, ухвалених на користь заявників та у зв’язку з відсутністю
ефективного національного засобу юридичного захисту щодо такого
невиконання.

Ретельно дослідивши решту скарг заявників у світлі всіх наявних ма-
теріалів та настільки, наскільки вони охоплюються його компетенцією,
Європейський суд дійшов висновку про відсутність будь-яких ознак по-
рушень прав і свобод, передбачених Конвенцією чи протоколами до неї.

РОЗГЛЯНУВШИ СПРАВУ, ЄВРОПЕЙСЬКИЙ СУД ОДНОГОЛОСНО:
«1.  Вирішує об’єднати заяви.
2.  Оголошує прийнятними скарги заявників за пунктом 1 статті 6, стат-

тею  13 Конвенції та за статтею 1 Першого протоколу до Конвенції
щодо тривалого невиконання рішень, ухвалених на їхню користь, та
щодо відсутності ефективних національних засобів юридичного  за-
хисту, а решту скарг у заявах – неприйнятними.

3.  Постановляє, що було порушення пункту 1 статті 6 Конвенції та статті
1 Першого протоколу до Конвенції.

4.  Постановляє, що було порушення статті 13 Конвенції.
5.  Постановляє, що

(a)  держава-відповідач має виконати рішення національних судів, ух-
валені на користь заявників, що залишаються невиконаними та спла-
тити протягом трьох місяців 3000 (три тисячі) євро кожному заявнику
або його/її спадкоємцю у заявах, зазначених у Додатку 1 та 1500 (одна
тисяча п’ятсот) євро кожному заявнику або його/її спадкоємцю у за-
явах, зазначених у Додатку 2, що є відшкодуванням матеріальної та
моральної шкоди, а також компенсацією судових витрат, разом з
будь-якими податками, що можуть нараховуватись на ці суми; ці суми
мають бути конвертовані в національну валюту держави-відповідача
за курсом на день здійснення платежу;
(b)  зі спливом зазначеного тримісячного строку і до остаточного роз-
рахунку на ці суми нараховуватиметься простий відсоток (simple in-
terest) у розмірі граничної позичкової ставки Європейського
центрального банку, яка діятиме в період несплати, до якої має бути
додано три відсоткові пункти».

Інформацію надано Урядовим уповноваженим 
у справах Європейського суду з прав людини

ЄВРОПЕЙСЬКИЙ СУД З ПРАВ ЛюДИНИ ТА УКРАЇНА
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ЗАЯВКА ЛІКВІДАТОРА ПІДПРИЄМСТВА
Постановою Господарського суду Дніпропетровської області від

11.12.2012 р. у справі №25/5005/10225/2012 про банк рутство Приватного
підприємства «АРСЕНАЛ Д», юридична адреса: 49000, м. Дніпропетровськ,
проспект Гагаріна, буд. 177, кв. 4, ЄДРПОУ 35987516, боржника визнано банкрутом
та відносно нього відкрито ліквідаційну процедуру відповідно до вимог статті 52 За-
кону України «Про відновлення платоспроможності боржника або визнання його
банкрутом».

Ліквідатором по справі призначено ініціюючого кредитора - Товариство з об-
меженою відповідальністю «ПРОМУНІВЕРСАЛ ТРЕйД», ЄДРПОУ 38106503.

Діючи на підставі постанови господарського суду Дніпропетровської області та
керуючись  ст.ст. 3-1, 22-25 Закону України «Про відновлення платоспро можності
боржника або визнання його банкрутом», з метою здійснення ліквіда ційної про-
цедури просимо у місячний термін з дня публікації оголошення направити лікві-
датору: Товариство з обмеженою відповідальністю «ПРОМУНІВЕРСАЛ ТРЕйД»,
51200, Дніпропетровська обл., м. Новомосковськ, вул. Комсомольська, 2, відо-
мості про наявність вимог до банкрута.

В процедурі ліквідації реалізовуються майнові активи
банкрута - Приватного акціонерного товариства 

«Торгівельно-енергетична компанія «ІТЕРА УКРАЇНА»
(ідентифікаційний код 20005465):

1. Цінні папери: прості векселі №32184212252 номінальна вартість
— 10 000 000 грн, №32184212253 номінальна вартість — 
4 639 306,17 грн, дата складення: 10.07.03р., строк платежу:
10.07.13 р., емітент ТОВ «Хімічні інженерні технології» (ідентифі-
каційний код 31861513); простий вексель №3219830530 номі-
нальна вартість — 8 537 289,14 грн, дата складення: 26.09.02р.,
строк платежу: 26.09.10р., емітент ТОВ «Согдіана» (код
25288433).

2. Дебіторська заборгованість загальна вартість, згідно з експер-
тним висновком 66 420 грн: ДТВП «Термінал-сервіс» (код
01556355) балансова заборгованість — 5 400 000 грн; ВАТ
«Оріана» (код 05743160), балансова заборгованість — 
2 974 753,32 грн, Понінківський КПК (код 00278866), балансова
заборгованість — 132 211,93 грн, КПГМ «Фастівтепломережа»
(код 05387624), балансова заборгованість — 348 915,79 грн.

3. Майно, вартість згідно з експертним висновком 560 грн.: авіацій-
ний двигун ГТД-350, балансова вартість — 669 121,18 грн.

Пропозиції надсилайте за адресою: 01042, м. Київ, вул. Чигоріна, 2.

Оголошення про проведення відкритих
торгів на закупівлю товарів, робіт і послуг
1. Замовник торгів: ВИРОБНИЧО-ЕНЕРГЕТИЧНЕ 

ОБ’ЄДНАННЯ «ВІТРОЕНЕРГОПРОМ»
1.1. Поштова адреса: 83001, вул. Постишева, 127, м. Донецьк.
1.2. Контактні телефони: (062) 345-13-49, факс (062) 345-13-49.

2. Інформація про товари (роботи, послуги), що закуповуються:
двигун автомобільний внутрішнього згорання дизельний, у
повній комплектації марка/модель ОМ 444А в кількості: 1 шт.
(код 28.11.1 за Державним класифікатором продукції і послуг
ДК 016:2010).
Додаткова інформація: Постачання продукції на склад замов-
ника: селище Безіменне, Новоазовський район, Донецька об-
ласть.

3. Місце та спосіб отримання тендерної документації : 83001,
вул. Постишева, 127, м. Донецьк, за офіційним зверненням,
поштовою кореспонденцією до 10 години 07 лютого 2013
року.

4. Інша детальна інформація зазначається у тендерній докумен-
тації.

Повідомлення про тендер опубліковане в газеті «Урядовий кур’єр»
від 16.01. 2013 року.

ПрАТ «УСК «Княжа Вієнна Іншуранс Груп» повідомляє про втрату
бланків суворої звітності ОСЦВВНТЗ та просить вважати їх недійсними.

Поліси серії АА: 4354573, АА/4389688, АА/4389689, АЛ/4389690, АА/4418725,
АА/4432907. АА/4432908, АА/4432909, АА/7666889, АА/1050371, АА/1012094,
АА/1050893, АА/4370876, АА/4370877, АА/4395286, АА/4395804, АА/4395994,
АА/4422666, АА/1050861, АА/0989323, АА/4422555, АА/0989002, АА/1050522,
АА/1050523. 

11.12.2012 року постановою господарського суду м. Києва у справі
№5011-43/17018-2012 закрите акціонерне товариство «Стара Фортеця
Трейдінг» (код ЄДРПОУ 32204701) визнано банкрутом та відкрито ліквідаційну
процедуру, ліквідатором банкрута призначено арбітражного керуючого Заріцького
Юрія Миколайовича (ліцензія АД № 077596 від 19.11.2012 року, моб. тел. (066)
360 42 72. Вимоги кредиторів направляти за адресою: 02090, м. Київ, вул. Азер-
байджанська, буд. 6, кв. 71.

Втрачені документи 

на право власності 

на судно «ДП-13» судновласник —

ДП ЗРП АСК «Укррічфлот» 

вважати недійсними.

Постановою Господарського суду Дніпропет-
ровської області від 24.12.2012 року по справі №
34/5005/10729/2012 визнано банкрутом ТОВ «Тор-
говий Дім «Альбіон» (адреса: 49000, м. Дніпропет-
ровськ, пров. Водопровідний, буд. 23, код 36094800).
Ліквідатором призначено ініціюючого кредитора —ТОВ
«Торговий Дім «Ас-Терра» (адреса: 49083, м. Дніпропет-
ровськ, вул. Собінова, буд. 1, код 37303058).

Письмові претензії кредиторів приймаються протягом
місяця з дня опублікування оголошення.

Товариство з обмеженою відповідальністю «Аудиторсько-
консалтингова фірма «Профіт» ( код ЄДРПОУ 33497209, зареєс-
троване Печерською районною у м. Києві державною адміністрацією
20.04.2005 р.) повідомляє про прийняття загальними зборами учасників
Товариства рішення з наступних питань (протокол №1 від 10.01.13 р.):
1. Припинення діяльності Товариства шляхом ліквідації.
2. Призначити ліквідатора — Шуміхіну Інну Сергіївну (ідентифікаційний

код 1891307228).
З. Строк заяви вимог кредиторів 2 місяці з моменту опублікування пові-

домлення.
Адреса для заяви вимог кредиторів: 03150, м. Київ, вул. Червоноар-

мійська, буд. 49. кв. 3.

Господарський суд Вінницької області (21036, м. Він-
ниця, вул. Хмельницьке шосе, 7) постановою від 27.12.2012 року
визнав фізичну особу — підприємця Майбороду
Олега Григоровича (м. Калинівка, Калинівського району Він-
ницької області, вул. Покришкіна, буд. 4, кв. 67, ідентифікацій-
ний номер 2848902796) банкрутом та відкрив ліквідаційну
процедуру. Ліквідатором призначено арбітражного керуючого
Мілованова Артура В’ячеславовича (м. Вінниця, вул. Архітектора
Артинова, 46, кім.15, тел. 0677660279, ліцензія серії АВ номер
600701 від 5.03.2012 року). Заяви кредиторів з вимогами до бор-
жника приймаються за адресою ліквідатора.

ПрАТ «СК «УНІКА»
було втрачено бланк 

полісу ОСЦПВВТЗ 
в кількості 1 (однієї)
штуки за номером

АЕ/1938167 та стікер 
в кількості 1 (однієї)
штуки за номером

АЕ/1938167. Дані бланки
просимо 

вважати недійсними.

Новозаводський районний суд м. Чернігова повідомляє, що відкритий розгляд справи за заявою Пуб-
лічного акціонерного товариства «Альфа-Банк» про видачу виконавчого листа на примусове виконання
рішення третейського суду на підставі рішення Постійно діючого третейського суду при Всеукраїнській
Громадській Організації «Всеукраїнський фінансовий союз» по цивільній справі за позовом ПАТ «Альфа-
Банк» до Садляк Василя Павловича про стягнення заборгованості за кредитним договором відкладено на
22 січня 2013 р. на 08-30 год., під головуванням судді Деркач О. Г., в приміщенні суду за адресою: м. Чер-
нігів, вул. Мстиславська, 17, каб. 6 — для участі в справі як учасник третейського розгляду викликається
Садляк Василь Павлович, 22.02.1967 року народження (останнє відоме місце проживання: м. Львів, вул.
Зубрівська, буд.7-А, кв.46).

Одночасно повідомляє, що з опублікуванням оголошення про виклик учасник третейського розгляду
вважається повідомленим про час та місце розгляду справи, тому у випадку відсутності відомостей про
причини неявки Садляк Василя Павловича повідомленим належним чином або причину буде визнано
судом неповажною — суд вирішить справу на підставі наявних у ній даних чи доказів (постановляє судове
рішення).

Печерський районний суд м. Києва викликає Мунзер Омран Дауд
(вул. Лєскова, буд. 8, кв. 9, м. Київ, 01011) у судове засідання у справі
№ 2-2873/12 за позовом Публічного акціонерного товариства «Райф-
файзен Банк Аваль» до Мунзер Омран Дауд про усунення перешкод
у здійсненні права користування та розпорядження нерухомим май-
ном та визнання особи такою, що втратила право користування
жилим приміщенням, яке призначене на 21.01.2013 року, о 14-20
год., і відбудеться за адресою: м. Київ, вул. Гайцана, 4, каб. 304,
суддя Вовк С. В.

Ви зобов’язані повідомити суд про причини неявки.
Роз’яснюємо, що у разі неявки в судове засідання без поважних

причин або неповідомлення суд про причини неявки, справу буде
розглянуто у Вашу відсутність на підставі наявних даних.

Скадовський райсуд Херсонської області викликає
Свідзинську Надію Анатоліївну, прож. невідоме, як
відповідача по цивільній справі № 2119/3310/12 за
позовом публічного акціонерного товариства комер-
ційного банку «Приватбанк» до Свідзинської Надії
Анатоліївни про стягнення заборгованості . Судове
засідання відбудеться 04.02.2013 року о 09:00 годині
в приміщенні Скадовського районного суду за адре-
сою: Херсонська обл., м. Скадовськ, вул. Пролетар-
ська, 39, каб. 11. В разі неявки відповідача до суду,
відповідно до ст. 169 ЦПК України, справа буде роз-
глянута на підставі наявних доказів. 

Суддя Ведмідська Н. І.

Печерський районний суд м. Києва викликає Поповича Бранко
(вул. Лєскова, буд. 8, кв. 28, м. Київ, 01011) у судове засідання по
справі № 2-2875/12 за позовом Публічного акціонерного товариства
«Райффайзен Банк Аваль» до Поповича Бранко про усунення пе-
решкод у здійсненні права користування та розпорядження неру-
хомим майном, та визнання особи такою, що втратила право
користування житловим приміщенням, яке призначене на
21.01.2013 року о 14.40 год. і відбудеться за адресою: м. Київ, вул.
Гайцана, 4, каб. 304, суддя Вовк С. В.

Ви зобов’язані повідомити суд про причини неявки.
Роз’яснюємо, що у разі неявки в судове засідання без поважних

причин або неповідомлення суд про причини неявки, справу буде
розглянуто у вашу відсутність на підставі наявних даних.

Білогірський районний суд Автономної Республіки Крим викликає як від-
повідача Музичука Олександра Миколайовича по цивільній справі №
104/2930/12 за позовом ПАТ «Мегабанк» в особі філії Кримського цен-
трального регіонального відділення ПАТ «Мегабанк» до Черняк Анастасії
Андріївни, Черняка Сергія Миколайовича, Музичука Олександра Миколайо-
вича про стягнення заборгованості у судове засідання 31 січня 2013 року о
10 годині 00 хвилин.

Ви маєте право подати до суду заперечення проти позову або згоду з
ним, представити свої докази.

Адреса суду: Автономна Республіка Крим, м. Білогірськ, вул. Луначар-
ського, 39, зал № 4, суддя Лущеко Л. Г. У разі неявки або неповідомлення
суду про причини неявки у судове засідання, справа буде розглянута у від-
сутність відповідача за наявними у справі доказами.

Печерський районний суд м. Києва викликає Райнера Франца
(вул. Лєскова, буд. 8, кв. 4, м. Київ, 01011)  у судове засідання по
справі № 2-3871/12 за позовом Публічного акціонерного товариства
«Райффайзен Банк Аваль» до Райнера Франца про усунення пере-
шкод у здійсненні права користування та розпорядження нерухо-
мим майном, та визнання особи такою, що втратила право
користування житловим приміщенням, яке призначене на
21.01.2013 року о 14.00 год. і відбудеться за адресою: м. Київ, вул.
Гайцана, 4, каб. 304, суддя Вовк С. В.

Ви зобов’язані повідомити суд про причини неявки.
Роз’яснюємо, що у разі неявки в судове засідання без поважних

причин або неповідомлення суд про причини неявки, справу буде
розглянуто у вашу відсутність на підставі наявних даних.

Києво-Святошинський районний суд Ки-
ївської області (вул. Мельниченка, 1, м.
Київ) викликає в судове засідання як від-
повідача Яковченка Андрія Васильовича,
яке призначено на 28 січня 2013 року о
09.00 год., по розгляду цивільної справи
№2-3032/12 за позовом Публічного акціо-
нерного товариства «Комерційний Банк
«Надра» до Яковченка Андрія Васильовича
про стягнення заборгованості за кредит-
ним договором.

У разі неявки справа буде заслухана у
вашу відсутність.

Суддя В. В. Нікушин

Носівський районний суд Чернігівської об-
ласті викликає Гостюка Івана Михайловича як
відповідача по справі (№2516/2821/12) за позо-
вом Галети Сергія Олександровича до Гостюка
Івана Михайловича про визнання особи такою,
що втратила право на користування житловим
приміщенням, яке відбудеться в приміщенні Но-
сівського районного суду о 09 год. 00 хв. 20 лю-
того 2013 року.

У разі неявки відповідача Гостюка Івана Ми-
хайловича справу буде розглянуто за його від-
сутності. При публікації оголошення про виклик
до суду відповідач вважається повідомленим
про час і місце розгляду справи.

Суддя О. М. Кучерявець

Печерський районний суд м. Києва викликає Сандра
Фауско (вул. Лєскова, буд. 8, кв. 25, м. Київ, 01011) у су-
дове засідання по справі № 2-3878/12 за позовом Публіч-
ного акціонерного товариства «Райффайзен Банк Аваль»
до Сандра Фауско про усунення перешкод у здійсненні
права користування та розпорядження нерухомим май-
ном та визнання особи такою, що втратила право корис-
тування житловим приміщенням, яке призначене на
21.01.2013 року о 15.00 год. і відбудеться за адресою: м.
Київ, вул. Гайцана, 4, каб. 304, суддя Вовк С. В.

Ви зобов’язані повідомити суд про причини неявки.
Роз’яснюємо, що у разі неявки в судове засідання без

поважних причин або неповідомлення суд про причини
неявки, справу буде розглянуто у вашу відсутність на під-
ставі наявних даних.

Новозаводський районний суд м. Чернігова повідомляє, що розгляд
цивільної справи за заявою Публічного акціонерного товариства «Альфа-
Банк» про видачу виконавчого документа на підставі рішення Постійно
діючого третейського суду при Всеукраїнській Громадській організації
«Всеукраїнський фінансовий союз» по цивільній справі за позовом ПАТ
«Альфа-Банк» до Левицької Ірини Сергіївни про стягнення боргу відкла-
дено на 25 січня 2013 року о 14 год. 00 хв.

Справа буде слухатись в приміщенні суду за адресою: м. Чернігів, ву-
лиця Мстиславська, 17, під головуванням судді Цибенко І. В. (каб. № 12).
Для участі у справі як відповідач викликається Левицька Ірина Сергіївна
(останнє відоме місце проживання: АРК, м. Севастополь,
вул. Феодосійська, 37). Одночасно повідомляє, що з опублікуванням ого-
лошення про виклик відповідач вважається повідомленим про час та місце
розгляду справи, тому у випадку відсутності відомостей про причини не-
явки Левицької Ірини Сергіївни, повідомленої належним чином, або
причину буде визнано судом неповажною - суд вирішить справу на підставі
наявних у ній даних чи доказів.

Вугледарський міський суд Донецької області (85670, м. Вугледар, вул. Трифонова,
22) розглядає цивільну справу за позовом Хвостової Тетяни Володимирівни до Хвос-
това Олександра Сергійовича, Лещіної Тетяни Анатоліївни, третя особа: орган опіки та
піклування Вугледарської міської ради про позбавлення батьківських прав.

Відповідач по справі: Лещіна Тетяна Анатоліївна, 26.03.1986 року народження, за-
реєстрована за адресою: Полтавська область, м. Кременчук, вул. Тельмана, 68-А/57.
Справу призначено до розгляду на 14-00 годину 30 січня 2013 року.

Відповідачу пропонується надати свої заперечення щодо позову та докази. У разі
неприбуття, відповідач повинен повідомити суд про причину неявки, інакше справа
буде розглянута у його відсутність.

Суддя С. І. Жамбровський

Богунський районний суд м. Житомира викликає як відповідача Федори-
шина Миколу Олексійовича по справі № 2-4379/12 за позовом Федоришиної
Катерини Олегівни до Федоришина Миколи Олексійовича, третя особа —
Орган опіки і піклування Житомирської міської ради про позбавлення бать-
ківських прав та стягнення аліментів на неповнолітню дитину, в судове за-
сідання, яке відбудеться о 14-30 год. 04 лютого 2013 року в залі судового
засідання № 4-Б-6 (м. Житомир, м-н Соборний, 1).

В разі неявки відповідача без поважних причин, справа буде слухатись у
його відсутності.

Суддя О. В. Комісарчук

Носівський районний суд Чернігівської області викликає Гапоненка Івана
Миколайовича як відповідача по справі (№2516/2718/12) за позовом Падун
Ніни Іванівни до Гапоненка Івана Миколайовича про визнання особи такою,
що втратила право на користування житлом та зняття з реєстрації місця про-
живання, яке відбудеться в приміщенні Носівського районного суду о 10
год. 00 хв. 20 лютого 2013 року.

У разі неявки відповідача Гапоненка Івана Миколайовича справу буде роз-
глянуто за його відсутності. При публікації оголошення про виклик до суду,
відповідач вважається повідомленим про час і місце розгляду справи.

Суддя О. М. Кучерявець

Голосіївський районний суд м. Києва викликає у судове засідання
відповідача Сидоренка Володимира Миколайовича, який проживає
за адресою: м. Київ, вул. Козача, 25, по цивільній справі за позовом
ПАТ «Страхова компанія «АХА Страхування» до Сидоренка Володи-
мира Миколайовича про відшкодування матеріальної шкоди в по-
рядку регресу, слухання по справі призначено на 24.01.2013 року о
10:00 годині. Адреса суду: м. Київ вул. П. Потєхіна, 14-А, каб. 13.

Суддя О. Л. Хоменко

Подільський районний суд м. Києва повідомляє, що 06.02.2013
р. о 10:00 год. в приміщенні суду за адресою: м. Київ, вул. Хорива,
21, каб. 31, відбудеться розгляд справи за позовом Серенко Наталії
Леонідівни до Северілової Катерини Дмитрівни про стягнення за-
боргованості.

В судове засідання викликається відповідач по справі Северілова
Катерина Дмитрівна, 04176, м. Київ, вул. Електриків, буд. 26/30 а,
кв. 25, кім. 5, 6, 1.

Суддя М. О. Шаховніна

Болградський районний суд Одеської області повідомляє відповідача громадянина
ЗАХАРЧУК ЮРІЯ СТЕПАНОВИЧА, 07 червня 1965 року народження, що 21 січня 2013
року о 10 годині 00 хвилин в залі судового засідання № 4 Болградського районного суду
Одеської області за адресою: Одеська область, м. Болград, вул. 25 Серпня, 192, відбу-
деться судове засідання  по цивільній справі №1507/3378/2012 за позовом ПАТ КБ
«Надра» до Захарчука Юрія Степановича про стягнення заборгованості за кредитним до-
говором.

Суд пропонує відповідачу Захарчук Ю. С. подати пояснення, заперечення та усі наявні
у нього докази по справі особисто або через представника.

У разі неявки в судове засідання справа може бути розглянута за відсутністю відпо-
відача та його представника за наявними у справі доказами.

Суддя С. В. Кодінцева
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ПОГОДА НА ЗАВТРА

Укргiдрометцентр

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 17 СІчНЯ

Oбласть Нiч           День
Київська                       -1     +4 -1 +4
Житомирська             -1     +4 -1 +4
Чернігівська                -1     +4 -1 +4
Сумська                       -1     +4 -1 +4
Закарпатська              -2     +3 -2 +3
Рівненська                    0      -5 0 -5
Львівська                     -3      -8 0 -5
Івано-Франківська    -3      -8 0 -5
Волинська                     0      -5 0 -5
Хмельницька               0      -5 +1 -4
Чернівецька                -2      -7 +1 -4
Тернопільська            -1      -6 +1 -4
Вінницька                    -1     +4 -1 +4

Oбласть Нiч            День
Черкаська                     0     +5 0 +5
Кіровоградська            0     +5 0 +5
Полтавська                  -1       4 -1 +4
Дніпропетровська       0     +5 0 +5
Одеська                       +1     +6 +4 +9
Миколаївська            +2     +7 +2 +7
Херсонська                 +1     +6 +2 +7
Запорізька                    0     +5 +2 +7
Харківська                  +1      -4 -1 +4
Донецька                      0      -5 0 +5
Луганська                    -1      -6 -2 +3
Крим                            +2     +7 +7 +12
Київ                       +1     +3 +1 +3

ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ

Мільйон — в «асфальт»
Олександр ВЕРТІЛЬ, 

«Урядовий кур’єр»

СПРАВА №. Велику аферу намагалося провернути керівниц-
тво однієї з будівельних компаній Конотопа Сумської області,
взявшись ремонтувати та обслуговувати дороги в Путивльсько-
му районі. З державного бюджету організація отримала 4,8 мі-
льйона гривень, якими тут вирішили розпорядитися по-своєму.
Однак злочинну схему привласнення коштів розплутали співро-
бітники податкової міліції.

Як повідомила старший уповноважений штабу УПМ ДПС у
Сумській області Наталія Шаповал, у ході перевірки з’ясувалося,
що організація не мала ні спеціальної техніки, ні працівників, які
б виконували ці роботи. А щоб замаскувати шахрайство, в офі-
ційній звітності посадові особи використали підроблені докумен-
ти — договори, акти виконаних робіт, податкові накладні тощо.
Іншими словами, відзвітували про умовний ремонт віртуальних
працівників, яким, звісно ж, нараховували заробітну плату.

Такий «винахід» міг дорого обійтися державі, адже зловмис-
ники намагалися поцупити майже 900 тисяч гривень і не спла-
тити при цьому понад 1,1 мільйона гривень податків до бюджету. 

Луганська диво-риба
для Харківського
зоопарку

Олена ОСОБОВА, 
«Урядовий кур’єр»

ТВОРЧІСТЬ. Малюнки студентів-другокурсників Луганської
державної академії культури та мистецтв пройшли у фінал кон-
курсу логотипів для Харківського зоопарку.

Дирекція зоопарку оголосила конкурс на логотип для цього
оазису справжньої природи в мегаполісі. Художники маститі та
початківці просто «засипали» журі ідеями й пропозиціями.
Особливий успіх мали луганчани. Всі п’ять логотипів, запропо-
нованих студентом Данилом Вовченком та один його однокур-
сницею Дариною Єрмоліною, представлені на виставці в арт-
підвалі Харківської міської художньої галереї. Малюнки луган-
чан у числі 60 кращих, з яких журі обере десятку для Інтернет-
голосування. Врешті-решт зоопарк отримає нову креативну ем-
блему-бренд, а художник-переможець —7 тис. гривень «призо-
вого» фонду.

Хто бджоловодить — 
тому штани не спадуть!
КОНКУРС. На Волині вп’яте змагалися медовари

Валерій МЕЛЬНИК
(фото автора),  

«Урядовий кур’єр»

Уцьому непересічному
дійстві, що стартувало

запаленням від Віфлеєм-
ського вогню найбільшої у
країні свічки Братства
бджолярів землі Волин-
ської «Ройовий стан», взя-
ли участь понад три десят-
ки українських пасічників.
Свою продукцію експер-
тній комісії і жителям та
гостям Луцька презенту-
вали медовари з Київщи-
ни, Львівщини, Хмельнич-
чини, Чернігівщини, Кіро-
воградщини, Миколаївщи-
ни, Полтавщини, Одещи-
ни, Закарпаття, Волині.

Проведення такого за-
ходу саме тут не випадко-
ве. Адже з прадавніх часів
Волинська земля навесні і
влітку буквально дихала
медом  —  настільки бага-
тими на медодайні росли-
ни були місцеві луки, поля
та ліси. На щастя, медо-
вий промисел останніми
роками отримав друге ди-
хання. І нині дедалі актив-
ніше працює на здоров’я
людей. Хоч нині стало не-
просто «бджіл водити» че-
рез хімізацію сільського
господарства та будівниц-
тво щільної мережі стан-
цій стільникового зв’язку. 

—  Хто бджоловодить —
тому штани не спадуть!..
— жартує па-
січник із Бого-
родчан Івано-

Франківської області Кос-
тянтин Лецин. — Тепер не
ті часи, що були по війні,
коли люди, аби не платити
податок, бджіл навіть у ко-
мини ховали!.. 

—  А ви самі нині багато
сімей тримаєте?

—  Колись із напарни-
ком мав 700! Нині тільки
140, — відгукується одяг-
нений у національний одяг
Прикарпаття пасічник,
який, до речі, має успіш-
ний досвід створення ву-
лика своєї конструкції. —
Знаєте, відчуваю, що ми
потрібні людям, адже ро-
бимо їхнє життя веселі-
шим.

А сама ж комаха? Що
навіть гулом своїм лікує —
ситнішим! Бо згідно із до-
слідженнями Інституту
бджільництва імені Петра
Прокоповича, запилення
нею сільгоспкультур спри-
яє збільшенню врожаю рі-
паку на 25—30%, соняш-
нику — на 40, гірчиці — на
35—60, червоної конюши-
ни — на 75, люцерни — на

50, гречки — на 40—50. Чи
варто тут нагадувати ще й
про сади, де бджола — го-
ловний запилювач? Зник-
нення її, переконані фа-
хівці, стане справжньою
катастрофою для людства,
адже затим неодмінно на-
стане голод.

Втім, повернемося на
Театральний майдан
Луцька. Серед великого
різноманіття медів, кос-
метичних препаратів, за-
собів традиційної медици-
ни типу прополісу чи на-
стоянки з личинок воско-
вої молі іменинниками се-
бе тут почували, звісно,
питні меди. Будь-хто міг
безплатно продегустува-
ти ці ароматні трунки. І
переконатися, що духмя-
ні напої «душу веселять, а
не кувалдою подібно го-
рілці по голові б’ють».
Тонкий аромат диких че-
решень і винограду, луго-
вого різнотрав’я та липи,
якихось невідомих, але
надзвичайно приємних
композицій… 

А хто хотів, аби уподоба-
ні меди поповнили домаш-
ній бар, міг придбати
пляшчину-другу. Ціни не
кусалися — за півлітра
питного меду, в який медо-
вари традиційно не дода-
ють спирту, правили від 45
до 50 гривень, сам мед оці-
нювали від 30 до 50 гри-
вень за півлітра.

Тим часом десять членів
дегустаційної комісії на
чолі з головою

громадської організації
«Гільдія медоварів Украї-
ни» Василем Барабашем
визначили й нагородили
дипломами найкращих ви-
робників відроджених за
старовинними рецептами
медів. 

—  Серед них і волиня-
нин Антон Шотік. Він здо-
був перше місце в катего-
рії «Мед ставлений без до-
давання соків та арома-
тичних трав» із медовухою
власного виробництва
«Волинська ставлена»,  —
розповів голова Братства
бджолярів землі Волин-
ської «Ройовий стан» Во-
лодимир Дмитрук.  

Одне слово, медове свя-
то вдалося на славу. А во-
линян і гостей Луцька,
яким не вдалося цього ра-
зу потрапити на нього,
можна втішити доброю
звісткою: на головній пло-
щі міста відкрилася нова
торгова точка — «Медова
хата». Тут можна не тільки
скуштувати волинських
медів, а й отримати  кон-
сультацію щодо викорис-
тання всіх продуктів Бо-
жої комахи.

Аби підтримати бджо-
лярів і привабити турис-
тів, Луцька міськрада зда-
ла в оренду громадській
організації приміщення
для магазину за символіч-
ну ціну — три гривні на
три роки.

Родина Марії Шотік утримує понад шістдесят бджолосімей і вже переконалася, що головний прибуток дає не мед, 
а десятки видів бджолярських препаратів для оздоровлення


